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1 stated in the 113th meeting of the First
Committee that the delegationof Czechoslo-.
vakia doesp.ot wish to havethis apple ofdir",
cord on our table every <;Jay. We had the·veto
on the agenda oflast yea.r's General Asse1pbly,
and wediRcussed it againin connexion witlJ, the
establishment of the Interhn C(>mmittee and in '
connexion with the admission.'ofnewMemberS
to. thiS Org@ization.

HUNPRED AND TWENTY~nURD CENT..VINGT..TROISIEME
PLE~ARY MEETING SEANCE PLENIERE

~. \,. / ~ -

HQld in tht1 General Assen, .." Hall at Flushing 7)ntlt, datJ$ la salle de I>Ass~mblée générale à
,Meadow> New York on Frida'Y, 21 NQvembtr l'lushing ,Meadow, New-York, le vendredi 21

r7 19471 at 3 p.rn. novembre 1947> à 15 heures.
Prerident: Mr. O. ARANHA (:e~). Président: M. O. ~HA (Brésil).

, '116. C~mtin"ation of the discl'ssion con.. 116. Suite de la discussion relative à
cerning ~he ex~rcise of the veto l'exercice du droit de veto

. The PRESIDENT: 1 calI upon thtl .\"cpresenta.. Le PRÉsIDENT (traduit .de l'anglais): La
tive of Czechoslovakia. parole est au représentant de la Tchécoslovaquie.

Mr, SLAVIK (Czechoslovakia): The Chair- M. SLAVIK (Tchécoslovaquie) (traduit de
mNl of the delegation of Czechoslovakia stated, 1'4!tglais): Au début de la 'présente session de
nt the JJeginning of this session of the General - rAssemblée générale, le président de la déIégau

Assembly, that the Govenpnentof Czechoslo.. tion tchécoslovaque a" déclaré que le Gouverne
vakia isstrongly opposed tQ any disturbance of meIltdelaTchécoslovaquies~opposaitvigoureuse

the balance between the ~naÙl lliodies of the JUrJlt·à toute modification de l'équilibre qui
United Nations, especia1ty in reg-ard to the Gen- èxiste entre léS principaux organes des Nations
eral Assembly and the Security Couneil.1 Tbat Uuïes, notamment en ce qui concerne l'Assem
is wh}' wc opposed the creation of the ID,teritn pMe génétale et le Conseil de sécurité~.C~est

Committee of the General Assembly, which will pourquo~ nous nous sommes 0PJ?osés à la créa
disturb the well-established balance to the de- tion de la Commission jntérimail'e de l'Assemblée
triment of the Security,Couneil. The delegation' généra1e~ qui rompra, au détriment. dû Conseil
of Czechoslovakia opposed the' creation of the de sécurité, l'équilibre établi. La délégation
Interim Gommittee and dec1ared that we could tchécoslova<;LU~ s'est opposée à la création delà.
not take part in the work of such a body. Commission. intérimaire et a déclaré qu~elle ne

. .' pourrait prendre pw.c: aux travaux de, cet orgape.
The delegatio~of the United States has now La délég~tion dc:;s Etats-Unis vient de de..:

propQ,sed that the different proposlil1s to ·amend mandèr que le.s diffètentes propositions portant
the privilege of the v:etoll be referredto the amendement d~ privilège du veto~ soient ren
·Int~ Committee.The Czechoslovak delega-voyées devant 'la .Commission intérimaire.> La
tion .has·weady had ample opportunity to state délégation' tchécoslovaque' ~. déjà saisi de nom
that it is opposed to any amendment to elimi- breuses occasions pour déclarer qu~e1les'opp()sait
nate or to weaken th~ existing ruIes of the.voting à tout amendement teildnnt à faire disParaître
procedure in. the 'Security Council. ou à affaiblir les tèglesen vigueur pournIa pro-

cédure de vote au Conseil de ~écurité. .
Au cours de la 113ème, séance de.la ;Première'

Commission, j'ai déclaré qùeIl:0us ne, désirions
'pas voir.cette ponime de discorde rêparaître toUS
les jours s~~,n()tre table. La;C1uestibn du v.~toétait
inscrite à l'oi"~e du jour de\!l'Assemblée générale
de l'année der.1Üère; oÎll'a «;iiscùtée denpuveau à
propos de la. oréation de'l~ Co~ion iritéri-'
maire, età p!'oposenc(>r,~ddJ'admissi0n de ;tl,OU"

vea~]t~,.{embrçs dànsl~Orgai1Ïsationdes Nations'
.Urnes. .• .: .. "..' .•..... '. "

1 . I:Shou~d like to quote t'rom my.own.stat~ent. Je.yowirais citer icl,unipassage qe:tp.a Qêclata:~
last year: '. '. . ' tion.del'ann.ée det1lÎère: . .... -. i:,

~'The principle of',manimity,.me~, 1 am ···.'''Lep~~ip~de l'un~~~ se~aduit,~'~.st
sincetely ··çonvinced, an. oPtimistic ... QJ.ltlook ta.. maconvictiônsm.cère~pal'.\U1~ m~çrec.iê VÇi~l:
wards tlje futureçomplete ~ucc~oiour Org3JÜ- optimiste fluàrit ,au"sliccèS fm:~.et·· complefde
'~!ltiQn;. itçaneJ.irr1ÏI1atemis4'Ust",~ds'lSpicion notre Organisa.tion; il peut dis:$iperla $éfiance

,Î11 theOrganizatioll •of the . United .:N'atiQUS ~ etles,$()UpçonsL~nveJ,'SrQrganis~\tion desN~ti0ns
and, .. last, ,. bu~, not least, on\y .. the unanitnity. Unies;. enfm, et çen',e$. pas"lat chose Ja .moiUs

.~J?rincip~e canstrengthen the au~orityandpOWer 'hllHortante,~u11e principe. çlel~unanimitép~ut
.' ~., of the P11Ïtèd N:ations QrganiZ,ati9n ~dof the renforcer l'autoritéetl~puiSsan~e,.dé ~cette>()r

S'ecurity Couneil, in order- to heIp them to gatlisation~ÎJ:lsiguedu" Çonseil)'de3écurit~,en
'achieve thè great task whic~.the dem9cratic· vue de;l~aider cl~nS-1eutgf~~e'~âtbe,do~tles"
ana è peace-loving world ~pmlOn expeçœ of peuples:dêD:l0çratiques etp~ciflqUesdu monde
therp.."3, ,':.' ...~ '~k .. "" ':entieiàtten.dent l'accomJ?J,isseinêIlt8~~~.' ..

In viewof.th~tstatement,1 >q~btbutre:'~lll'~~ ·ce~tedéclara~ûn,'Je~epu~s~~e.çol1jir: ".
""See 87th'plenary meeling. '. ,. 1/ .., :l VOlt la 87èïne séllJnce plêni~te. ", .

q 1 See docUments A/351, An46, A/C.Y2l>2, A/o.tl, ..! Voir les .. dbcUments'A/351, .. A/MG, 'A/OiX/202,."'·
, c 202/Rev.1 and A/C.1/272. ' .'; .. 'A/Cl,l/202/Rev.1 et A/C.1/2;~.; .... '.. .·.i". .,0 • ..•..•.~

a'See Official Records of·the second part of ~h/1first ses- 'f>h:Jes .. :J1oc!,tmetzt$ o1ficie~jllfI1r%seft?~r!è"patti~t1e'" "
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, The PRESIDENT: 1 calI upon the representa
tivc of Ar~entina.

Mr. AR<m (Argentina) (translated from
. Spanish): 1 havenot come ta disc:uss the ques..
tian of the veto. It cannot bediscussed in a
matter' Of houm;: it would ~e us ·ten, fifteen,
perhaps twenty meetings, or more, but wc must
firstdiscuss itin the Committee before it can
be discussed in the General Assembly.

However out' ideas mây be criticized, howcver
these questions are regarded, we are fundamen..
tally law-abiding; we obey rules and regulations
and think each m~vidual ought to do bis duty,

.without interferlng witb. the nghts of others. 1
have·therefore not come to diséuss the !,olitical

,questions which have been 'considered today,
sïncethey have aIready been. examined in the
F~t Gommittee and at this.. rostrum, for not
only is it not the propet' time but it is not my
placbe.\t0th~7~. the panak·tical qUs~onsthreferred
to . y ftiipreVIo~ spc . .ers... mce e great
Powers are. notdisposed to cliscüS5 these ques
tions aInongstthemselyes, wiiliout involving us
iIÎ the dift'érenGes which ca.llse such serious
breaches hetween them, 1·must answer a few
allusions which the representative' of the Union
of Soviet Socialist Republics made todai' for
the sechnd time. In view of their repetition,
theycflllllot pass without at least some sort of
reply, outlining or touching o~ ~e :rn.ain themes.

affirm what l said' in the EirstCommittce. We " mer les paroles qtle j'ai prononcées devant la
do na~ want té> ~ake the~ery. fotlndations of P~ièr6' CommisSion. Nous ne voulons pas
the Charter; we are opposc:d toall attempts to ébranler les fondements mSmes de: la Charte;
mo'Ve or 1.lndetmine the corntr5tone of the United nous nous opposons à toute tCllt~tive de déplacer
~ations, tpe greatrpriIiç!pre of unanimity of the ou de saper cette pierre angulail de l'Organisa..
great l'owers, "It is for.~,t\lis renson that the tion des Nations Unies qu'estlegn;nd principe de
Czechoslovak delegationwill vote against the l'unanimité des grandes :Pu~cc:s. C'est pour
resolutioIJ. proposed by ~e n~~jority of the First cette raison que la délégation tchécoslovaque,
Committee. . VAtera 1contre la résolution présentée par la

majorité de la Première Commission.

Le PRÉSIDEN'1' (traduit de fanglais): La
parole est au reDrésen.tant de rArgentine.

M. AROE (Argentine) (traduit de l'espagnol):
Je ne viens pas à cette tribune discuter la. ques~
tion du veto. n est impossible de la discuter en
qu~ques heures. n nous faut pour ce1a'dix,
quinze, vingt séances peut-être, autant qu'il sera
nécessaire, mais nous devor..s, au préalable, la
débattre en Commission avant de la discuter à
l'Assemblée. .

Qùe1que criti~ue que l'on puisse adresser à
nos idées, quelle qu~ soit la façon dont on envi
sage ces questions, nous sommes fonclèrement
partisans de l'ordre et respectueux des règle.:.,
ments, et nous pensons que chacun doit remplir
ses devoirs ,sans porter atteinte aux droits
d'autrui. C'~t pourquoi je rte viens pas discuter
ici les questio~ politiques qui ont été·
examinées aujourd'hui, comme elles l'ont déjà
été en conunissioh et du' haut de C(.~e tribune,
n011 seu~ement parce que le, moment ne s'y prête.
pas, maIS, aussi parce que la discussion des ques~

t!ons politiques à laqûelle, se sont .attachés les
orateurs qui m'ont précédé n'est pas de mon
ressort. Puisque les grandes Puissances ne. sont
'pas disposées à discuter entre elles ces queStions '
sans nous mêler aux controverses qui les opposent
a.vec tant de viol~nce, je vais seulement revenir
sur quelques allusions faites aujourd'hui pour la

.seconde fois par le repréSentant de l'Union des
Républiqut;5sodalistes soviétiquesl, Cette fois,
qui est la deuxième, elles rie sauraient passer sans '
recevoir quelque répliq'l1e. Je vais donc en
esquisser, en indiquer les thèmes principaux.

It is evident that Mr. Vyshinsky docsnot M. Vychinsky, c'est bien évident, ne désire pas
desirepeace. either petween' nations or between la 'paix, ni èntre ,les nations, ni entre les repré~
therepresentatives of the UnitedNations. Other~ sentantsauprès de J'Organisation des Nations
wi'le he wouldunderstand that he'can discuss Unies. Sinon, il concevrait qu'illuisemble'néces~
aIl the 'questiOns hedeems it necessary to discuss .saire de\ discuter toutes les questions aup,0IIl.de
ashisGovemmen.t's representative-with()ut mak- son Gouvernement sarts faire d'allusions tendan
ing. tendentious,'and unwan-a:nted 'allUsions to dèuses et gratuites à des délégations qui,.' d'un
d~eg,ations wlûch c4avenopolltical'q~àrrel with point de.vuepôlitique,.n'ont lien à discuter avec
hiril~'To~ay.h()wever, ..in .,.~brief .• speech which lui. Or, au cours .d'un .bref discours d'une heure
lâSted ~ .pofiraJ}d ahalf,' he,has.givCn us an- ' et demie, ilnoQS a à nouveaU tégalé aujourd'hui
other. exhibition of. the .fire\Vorkswitliwhich '\\Te du fet! d'artifice. dont il. nous avait' honorés lors
were h0110ured during ,tlle ,debate in the Com- des débats de la Commission. ' '

~,,':':..";!it,-+~'\:'.:":~' "':,',:. "":,:" ,J ,r "', ,:."

i oIf.~ ..,.~." ,....'<". ,.> <.. '
",M/'tinies hîs'reImirkSarêint~resting;but at A.certainslllomen~,lesthèsesqt\ 'ir adopte

9Lher. tilll~,wÎ1~},~eargum.ents; àr~ l'ep'e~ted, sontintéressaIïtes;à d;autres, 'q,l1~nd.s~ .argu~'
theynatur@ytepa~obecollle"fat~guing, e~peçial" nJ.ents se' répètel).t,èlles devientlent 'évicl~eiïr .

.lysip.()e iW~.arë·()bliged t9IIlakeuse()ft~ "lInpeu lassantes,d'autantplusque'Jlourfom~
splendiçithough ·•. somewhàt.n~ë-i'~ckingap"" ptentireJe langage de:rv.r. Vycbinsky, nOUs s0m.-'.'
paratus'{rnüW-lingualkea(lPk(}'Jl,,,rJçeivin,.fhsets)'mes .contraintS d'utiliser .ç~ ç.asQt1e.'à éc()utëurs, ',•

.•w..'Qr~;~f't()~~el~~dM~. YYshi.rtSky'$laIl~t\~e.lllagrûfiqueassurément,mais qui IIQUS IlI,etque1~< ..... ~.
" ,'i"',: ;,' " "quepeu~ Il:!. torture. . i<~ 'i' .

.. '.' ··.,~S;~'12211~:;eêti~g. illàgés122gtoJ~~o;:,i... '. l'i' • . . '~,Y~ir'lii'f22èfu;séari,cepiénière~ pa~es'1~23 {125ri/'·!".~
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".. M. Vychins!tY nous' fait"ikS reproches: nous~
qui avonssigrté la Charte, ne devrions 'pastat...
taquer celle-ci. Il V~~ que proposer une ré
vision de la Chf.. 1.," en. vue d'étudier le droit de .
veto, de le sUpp;:'~,jètj---.d~1temodifier ou de lui
faire sqbir tout autre S()rt, constitue une v;olanon
de la Oharte. Noûs devrions'la niaintCnir malgré
et contre tout. Le représentant d~ l'URSS ~emb1e

admettre que le temps passe, que les circons
tances changen~ et que les conditions politiques
de 1945 ne Bont pas celles.d'aujourd'hui. na
fait allusion aujourd'hui, répétant avec 'moins de
précision des 'a;-guments qu'il avait déjà fait
valoir en co~ion, à ceux quiaU,faient fait
pression sur nous, quand. nous noU$ sommes
al;tstenus à San-Francisco, et Sur les deux pays
qui ont eu la force et la fortune de voter contre
le veto, c'est-à-dire, la Colombie et Cuba, et il a
également aftirmé que l'Union des Républiques
socialistes soviétiques' n'avait exercé absolument
aucune pression sur nous.

That is true. 1 have been through, the San Pevl:mt ces affirma~ons~ -j'ai. parcouru les
Francisco conference records and find. that in documents de la Conférence' de San-Francisco,
regard to the veto very little was said by the et j'ai aécouvert.quç, à l'égard du. veto, l'URSS
Union of Soviet Sociallst Republics. The Soviet s'était montrée 'fortpeu IoqW1ce. Lesreprésen
representatives ~e excellent tacticians, and when tants de l'URSS sont' d'excellents tacticiens,' et,
thère are others to work ,for them, to· do their q:.tand d'autres trava,illent à leur place, discutent'
debating and fight their battles forthem, they à leur place et livrent bataille à leUr place, euX
take a l;la~ seat. That is why 1 said the ather battent en retraite d'un pas; c'est pourquoi, je le
day that although they didnot do inuch in the disais l'autre jour, ils rie sont·guère intervenus
d~bate on the veto to énsure ifs inclusion in the' dans les débats relatifs au v:eto pour assuter sop,
Charter, as soon as it was passed iliey took three inscription dans .1aCharte;· mais,'I}n~cfQisSon
paces fOrWard and said "Good, now We are with institution acquise, ils ont.avancé de ttoispas et
you."And now we are bound by the veto as if, ont dit: ccBràvo! Maintenant, nous voilà.'~ Et
as someonesaid' the other day, aIl the nations maintenant le veto est notre loi COJl1me si nous
had signed a contract of slavery for an indefinite avions tous signé, je le· disais encçre l'a.utre jour,
period. . un contratd'esclavage à perpêtuité~

Front what ~r. Vyshinsky said, it'would ap- Ami: dires de M. Vychinsky, il semblerait
pear that no pressure at aIl was exer:ted on the qu'aucune. pression ne .se· soit exercée sur leS·
reprêSentatives who voted in favour or·whoab.. représentants qui, àla Confétenc~de San-Fran..
staihed atthe SanF~IlcisêoQ1nference. lwisli,. "cisco, ont voté pour leveto ou se sont àbstenus.
however, ta tecaIl a factwhichsome of YOu ll1ayQueMessieurs les .. représentants. mepermettent\.• ,
rep1ember, namely, that at San FI'allcisco, ntore m$tenant .de leurlrappe1er, ced()ntœrtaïns t.
than one rèpJ,'esentative of ,the.great PôWers said·· d'entre eux doiv~nt se souverlir, que, à San- 1\.
tothe other representativçg, "Either we lîave the Francisco,pl'us .d'Wl repfés~ntant cles.. grandes;,
veto or there will be. no Unitèd Nations.~' If ,Puissances a 'dé<;1aréàses collègues: "Ou)bien
that is notpressur~though of.·course"not as' nousaurpPSJe droitd~.veto,ou bien il n'y aUra,'
stron~a pressurè asaoneânda half hour .pa~ d'Organisation .d~Natio~ Umes.".Eh
speechbyMr.Vyshinsky-ldo not know what . bien!, Si ce n'est pas,Ia une'pression--ÛIle
is. By tbis.of ••course'they meant ta say to·. the . pr~)on.,moins. énergique' .qu'un.. discours •. ~'une
meditun.and str,all .PoWers:, "Eitheryou accept heure,et)d~ede M;'Vyc~ky,jeleveuxbien,
'the veto or. there'Will be. no Oharter"; and. the mais tmepressïon 'quand~ême.~ jeyous d~..
til;ediUInand small Powers,';wllo w~e Ü1terested mande un peuiee.que.c'est•.•• C'#aifé\ridenut}ent ,.,

o .in,sèèingth~ :United.NationsestabllshediIrorderdirewuxpetitesetauxmQYeIll)ès ·natioDs:·· "Ou
thattherenûghtbepeaceandthatthey might bieIi.vous,acceptez lê've.to,o.u'bieniLn'y .aUra
not he drag~ed infoWarpy"the>greatPowersi pasde Charte." ,Alors,p~tits pays et pays de

. said,~'Of twoevilsletu~choosethelessei',andllloyennejfupàrtailcededite; ewtqui 'étaiëntles

. sOlîle·voted iD.favour aIldothersapsta41ed; be- plQSintéfes~éSà'vokse~onstitueruneOrgan~a"
'causethey Jhoughtthat,afterall"there'Wasnottion' des' .:N;~ti()J1SUnies'pourque];ègn.e la paix
·tnUcb.to'choose between the two·evils...•·••. ,.. ·· •.• ··.·· 'etqu'P:S*e.Se~P'ôuv~tpaseritr~l~.,~laguerI'e

c'" par. Jes:grandesPuissances; "De deux~a~,
îlfaut cl1,oisir lé111oinqre",fet'les \tn1S, o~tvoté
j?ouretlesa:utre4 ~esoritabstenus,p~nsaDl..que,. "" ..
llla!grétout~ .JêSdeux maUXétaient,se.nsib~emen.t
équj.valents~ . ..•. . •:':1..' :i, .. . ....•' .' • .••. .... .•••. .,. .:

'ro· . ... ': ~.. ..... ...»> ,;'ii y
.... > ,

])emaIl:derqûe le droit 'dé.vêt() 'fà&le l'9bjer·

Mr. Vysbinsky tells us blunt1j~ that we who
signed. the Charter oug'ht not to' attack it. In
bis opinion~ the propoS\al ~.~Î~ormit byte-

o considerÎ1tg the veto, abo1islhîig i~ modüying
it or taking !Ply other action with regard· to il,
Î5 a violation of the Charter. He thinks we ought
to maintain it in spite ofeverything. He admits,
apparently, that time passes and that the politica!
conditions of 1945 are not those of today. Re
peatingin vaguer tcrmsstatements which he
made in the Committee, ta the effect that some
onc had put pressure on those of us Who ab
stained from voting at.San Francisco, ~r on the
two countries which had the courage and good
fortune ta vote against the veto, name1y Colom
bia and Cuba-he saiq today that the Union
of Soviet Socialist Republics' had not exerted
any pressure of any kind 011 us.

In m; opinion, the,re9.l1çptto~e·~iunm~~e---."'"'.,..,.
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question of the vet01 with due regard for the
Charter provisions on ·thatsubject, mtOWS 1'0

speqt fol' .'the Oharter ànd does :not constitute
a violation of'it.Those who deny our right to
mise questions of this nature. and ta reopen' the
debate on various questions concerning the
Oharter are the anes who ar"'-·violating t~~
Oharter. .

, As regards the Argentine delegation-.1 wish
here to correct a stateIllent made in the Corn
'mittee that l attended a.t San 'Francisco-I
shotild like to recall a ~remark, made by the
cl1airman of ou\' delegation. He said with great
judgment andforesight, "Not everythingthat is
Ie'gàlIy just is' politic~y feasible.·~the cil'CUlll
stances Of the moment. Experience will show
·whether we are actingwisely or not, and if
Iiec~ary, we shall have time 'to rectify the

,situation."1 .

, 1" . '

,Ambassadol: Carcano. 'cUd ,not. suspect when
he spoke those words that two'yem' experience

,of the exercise of the privilege'granted nnder
. ,Article· 27, paragraph 3,of the',Charter wotild
prove"that Oolombia and ,Guba, andthose wl'io
abstained, were right,. and that those who voted
in iavourwotild have done' better.to say: "AlI
rÎght, letthete be no 'veto, .and let us do without
th~JJnited Nations and let the worldkeep tum
ingas it has done until now; wc do not wish,
ta gran,t privileges to Powers'who ar~ liable at
any moment .to .act. in bad, faith ~d take

. advantage of the veto." ",

d'oh nouvel exa.tù~) tout en se conformant aux
dispositions que laOharte a prévues pOUJ,' lui,

. c'est, à mon avis, observel' la Oharte et. non la
violer. Sêùls la violent ceUX qui nous déuient le
droit de mettre à l'étude Pàl'eilles questions et de
discuter à nouveau certains des ~pects de la
Oharte.

nn ce quî concerne la délégation argentine"';:;
et que l'on me, perniette de. rectifier, sans plus .
attendre. poe affirmation émise au sein de la
Oommission et selon laquelle j'aurais assisté àla 0

Oonférence de San-Francisco-' je voudrais ra.p
p~er lesp~oles du chef de notre délégation. 'n
a déclaré, avec 1.1Ile grande modération et une
profonde Clairvoyance de l'aveI"ir: "Tout ce qui
est juste juridiquem~tne saurai~) dans certaines
circonstanc~, s'imposer politiquement. L'expé
rience dira si nous agissons bien ou si nous agis..
s()ns mal et, dans .ce dernier cas, il sera temps de
modifier cet état de choses'!."

Oe que l'ambassadeur' d'Argentine, M.'Oar
cana ne soupçonnait pas, èn proll,onçant Ces.
mots, c'est· que, avant de~ ans, l'expérience que
no'uS aurions de 1'l1.ifage fait de la prérogative
conférée par le paragraphe 3 de l'Article 27 de
la Ohartè domierait raison à la Colombie, à
Oubaet"à"ceuxqui s'étaient abstenus, èt qu'elle
donnerait en même temps, à' ceux qui avaient
voté pour, bien des raisons de se dire: "En bien1
Qu'il n'y ait pas de veto~ qu'il n'y aitpas d'Or..
ganisatioll et que le Inonde continue à,tùurneru,'
comme'il a tourné jusqu'à maintenant! NouS ne .
votilons,pas~ dÔnner à' des pays qui voudraient
àgir de mauvaise foi l'occasion de le fa.U:een se
servant du droit de veto l"

/l'hise.'(pçriencehas shoWn that the Ar~entine L'expérience a donc démontré que ladéléga-
delegation was right a:t ~San Francisco when. it tion de l'Argentine avait'èuraison. à San-Fran
'~âidwhat it didand abstained. 1 repeat.that ' cisto quand elle s'exprimait dans les termes que'
theonlyones here who are violating the Ohalier je viens d'évoquer, et s'abstenait. J~ le,répète:
are· those who.wish to.deny us the .lightto.dis- seuls \èÏ viol~ntla' 04arte. ceux q,ui prétendeiit,
Cussal1Y"~éndmentoftheChartel'-Irepeat, nouS dénier le.qroit .. de discuter une.modifiéation· i

to deny Us the right to disc~s any amendInent de la Oharte, nous dénier l~droit, je souligne ce .
.()t(theOha~ter, whether \tI:ifiing or~~lÎ)Ortant.' dernie~:m?t, de. ~c~ter. F,c .modificationde la"

Oharte,. la. plus lIlSlgniflantecomme. ·la plus)
iniporÛtnte. ,
.~ - ~" , - " . - , ,

...\Mf.VYsbinsky'then'~ade'aI;îinë~oninto . M.•VYêbin~y, a. .·eI1suiteJa.~Eé,à, ptbpoà· <I.e;
"tJ'J,e'field. 'of. surgery, .an inèllisior-.,. 'W,hichis be7'chinIrgie,. 1.1Ilc'attaquequicormnenceà' d~veI1Îf';

" conÎÎng' popular and which' pleLes me greatly fréquenteet<q~devimlt fOÎtàm~ngoût,.
l:?eca~è\1 am-if 1 am not mistaken~theoqly' p~que,'si je, n~,/m.e .'trompe, je.suis\\'uniq,Me [

,sur~~\)nFlcting., as' t~1?l'esentative. of a. country.. in '.. ,cWrurgieD: qui représente un"Et~t ,<:levant ,cett~
,·'•.·t11Ïs,~ehetal Asseql1)lY.:Hespokeof~putatio~".,As~eInJ:>lée ••• I1nous'.a .paI'lé~e l~chirurgie .,tie,,·

, ,".' ..,sayinl1' ""':f'h~.AIg~ntiri~l'çpt~ei1t~tiYe}V~hest(),l' ','P~piitaB~n. •"Le ·repr~sentan,t,~el'l~~ei;l.tine;.
i.i'" l.lseliissur~ca,lt~lèntst(raJJ:lput~t~theye~o.";.·..d~slre ••·uWiser,s@. taleIltsde .. chjnIt~en,J) '.'

>••··•• •••.•••·•• ~t.·..•'Vy~1@~y,;1~èIliw~~ton{to,l1dd t~~t',he'\l'axnputer}~vetpi'~ Ila>~nsuit~ ·.I1at1.1reyetnèIl
".'.......\\t()til~eithel'havêt()j:l.~~Yt4ep~tientah~nàeS., ...'déV~q~p'é,sat1:l~e'f selon 1~qllenei11uiJ~ueu.:, .'
),' ··.·.'thetj.c~:rtl:\.k~,'tp.escalp,~lfroni·the.surgeon's •. ',:ou"'1#usel"au:maladel'~nest4ésie,·.()'i1 erileyer le,

..:~g'1·se~'U~it~d.l{atiolisJ(.}onter.enêe·.on'L.n,i'eT1iationàlQf.'·' .)·'V~W:J~::,{ilinf'.t~n~'é ..·(Û$1'1PUoiisi·Unie$slù·I~(}rgani$a .. ,
'".'"',ertfi;tilt,ionr19'i-S';. Ylliba;thnmlnutes,.o(,the,Oo~tt~~ .~~'t,io~:ir1ternati(}n~l~~i9Mr~0inpt,~sr.eIl:duslitéIl:9gl'a~hiq~lls·.
.' .'. "StrtiCw,rè.llll:dPrj)ce.dures (III/1),May.2S·~~Ile ~2~.1~th duOoIll1~ç ..s~l'or8'a;n~s~tior;et pro~éc:ll1re ..O~Ill),~ .. ,

':tnèêti~g,.pa~e'~6·." ....• . "". . ."·J·"i; •... huitièm~'séance( /"i ..\ . .' ', '.' '.' ... "
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,-hand lnoorder to ptèven~,hÏItl t'fern perfomùn~ bistouri' f;lU ~rgieI1. pour l'~mpechcr de ,P)!o..
'the operation. . céc\er à.l~opération. " .

~though ,1 have only recently giv~~ \lP my Je dois reconnafue, bieli 'tue je n'aie aban-
UIÙV=ty chair in Çtrgery and my work (in, that donnêque depuiâ peu les tra\~UX univcnrltairœ
prof~'lSton, l p!.~.a~tthat Kùsiiansurg<:QDS en l1latièrc d'ens~gnement de la. chirurgie ainSi

! are more "advanced tlian ours.'l'hac nrc two que mQJl q-avé\Û prof~onne1, que les chirurgiens
!'.' kinds of surg~. There is ~e old amputative 1'tlS$cs,sont pJ(JIUtVanc~çque les natres. ny a,
l ~urgery of Napoleonic days,o~hen there w~ en. effet, deuX \1ôrtes de· chirurgie: cellel'qui a
~b;thne to loseand amputations, werc canied' pour principe d'amputer> qui est la vierne cbirur.
r ,:O~ght and left. ~9W~' however) with motierngie de l'é~9que"napoléoniemleoù ilnty avai~ pas
: progteSs, w~have\reparative su~gçry) which de temps à perd~ et où l'on~amput~ti\tort et à
· seeks to avoiâ amputations and) whcn anampù~ travers; mais, avec les progrès de la cltirurgie,

tation is found to be tihavoidable, trics to ren1:edy on fait maintenant appel à celle qui répare et
, :." the loss either. with an aqificlal substitute or essaie d'éviter l'~'J?utation. Quand ilfaut:tnal·
, ,wiat· a piece taken from the 'same o~~àhi~ in heureijSement, eIlvenîr à l'amputation, on n'ef.

order to give it more, vitality. Paslling from force d'atténUer l'infinnîté,soitp~ un orgâIle
"amputative aIld· repat"ative Sl:lrgery, , which is artificiel,soit par un~ greffe d'organe p~evée

carried out both on humFl.n beings and on ani- "sur le 'même organisme. pour ~onner à cette
° maIs, to' this same,.surgèry in politics,we must greffe plus de vitalité. Si noUS passons d~ .la

· ' aè.mit that ~r. Vy~ stands for the prin,- chirurgie amputatoir~ et de Jachirurgiecrépara..
o $lIes of.rep~~ve surgeJ"f:, includin~ pl~tic \ toh'e dont les opérations s'effectuent sur l'homme
, surgery. Thus, wlille .Done of~e 'coUDtrtes whiçh et' les animaux, aux: méthodes qui sont le~)lo
, tnokWl active part in the war~fÛted ()n any mologües ènpolitique, force nous est de recon-

, dpiec~of teqitory or .adc;led twenty-odd. milûon naître que/M. Vy~kydéfend Iesptinçip~ de
inhabitantsto their ownqrganism, tille Union la chirurgie. réparatoirc; au nombre desquds
'of Soviet Socialist R~public.'J acted in ac.cordance figure la greffe~ Ainsi; t~dis qu'aucun des"pays .

'C with the postulates of '$is most mod,ern branch qui ont pris part à Ja guerre ne s'est greffé un
oo~ reparative. surgery, plastic ~Iurgery'. 'l'hat ispQuce de territoïre,rion pl~ que vingt ou vingt':"

wlly 1 saythat, Ùl political matters the ~urgica1 deux mîlliOI1s d'habitants pour 1I}S intégrq à
0prQcedure'U$ed by the .delegation of the Vnion Son propre organisme, l'Unîon' des Républiqqes
" of ~Soviet Socialist Repub~~ isvast1y superior. socialistes soviétiques a procédé conformément

,,0, to that oi the Argentinec.l,~egati,on. 1 aux principes d"e la chirurgie' réparatoiJ:~Ja:plus "
. moderne, celle de la greffe. C'est pourquoi, je

déclare qùe les procédés chirurgicaux employés
en .politig,ue par la délégation d9' l'Union des
Républiques.socialistes soviétiques sont bien
sllp#ieurs ~ ceux dela délégfltion de l'Argentine.

Hé spoke to us of t!lose ,.who -Wish to w~aken M. Vy~ky,nôusa parlé de, ceuxc(& vou~
the veto~atid, as usuat, crltlcized espe('lally·the, draient édulèorer'le vetoet~ en particulier,~'.a .
representative~. pf tb~ Unî~ed Sta~~ ~f America r,ritiqu~.fomme à l'ordinaire les. rè,présentants
who, to tell'ihe truth-if.. the umteêi Statesd~-Etaû;:U-ms~d~f\trtérlqùe;àla vérité,les rep*
representatives ,Win forgive my. sa'yiIlg sQ-<·are ! .Slmta,J;ltsdes. Etats;Jjnis - qu~ils me pardôn
~âdy sufficientlygentle in:ôr~er mjt't9Pt~:) n~td~lê clire~soht'assezodoux.'pour~e,pas

" vol,(e difficultiès. There ~e~eswhen,if,Iwéi6 provoqûerde 'difficultés.. :pa:t:, moments, si
an AlnericaJ.'l, Lshould probably leave a:little j'étaiscitoyèno deS Etats~UIÛSf ren1èvera,i$pro~
,of theswéetfi.ess out of my speeches,.butsince 1 bablementun"peu des,ucre à mes discours; ~ais',

chave<notthehonouI" to repr~ent,the;1::rnite,d, n~ayantpasl'hoJUleur de' représenter I<:sEtats- ~)

States ofArnericài\~LlJlt1st'k~~ptothebitter- Uhisd~AD1érique, j~ 'doism~en tenit° ~u mode
swêet ways·. and. (Àciltitnents ofoUV' own •Latin aigx:e-doux .d'~trt(et'de .sentir, propre' aUX, pays
co~tries;' He crlticizedthe JJnited~'States:ahd latilis;M. Vychiris~ s'est 9onc'.~épan~u en
thèIi wAAt d.rt t~,Spea;lt ofsQmetmngJ'Whièh;J~riti(}ties,'mâis,' che~faisant"'~ous~ p~r1éd'~,

()might' .c~U. the"hiddën,V~to~\"~ veto'W,lûcb: pbçnom~j~equeje voùdrais baptiser d~m$te-1
0' de~iberatelyconce~,itseWolike.oatperson. hiding nant d':1 "a1Qm. de. '\rçto lahré", le.' ve:) "qui~
:behind. atree;.'J mean. theyeto ofabJ)ten.tiQn: dissiinukdep~Qpos,déIibéré çOn1me~fiN~piêiiè\,
:He /laid it wasllSedin the' interests.pf càllab,ol'a- derdèreunarbr<;'etHuiest'levetode l'ab~teil- ~'7-",
,tiol1 . and .c()-ope~a~onan~ .1 d~ .~ot. qPftio~~Bn.•,. L';~rateut,a;déclaÏ'é 'qu~"cêtte catçgori~.d~
.thatbecause ~W1Shto(.beveryfaIr.1Il..the, armt~ v~t~é~al1;"employee 9a;ns u~ b~tde collabQrr.tion

" in.. en.tsI:.use'ljere.J agreewith."~e.S.6..vi~.td.éle" e't~âe coopération.]e,pe discute d'aiUeurs·pas· ,
g~ti()I!'·l~'ati!.°tnaY,at.tim~ ;helptoM'~tI:dsc~Ua- ; cette3.ffi1'l11ati9n; je veux être <très llontlête <fans",,,,?>
bOfatiQ(i.or ~o-oper~tion,c but,01!,beha1rof~e les'àÎ'gmnentsque j~.fol·mUle ici" etj'ad1n~ts,;),,;

"Argenprte de)egation, l J:l.erepydep.ounce. asa d'accor<i :~:vec'lathèse dec , lac délég~tion''d~>, '"
of!a,grantviolatiop, •.ofthe "Charter the .. "hidden ,1'PRSS;que l'abstention,pe~hquelquefoisservil\

.•.. ," "eto~~/as' ~t .lîa~ li\e~ll~eclay"the deî~gation 8f à laocollabnration .età la!'.C9ppération.,E:qr~-\
· .,0;thelrnio1l,ofSoVietSoci~tRepublios.TC'havé ya~c~e,j~'1e'proc1âth~·icisolctnne!Iement,al1,nOIIl .

. legil·và.lû~,~r~olutio~ Ql1~,su~!!tarttive",mà.tt~f pe 'la delégatio~ dé·lf.!itgentfu,e, la aissiInù1ation
'J.'~uires"~ari affirtn~tiieyote::, ()fs~vellmemb.~ .d~veto,o~le"~e!o l~é''',dcmtJà délégation dé:

:.w~~I]clin~,9teconculJin~vot~Oft1}~ pertll;al1;t rURS~ a(1éjàf~~1JSage;ç6nstitUè Ulleviqlati()l!-'
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~., Aîterwards, as 'USUaJl so that rep&sentanves
should no~ wander aboùt the 'V0rld in a careless

.manner, lte againspo~e ta U$ of what 1 have
càlledtbe sCareciow of Charter reform, Atticl~
109.

The intention is to make représénbtives think
,that wh~ever one of ,the great Powers .dQes ,
DOt approve an amenç1ment to the Charter" it
is because ït, has ex~e,Q. the vetp. That is not
,truc; l. wish.to urge thosè whofcel. convinced of
the, ne.cessity of âIn~ding any article of the
CHarter not'to" weaken in thei~ purpose, ta go
aheàdandamend it ang oblige those States
whichare prepared. to· drly" more, than two
thirds of this AsGembly and world opininn, to
ex.~cise their riglÎt not toratify it. ln short, l
~e you. te, aSsert yoult4ves, and not to bê·
3fl'aid of the scarecrow of Article '1d9' of the
Charter.' Pea,ce .does not depend on t)le veto
but ràther oIt the good faith with which the
great natipDS fulfil theirollligations. With the
present·differèncéf;' whichiare too Wellknown ta
.~, ~d which:,are recogmzec.l by alI nationsboth
great,~d smàll andby world opinion,the veto

Jeah Qnly Jeadus to war. J,.; do not question. the
façtthat the veto was created' or :rqvented in
ôrdertopreserve'peace,. in ord,ti'. to J~eep iliat
~Qqr4q,.of opinionthatis cOIJducive topeace,

.. but1: dq,maintaiIl'thatthe ve.todl3..'lnot Iea.,us to
sUch ,uDifonpïty;I <am speaJill1g·a.$,a"man'wlto
mçiely~heS'tQ .prev~t .war~p4 .w.ork.fOJ;
neace): a,nd.see.~.to,finda wayôl~pl'eVentin~

"tÎle",veto fromleadihg us everytimeinto ablind'
~1Îey. Ii .. ' ,) ...•,.. '" '.' '. . ' ....•

1
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, P1cllbersu~" That is the way the Charter:rends, flagrante de la Charte. ;Pour que, au Conseil 0

at l~1St in the officia,) edition) whicH is the onl}' de sécurité) 'une résolution 'sur une question d~
One l use.. 'l'hus) whenever ohe of the great fond soit lé~ement valàble, il faut cc••• un vote (?

Pow~.abst~ ~d) ~ it were" (1hidéSbel~d àffirm~tif' d.e sept d~ se~r 'membres" dans lequel
". a b:ee m arder to concea}. the veto) when.~yer sont compnses lc;s VOlX de tous les membres.per-

I) .lIone of the great Fowers ~~~;use 'Of the cc~~~manen~.••)):'. .Ainsi s:expron.e la Charte) tout
den veton)~~t Po\Ver ~ guilty of, a flagrant' au moms J'écUtiOI~ offiCIelle q1.U est la seule que
brcaêh of, the Charler•. '50 here wc bavç the j)aie en main. Ainsi) lorsqu)une des grandes "
de1egation of th~ Union of Soviet Sociaiist Re- Puissances s)abstient et se cache derrière l)arbre
publicS caught rèd-l\~ded in'the act of vio1ating . pour dissimuler son' veto) pO'Jf le cBer) lorsque
the Charter~, that de1cgation whiJ:h is COIltinU" l'une des grandes Puissances use du ''veto larvé")
alIy teIImg us that we are violàting it1 elle yiole la' Charte d)une manière: flagrante.

c • . Ainsi donc la délégation de l'Union des Répu
bliques socialistes soviétiques viole la Charte et se
fait prendre la 'main dans le sacl elle qu.i l
chaque instant) nous accus~ de violCJ' cette·
Charte. '

Ensuite, commel l'ordinaire) et à seule fin
que les repr6entants ne se ~uent pas sur les
ch~ au mOlld~ sans quelque précaution, M,
Vychinsky nolAS. a parlé à nouveau de ce querai 9àPtlsé du nom d)épouvantail: la réfonne de
la Charte, c'e.'\t-à-dîre l'Article 109.

On veut faire croire àux représentants que,
lorsqu'une des grand~ Puissances ne ratifie pas
une modification apportée à 'la Charte, c)est
parce'qu)elle fait usage deS9n droit de veto. li
n'en est rien et c'est pourquol j'insiste auprès de
ceux qui sont persuadés que }a modification d'un ,,~
Article de la Chàrte s'impose, pour qu)ilssoierlt

. fennes danS leurs propos, pour qu)ils aillent de
l'avant, modifient cet article et contraignent les
Etats qui sont disposés à se dresser contre plus
deS deux tiers de l'Assemblée et de l)opinion
publique mondiale, à faire usage de leur droit de
non-ratification. En un mot) j'invite les repré
sentants à. passer outre) ·à ne pas redouter l'épou
vantail qu'est l'Article 109 de la Chart~ La
paix·ne dép,edd pas du veto, mais de la bonne
foi avec laqÙelle les ,grandes' Puissancesr~plis
sent leurs obligations, Le veto, âvec les divq
gences 'actu@es qui sont publiques, notoires,
reconp,u~ Pat lesgr~nds et les petits pays et
l'opim\)n publique du monde entieJ', .nous ,
conduira à la gtterrë~Jene nie point que le veto
Il'aitétécrée, ïnventéPQur a&fjurer la paix, pour
sa,}lvegardercetteiliu~nimité.de vuesql)i. conduit
àJa pàix,mais je.constate que le veto ne nOUS a
p,asrntmésàcette'unapiInîté de vues, et, pensant .
sirnpl~entenh6mm~qui désire éyiterJaguerre
ettI;avW1er' pourJa \paix" .. je recherche la façon, .
d'êviterquele veto ne noUS:aIl1ène à chaque ms- .
tant dans Ullèi,nipasse. '.' " .. ' .... . .'. '.' . .

1 clOn9t lci1owwhe~et·ornot thegelcgâtion .' Je ne 'sais,si la délégation 'de l'UB.SSaou'non \\
Qf,tlîe"IJn1on.of~~viet· Soci,alist Repüplics Îs hiiSou__peut':être(Jàl1Scertamscas a-t-elle ràÎsqn
;rlghtpel'liapsjtis~ttim~&---whenitsays that ~.quam:l.elle §edéclarecantraintede faire usa~e
itis6pIigJdto ··cxercise the.vetomoreoften,th~m dudrQJt de veto .plusqu'elIe~C"1e voudrait.U~

. ·.... itiwishes,.put·thv~·isnotihypr9bleI!lr.Thefact ... cen',eSt•.pas n10n affaire.·.Le.faitest. qu~i1y a veto·......'
.' is,that the 'veto. is.exercisecland·worId'bpiniop. \~tque .. l'o,pinion. p\lblique .m9ndiale vOitcètte"i,\
~lfI6C]{~d:?~Aj<l'>,."...:{; 1llipasse'dev'ant ell~$.., .'. .> .•.•.......•. !

i;l\fr. 'VysIiliîskythensp()ke~ 1l1,that lIlImltable ···':~.Jlycbiris1ty,daJiS Ie.style.si.'d~c'af9:\lÎ"lui •.
:~vay q.fhiS,ofInan~u~res .•'m.J;lchbtf)my SUI'-' estp~rsonnel, ,~(,parléens~te): ce.qUim'é~onpe~/
p~s~.H'ëuse4:~7~Ord}\Thich~reaIlY.·a little . ··de1Tlan~uYcres·. "~ra<en1pI6yé ce.~errileVtaim~t'

!'.1:.S~~Arli~1~'2ï,p!\ragfl1p)t~~oftheCha~er. (lf~ll~ .' i~V()ir.I;i\rlic:le'27;paragraph~Si,de.Îli .Clïatte'de.
~Vll1te4\.~a..ti~.;,o·"'t:, '.' .......,"'," . '.' ·~Jyati911sl1nies""'''.,'j,;i.:;:,'F , ., ..
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and pleasant as he is in uearly all'hiB ways and 1a.\ISSi courtois et aussi. délicat dans toutes ses
in aU 'his speeches. He suggested that the Ar- ' déclarations et dans tous ses di'icours. Sê10n lui,
gentine de1egation had fired a ahot in the air . la dêlégatiou de l'Argentine aurait tiré en l'air
on instructions ·from the 'PIiited States of nur l'ardre des Etaœ.Unîs d'Amérique. J'ai 'do'
America. Today 1 asked Mr. Dulles to give mc a matldé aujourd'hui à M. Dulles de bien vouloir

o • cop~' of the arder, whether verbal or Wlitttn, me donner .copîe de l'ordre, 1'~bal ou écrit, qui
which had been given te.' us, bl,t he saîd he nous aurait été intimé, maIS, il a déclaré ne

,ç, could not comply with' my request as in this pouvoir me donner satisfaction car, dans cette
matter of the vet() it was the United States of affaire de': veto, ce sant. les Etats-Unis qui ont
AmerIca wlùch. had followed the lend of the emboîté le pas à l'Argentine et non l'Argentine
Argentine and not the Argentine which followed' aux Etats-Unis. Voilà la \·érl,té.
the lead of the United States. Th" ~ is the truth.

Moreover, the United States ci Americahas D'ailleurs~ les Etats-Unis n'ayant pas proposé
not proposed the modification of the veto, ithas de modification du veto, n'ont pas proposé sa
not proposed iliat it should be deprived of that suppression; et c'est l'Argentin~ qui 'lutte pbùr
right; it is the Argentine which has bt.:en fighting l'adoption de cette l"'1esure. M. Vychinsky en
for that measttre Bince San Franci...'O, as Mr. personn~ l'a reconnu: nous luttons depuis San
Vyshinsky has poin,teci out, when the United Francisco) époque à laquelle les Etats-Unis '301,1
States of America openly. supported the vetÇl) tenaient ouvertement le veto. Et voyez jusqu'à .
and with what energy-l In that connexlon 1 wish quel point ils l'ont soutenu! Je me rappelle

, to recall a statement reèorded in the documents maintenant au passage, une citation. des dacu
ofthat Cotûerence. O!\C fine:c:iay, when dealip.g ments de cette'Conférence." Un beau JÔlÙ', l'un
with the a~sion of ~ew Membel'S, a repic- des représentants des Etats-Unis, je n6sais lequel,
sentative of the United States of America-I a déclaré, à ~ropos de l'admiss\:on de nouveaux
forg.et which one-said, "We must be certain Membres: "TI nôus faut être sQrs de la fidélité·
of the loyalty and frlendsbip of the. new.coun- et de .l'anûtié des nouveaux pays qui. voudront
tries Which wish to join the Upited Nations." entrer danS tette Ofgaiûs"ation.~' -n 'faisait al;
He ~;;as 'reiening te t}~~. façt that the. great lusion à 1a nécessité pour les grandes Puissances
Powers ought to exe..l'Cise'·great èare in recom- de prendre nombre de precautions avant de
mending to the Securlty Council the adnûS-recommanderau Conseil de sécurité l'admission
sion of a new State. 1 couId not he1p smiling,· d'un Etat. Je ne puis m'empêcher desClurirc et
and made a note in the m~gin of my book-.. d'ins~rire en marge--l'exemplaïre m'apparte
it is my own so that 1 amat liberty tospoil naît, je pouvais donc en disposer et porter des..
ft by makinE; notes in the margin of it-C~How annotations dans ses marges--lanote suivante:
~ttange! ls the United States of .America so sure' "QueUe chose Q,traordinairel Les Etats-Unis
(If thè loyalty and friendshipof those whQareseraient~iJs stirs de la fidélité et de l'amitié de
âlready Members of the U~ted Nations that ceux qui sont déjà dans l'OrgaIlisation atï :point

~. it Cah cast doubt Upon tlie friendship of those de pouvoir mettre en. do~teramitiéqe ceux qui
who comé 6lIter?~' Now, aft~ two yéatS, youcan viendront ~uite?" Après deux ans, les repré
see to what extentthatbtatement bytherE:Pi'e.. sentants ici présents peuv~t consta.te,r en qllelle
sentative -of the United States of America still mesure se révèle exatte cette c:lécl~Fltion du
holds gooet. lt seems to me that it 'lrVoit1d berepfésen~ant des Etats~U.gis. d'AnîÇrlque" n, me
better ta. think.of the 10yalty and friendahip of semble·. qu'il aurait fallu:penser davantage à. la
those who· are alrendy. Mem.bersof the United fidélité. et à ..~~tiéde:~c~uiqui étaient d~jà
Nations·than tQ cast doubt,apriori, 011 th~e.MembresdèJtOrganisati.on plut8tq~ede dC;:-Âr,
who come after\\"i:\tds. . à priori de ceux qui y entreraient par'la,çsuite.. .

Wespokë of a 'xnanœl1vre. AmongstLatin.M.''VYchmsky a'parléd,éma.n~ùvre;:Da!1,!,~
Americansthatexpr~on:woidd"I'mustadmit,. pays la$,je'suisSÎlrq'llc cette seult~r~on
probab~yhave .êaused a verbal duel Whièh would aurait d9,mé lieu à un .dqel verbâl &;a'u moins

& have~gone'.on •.. fot.twohoUrs .a,p.dnùght~have de~ heUr~,. quiaur~t l?tl.se.t~r. ~n duel
enged ina tearduel; but that îsa.cl1stom whiq)i authentique; mais c'eSt-làune~e qufn'.est
doesnotexist ..i:Q.. ,,Anglo-S~on countries'.or;sopas. a;usage :4aps .les <pa~·. âp~lo~.!9'o!1S~~' i~
far}iS l knoW, Jn the'Uniouof Sciviet SociaIiSt cr()1S que. l'Vmon des Republiques .S9Clalistes
Republics.. Let ussuppos~.that. there was a soviétiquesnelaIJtatique .,paSnOÏlp~ùS'.I'S,ue
ma.n,(ellvre,. but that'We camed'it ou(8o clumiSly posons qu'il y ait eu .m~œûvre;·m~,;n.o\1s3.vons

." that weWere diScoveredand.that<M:r.Vyshinskyêté si maIadroitsà l'opérer.que' nous noUs •soto...
. 'has denounc~dit!rpInthisro~~"1l,accusingu~ tt,le8 laissésdécouvpr.' .:M:. VYè~ky~du. hal1t'
",-pf ll~vin,g; f~red,'~ shptint,heQ:air ~.n"inst1Î1ctiQl)S de cette. tribune, l'a dé,noncée: 119USaVÔllS tirééIl
.. from,the G:ovenunent .of the. UmtedStates Qf .. · l'air •. ~ùr l'ordre' du Gouvernement •.'des.~tats..

AInêrica. Tbetiuthis'thatwe seemto1Î:we ,UriiSd~.Arnérique.~houi!" llsèfubl~bien,.que
heel). dîscoverèd'andatn,.t1Stadmi.tO,W, cbn.n~ess, nousnoussoyoll$1a.isSéspren4.1'e,.~t n01i$ yoUa
B~t'.n.o~ ..Jhâtallth~,represeIl,tatives~aYe. been contr~ts.tleconfessernotrema,1adr.eSse... Mais,'"
.ableto~e.ejorthemselves thatJvehay.e.mth us . l!nl~ït~J;lant' quetpusf,Je$)repr~èntaIltsoptPl1
inthis,·~etitb1.y:thegteatëstxnast~:ofpoIiticalilco1l&tat(lfquenousavôns dap.~&çette'~embléel

..... 1Ilap.<t~~g,~n.d 6f.pv.~tr·'9f!1o/JPt1d;of.mlUl-·leuJ?lusgrand~d$S1l,l~tl'es en,~~~re cl~>man~\1"
1'< •.•. ~tlyrlI1g';U1c1udingparli~rnent~ry, la1l1gqwg t p vrèsP9Àuques~tdern,aIlœuvr~en:·t()usgetU'èS" .'.
'ietttY'k..t,?,'!~~~.J?Cllrryoùt such .maftœ~vr~) ~Y'AQmpris)esxeatlœuvr~:e~!l~eritaites,jev~.i;"
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Such a. ~ay. that •next ÛI/n:e wcshall not be essayer de me mettre à son école pour opérer ttlt'.$
discovC".red sa easily. . manœuvres futures, de façon à ne plus me faire

prendre aussi fncil~ent. .
• Lnter, ta !1'rove ta ,~ tl.latb.e was a lover of Ensuite, pour nous prouver qu'il,aime la dé. °0

democracy, Mr. Vyshimlky asked why we sub.. mocrntie, M., Vychinsky nous a demandé pour
lllitted proposaIs which were not nssured ot quoi nous présentons des propositions quand
success? He said, ccSÙlC(~ you know they arc nous ne sommes pas sîlrs de' leur succès;
not going to succced wlly make aIl that fuss "puisque vous savez qu'elles ne seront p~
about the amendment olr the veto?U Then, of adoptétS, pourquoi faire tout ce bruit avec la
course, ! began ta t1ùnk lIt over and when 1 get réforme du veto", nous a-t-il dit. Bien entendu,
back ta my library, 1 Shlill look up sorne back- . je me suis 1\1ÎS à réfléchir et, quand je suis re
ground material ta see how this aspect of demo-· t,.'lurné à ma bibli9thèque, j'ai commencé à y
cracyis interpreted in. the Union of Soviet ch~cher d~ pJ'écédents pour comprendre enfin
Soclalist Republics. 1 tbought aproposal was comment on entend, dans l'Union dC's Répu~
good or bad on its own ,rnerits and. could be dis- bliques socialistes soviétiques~ cet aspect de la
cussed, and that sometirnes it would be success~ démocratie. Je pensais qu'une proposition était
fui and sometimCll not, but this idea oi not intrinsèquement bonne ou mauvaise, qu'elle
submitting proposals until theyare assured of pouvait faire l'objet d'une: discussion, remporter
silccess involves previons menœuvring-ü 1 may ou non un succès, mais quant à ne présenter de
use the word-in arder ta Qiscover how many proposittons qu'à coup sOr, voilà qui sous~entend
votes will be obtained before the propos..'Ù is bien des manœuvres - c'est le moment d~ parler
even submitted. de manœuvres - pour connaître le nombre de

voix qu'elles sont susceptibles de remporter,avant
mêm.e de les présentér.

That is not the. pliocedure followed by the Pour ~a part, la dt<légation de l'Argentine ne
Argentine delegation. lNe net in accoi'dance with procède pas ainsi; elle procède selon ses idéals
our ideals and purpO$.es~ andsom~:~mes, asyou et ses desseins, et, de temps en temps, vous avez
have scen, we J'aise (IUr hand in support of. a pu la voir lever seule la main pour appuyer une
proposal even when ~ll the rest of the Assembly proposition devant l'opposition de tQut le reste
is against it, and that does not disturb us iu the de l'Assemblée, sans que' c6a lui importe le
least. moins du monde. .

1 cannot therefore accept Mr. Vyshinsky's Je rte puis donc accepter la théorie de la
.theory of democracy. . démocrati('; selon M. Vychinsky•
. . Complaint. hâs al'5o' been made of the con- "M. .vychinsky a p~lé également de l'incendie
.flagration that we I3tatted in wishing to discuss que nous avons allumé en prétendant discuter la.
the amendmeiltof 'the Charter, but of cOllrse réforrile de la Charte. TI ,est cependant évident
t..ùere is nothing inctmdiary about the. discussion que discuter cette réforme ou présenter une pro-.
bf t.'leJamendmentof the Charter or thesub- 'position à .cet effet ne constitue pas une théorie
missio~of a. proposall to tliat effect.'lITheAsse1l1bly mcendiaire. 'L'Assemblée sait parl'(),ite..-nent qui
ÎS' fully aware w~ûch of the represen$tives ~'est montré, durant' cette t)econde session de
has been the greati~t fire-brand at this second l'Assemblée. générale des Nations Unies, le p1us
sèssion of the Unitëd. Nations General.Assembly. incendiaire. de tous les représenta~ts.

- ';,'The next point; wà$ the Marshall Plan. It EnsiJite eât apparu, dans 1esarl?t'U1Xlcnts de
hàd tà come. Mr~:;Marshall, who i8 on his way M.Vychinsky, le plan Marsh~.. Cela ne pouvait

'ta r.bn~on,y;nereii1 wish him aIl kinds 'of suc- rpanquer. Le général· Marshall, el\ route pour
céss-difIicwt thC)iügÎi<'it may be ta attain as, Londres, où je lui souhaite toutes sortes de succès
according ta the.1 nC\VSpàpçs, it has not even (fli .difficiles q1.!'ils soient.. à .obtenir, '. d'aprè$ l~

been :Ipossible ta ièlecide in "what arder to tak~ Îlouvelles quenousdomientles journaux, puisque
the items on the 'agenda of the Council of For- l'ordre du jour du .conseil iles Miuisttes 'des .
eign Ministers-:-f,t is Mr. ,MarshalI~ of course, affaires étrangères lui-1hêirle n'aencotepu'être
w~oisrespoilsi~~:efor lighthlgall the fires. The "1 éta?li) ~ l~. g~n~ralMarshalles.td()nc l.apers?n
MaI'flhaJ! Plan~1 the real root of the trouble. . nalité qUI allume: à coup sOr tOilsJesmcendles.
YQU :bave \()n1y!~O mention the Marshall Plan Le plan Marshall, mais'voilà lëbouc émissaird
~nd Ml'. VysrJni~kystri.'<~ out to left~m~,pght, QUÇtnd l~.plan M~hallappar.aît,.:M' 'Vyc~ky
hecause .he doel~ no.t wlsh,to be contradicted; frappe à tort etàtI:avers,~aril ne veut pas etre
andw,llen heca.t'1Il;ot do aS he wishes, he,bec()mescontredit;et, ·qtJand.il ne peut faire ce. qu'il sè
angry, butibst~lad of vènting hÏs ange.. on Ml'. propose; il devi~nt furie~;mais, aU'lieu de s'ir..
;Mai'Sha1l,he Vients .it on othercountries,.,such ritercontreM.Marsh~ll;il.s'imte conUe des.
as Qurs~ whic1{ are not conceflled witIi the paysq1Je nOlliln'aurio!lS jam~songéà.'lSsocier 1

M'a~llallPlanii ataU... By exercising suchpres-- ... en .rien au. plan Marshall.. Il, prétend par Ces
•cSure,. pe.wishSI·to.pr~yentll~frqm.maJdng .lIse " pr~sionsn.()usé~IlP~cherq~faire.usage d:enotr~
otourngh~.lj[ow.JutIlel Nelther the fl~e.~eat' drOit., VaIij.~. tMorlclNI.les .91llQ.Grands, ~
fo,!eI'fl,nor;~~l the othet .P()'Wers~~at,.medium, t()us.l~,autrespays,. graJ;lqs, lletiUi. PU IIlpyens,n,-e .•.

'jor s~aIl; .will Il~verbe. ableto·prevent the.Ar-.. saurale~t'.eJP,pêc4e~ .•le9ouv~CItlent .arg~tiIl
:, g.entîne (;jove~p.ment froms.ubmittingaproposal. depr€senter.1.!J;lepl'()position•.deY;:tIltceHe~~m:;· ••..
.t.()thisAsse.~blywh~n..ever itc()nsid.ers>su~h ~il)lé~ Q~andill~jl1g'e>~~ce;;sflre. I!est;1Ilutile 9Of.l ...•.•·..

(l'!~~~~osalnecefjS~2'r .!~.,~~.,,~~~~ess.t~ try tOQenyl'ew- s'ëff()~ce. de'~çQS,#eDlercç cIrOlt. lIn ~~t.
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pas inscrit dans la Charte, nQus avonltXeth'oit dè
le maintenir dans son intégrité. n .n.'y .a p~1
encore de vetc;> qiùp~c empêcher l(:s 4ivem
Etats Memb~ès de présenter les propositions qUl~
ieur semblent opportunes.

And then he spoke, of the unanimity rule. 1 Parmi les flrguments de M. Vychinsky appa!"
have dealt wiili this matter before.1 Yes, the rait egalement le principe de l'unanimité. Je
unanimity rule. In the Security Counci1-not m'en suis déjà occupé à plusieurs reprïses\ A1;~
hete in the General Assep1~ly-we accept the sein du Conseil de sécurité, non pas iCi, au seù:~
pdnciple of the unanimity of five, the five great 'de l'Assemblée, nous acceptons le principe 'd(~

Powers, but what Mr. Vyshinsky wants is ta l'unamm.·ité des Cinoq; celle d.es. cinq grandeil,
see the rule of the unanimity of five changed Puissancès. Mais ce que veut M. Vyclùnsky>
ta the rule of the unanimity of one. When he c'est que du principe de l'unanimitç des. Cinq!,
says something is black he wants the five great l'on fasse le principe de l'unanimité d'un seul li
Powers and aIl the other fifty-two countries ta que, au moment où il dit noir, les Cinq et 'l~1
say it Lo; black too, but l, for my part, beg ta be • cinquante-deuxautres pays disent également:
excused for 1 cannat agree with him; 1 cannat noir. Qu'il m'excuSe·~ je ne puis le sGiVJ:'e ~lU'

do as he asks. ce ten-ain.; je ne peux faire ce qu'il nCius
,demande.. .

1 be1ieve, morcQver-and he has denounced Je croisd'àilleurs que les grandes Puissance~,
them onthis sCI')re-that the great Powers are et je l'ai déjà fait ressortir, n\;; 5\lntpas, eUes nQ:n:
not disposed to ~lgree that the unanimity of five plus~ disposées à accepter cette nouvelle unani-,
be changed to the rule of the unanimity of one, mité des Cinq et à la transformer en règl:~
for tadayhe a(:cused Great Britam and the d'unanimité d'une seule Puissance, puisque
Uniteû States of .America-tirst of ail, of course, aujourd'hui le Royaum,e-Uni, les Etats-Uni')
the Anglo-Saxon. bloe-as well as Frs,mce and d'Amérique (c'est-à-dfre en premier lieu, bien
China, of beingopposed to the unanimity. rùle. entendu, le bloc anglo~saJtQn) .~guc:l!lFJ?~f'(\ .
What he would like is to ~ee the Ohartet's et la Chine, se sont VU accuser d~bostilité à,u
unanimity of fiv.e 1transformed into the unanimity principe de l'unanimîté. Ce que le représentant
of 0l1e; namely"M:~. Vyshinsky. ,- de l'l)RSS·d.ésire,9-~estquçl'unanimité desCin(l

Gr~!\tIsde 1~Ch~~qan.'ifQrm'e~runanbclt\~
· d)~nseuI,çe.1J:e d~M:. VYf-iitinl)k.y. ' .. '

Je répète q,Ué je IlesUÎ$'pas venu ici pOUl'
discuter du veto.· Je répète, cgmbiell je 'S1.l~;
attristé, alors que biensou,VeI).t noUS :pounio~

être d'accord ,avec ladélégatÎon .del~URSf3"
combien je. suis attristé de voir que M. Vychin&lr:y
se croit obligéde Jancer .des attaques qui D:(.)'û~

con.traigp.ent à;tnonteré~alementà cettëtribli.ni;;!!/:
ne serait-ce quë, pour examiner nioins d)urle,s1iir

~iY~~~~ ~~~~~J:o~a:a~:oa:~:~f;~)~ •.
SaIJ-S fondemeIitpolitiqqe mi j~~que.,M:~isiëu~~
~les représental\ts voudront .d9p.çblen om'~CUSt;r
si j'ai que1q~e'pGu abûSéde lé~pati~èe;~maig

c'est M. Vyqhinsky qui m'ya,contraint~
MT. Welli71gto71Koo~ representa:tive çf C~îna~ A 4.e moment,M. Aranka qUitte li fâuteu#,

assumedth~ Chair. • "présidèntielet est .rempltièé par M.Wellingt.on
[((Je) (Chine).' .

. LePRÉsIDÊN'r (traduit de l'anglais) : La.. Jist!~
d~ orateurs,.qui contiCIlt.maintenant lesn.o~
de •. cinq représentants, est Close. .
, La pal'ôle est!!lurepréseIlta.Ilt.d~ la. Pologne.

,M\LANGE. {l'<>Iogdet(traduit (/.êl'anglais):
Notre délégation votera'. contre. la .résolution
(document Aj50l ) dont est. saisie. l'Assexfiblée

·générale,pour demcraïsons.".LIiI. pre~ère; c'est
que- cette::résolutionproposequ'unecettaineques
tian. inscrite à notre ordl'e,duj9ùrsoifrenvôyée
pour .••examen"à la Conunission.in.térimaire de
~'.Assemblée'géIlérale•..La.deuxîème,c'est';Qll;elle,

.pl'(}pose de lliscllter un.~n:iôdificâÜ()rià une, dis..
~~'"""-'- ...... , ...•..•..•..••...•.......••..·........•••. ···.••.•. ·.· •..•....•...·e'·.·
.:à'Voir lesPM.turientsQfJiciqls4~.ta seconde par.tiede

la première session' dej'Assembléegénéralti,séances<·
pléni~Î:es,\page,.7~3,;.crreinÏère.••.CoIl11llission;.. 19è1li~ •. ,et

·42ètrtesêances r·voil'égaletfient'1e~unlentA/BlJR/SR.
36,. les..documents.A1C;1/SR,..98,)VQ.1/SR.1.Ol,;A/Cl; "
S/SIM 13, etla 9pèmeséanc,çplémère. < .' ...•.. ..' ...• ,."

i' ,- ..... ,'. ", " . " ·'_\C'.' -., ,. .. . .,-,' ",

1 repeat once n~ore that 1 did· not come here
ta discuss the veto. 1 repeat that 1 am so:rry-.
înasmuch as we areoften able to a~ee with the
de1egation of the Union of$oviet Socialist Re
publics-that Mr. Vyshinsky feelsobliged to
Il1~ke these references which oblige us, in turn,
to come and Wk at this rostrum, to examine
even five or ten p~r cent of the countless rt'Jer
ences he has made to us without reason and
without anypolitical or juridical fpundatÎ6n
whatsoever~ Ple~e excuse :me, for having takt'..11
'up yo,,!t time,but Mr. Vyshirisky' has o1>uged
meto.do 80. ;.

~' .. ua this right. Binee it is not in the Charter, wc
l'arc entitll;d t~ make full use of it; there is as
c'yet no veto ta prevent 'the various States from
submitting such proposaIs as they de~ desirable.

ThèPRESIDENT: .. The list of $peakers, which
now contains· .the names of fiverepresentativee,
is closed.

Ica1l upon.thcrepresehtativeof Poialld.

Mr. LANGE (Poland) : Ourdelegation will
vpte .ag~t .the :resolution .(dotum,ent ·A/501.)·
before, the ,GeneralÂSsembly for twp reasons•.
The~tteason is tlla.t it ,proposes.that acertaÙ1'
ite:mpnour agenqa hl} ttansinitted forconsidèra
,tiontp.· theIIltyrîm. Co~ttee .of. the '. General

, ~eIIlbly.The second 'reasollis that,itproposes
the. discussion of~changeof aIIlo~tiIJlPort~*t
prqyision of·Pur '. CharteJë-.. a provision ~hich we
...;;.c, _:,", ~' ,',- :'" _.-< :: ',:' '_,":',;:,,":: .~ ,:",.." ,,' _,7.

' .. ; 1, See.Official RU:ordsof· the $i1condPart of the fi!lstses
"$l?~.of tbi] {lfneridAss1mbljl:iplenary mee?Ilgs, page· 723;,

.' FlrstCOmJIllttee~ 19W:an:d 42nd' meetings ;àIi(ialso

,.,.~d1·.o.. cw:nen.t lA.':./'P>.. U...RIS.R~.36;.d.. ocum.•·.•.. e.n.. ts.A... /O...•...l./S..R.....~.•~.·.,.'AtC.•'.' .•. /~R.101. A/C.l/SR,U3, and90t~plenarymeetingv.· ....•
Ién~'·"· , . f .

t' .. ",~,
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consider ta be fundamental ta the very existence
and operation of our Organization.

As to the first reason, we have previously ex
pressed the opinion that we consider the Interim
Committee as being incompatible with the pro
visions of the Charter, and for this reason, our
delegation has even gone so far as ta announce
that we shall be unable to participate in the
work of that Committee,

It is obvious that, in view of our opinion, we
shaH oppose the transmission of any item to the
Interim Committee.

The second reason requires sorne further ex
planatian. It is weIl known that the voting pro
cedure embodied in Article 27 of the Charter
provides for the unanimity of the permanent
members of the Security Council in taldng aIl
decisions which are not of a procedural char
acter. It is upon this principle of the unanimity
of the five permament members of the Security
Council that our Organization has been based.
It is with this pririciple of unanimity in mind
that the Charter and the acts of accession by
variaus countries ta our Organization have been
signed. The principle of the unanimity of the
great Powers is designed to serve two purposes.
The first purpose is to provide for the execution
of the decisions of the Security Council. Whether
we like it br not, it is a fact, which has ta be
taken. into account that no decision of our
Organization can really be put into practice
unless an the great Powers agree to support it.

The principle of the unanimity of the great
Powers in the Security Council gives legal ex
pression to this basic facto If our Organization
is tü be effective in practice, and not just an
organization on paper designed for .some
academic pUI-pose, this basic fact has to be
taken into account. 1 may add that the practice
of our Organization has shawn that wherever a
decision-not only in the Security Council but
in any organ of the United Nations, inc1uding
this General Assembly-did not have the whole
heartcd support of an the great Powers, such a
decision has not reaUy been implemented; and
that has happened independently of whether. or
not the special veto privileges of the great Powers
embodied in Article 27 of the Charter in rela
tion ta the Security Council were in operation.

1 shaH give many examples where our
Organization has bcen unable to implement
decisions because certain of the great Powers were
not in full agreement with those decisions, al
though the question of the so-called veto did
not' come into operation. There were such situa
tions even in the General Assembly. One case
of that kind occurred last year when we dis
cussed the question of post-UNRRA relief in
the Second CommÏttee.1 At that tÎme it was
proposed to create a new international relief
organization to operate as an agency of the

1 See Official Records of the second part of the first ses
sion of the General Assembly, Second ComllÛttee, 12th,
15th, 16th-19th, 26th-29th meetings.

position très importante de la Charte, disposition
que nous croyons fondamentale pour l'existence
et le fonctionnement de notre Organisation.

Pour ce qui est de la première raison, nous
avons déjà exprimé l'avis que la Commission
intérimaire est incompatible avec les di'lpositions
de la Charte, et c'est pourquoi notre délégation
est même allée jusqu'à déclarer que nous ne
pourrions pas participer à ses travaux.

Il est évident que, étant donné notre opinion,
nous nous opposons au renvoi de toute question
à la Commission intérimaire.

La deuxième raison exige quelques explica
tions supplémentaires. On sait que la procédure
de vote ,établie par l'Article 27 de la Charte
prévoit l'unanimité des membres permanents du
Conseil de sécurité pour toute décision qui ne
porte pas sur des questions de procédure. C'est
sur ce principe de l'unanimité des cinq membres
permanents du Conseil de sécurité qu'est fondée
notre Organisation. C'est en tenant compte de
ce principe d'unanimité qu'ont été signés par
divers pays la Charte et les actes d'adhésion à
notre Organisation. Le principe de l'unanimité
des grandes Puissances est destiné à répondre à
deux besoins. Le prenùer est de pourvoir à
l'exécution des décisions du Conseil de sécurité.
Que cela nous plaise ou non, c'est un fait dont
il faut tenir compte: aucune décision de l'Organi
sation des Nations. Unies ne peut réellement
être appliquée si toutes les grandes. Puissances
ne sont pas d'accord pour l'approuver.

Le principe de l'unanimité des grandes Puis
sances au Conseil de sécurité est l'expression
juridique de cette donnée fondamentale. Si l'on
veut que l'Organisation des Nations Unies
obtienne des résultats concrets, et ne soit pas
seulement une organisation théorique, conçue
pour quelque fin académique, il faut tenir
compte de ce fait fondamental. J'ajouterai que
l'expérience des Nations Unies a montré que
chaque fois qu'une décision, non seulement du
Conseil de sécurité, mais de n'importe lequel des
organes des Nations Unies, y compris la précé
dente Assemblée générale, n'était pas appuyée
sans réserve par toutes les grandes Puissances,
elle n'a pas réellement été appliquée; et cela,
que l'on ait eu ou non recours aux privilèges de
veto accordés aux grandes Puissances et inscrits,
pour ce qui est du Conseil de sécurité, à l'Article
27 de la Charte.

Je pourrais citer de nombreux cas où notre
Organisation a été dans l'impossibilité d'appli
quer les décisions intervenues parce que certaines
des grandes Puissances ne les approuvaient pas
complètement, "et cela alors même que la ques
tion du veto, comme on l'appelle, n'entrait pas
en ligne de compte. De telles situations se sont
présentées à}'Assemblée générale elle-même. Un
cas de ce genre s'est produit l'année dernière
alors qu'on discutait à la Deuxième Commission
de la question des secours après la cessation de
l'activité de l'UNRRA1. A cette époque, on

1 Voir les Documents officiels de la seconda partie de
la première session de l'Assemblée générale, Deuxième
Commission, 12ème, 15ème, 16ème, 19ème, 26ème et
29ème séances.
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o 0 United Nations.,AIl but three .Mdr.hJ~.J'S of the
, United Nations, were in. f~voUt of 5héh ~. or-

" ganizatiori. It hâpp(mcd~ hOWeveri thnt one of
the gteat Pow~ whos~ importance in 'world
CCCIl:"my is very great indeed," anno1fllced tbat
it would )lot takc l;)art in. such an organization.
'l'hitl ;mnoullcèmêiit w~sufficient ta cause aU
the other delegations to decide not' tQ procecd
withth~ proposaI, althoughit had thesuppo.rt
of!ill Members of our Organization except thrce.
NO formaI right of veto e.xisted here, llut the
nioment one of the great Powc..."'S decided not to

oco-operat~ it was cl~ar that it was useless ta
push the matter furth6'.

(;.nl"Vftng'i..t~t.I";~~~~"'·f»'Ii-":~:;=~··'~
(~ .' 6 \1 (, (;

avait ~roposé de aéer ,U1lfi nO:ll,!cUe org~tion
internationale d~. secout3 qui aurait dépendu de
,.1~Organi§ation des Nations Unie§. Tous les
Membres d~ NatiopsUIÜes, sauf troisi approu..
vaient la création deéette nouvèlle organisation.
TI s'eSt trouvé, cçpendant, que l'une des gI'AIldes
Puissanc~,'dont l~ûnpàrtance. "dans. l~écononùe

.mondiale esten effet ~ès considérable, a déç,1aré
qu'elle ite ferait pas partie d'tmè telle organisa..
tion. Cettedéclàl'àtion a suffi Pour aIIlener
toutes les autres délégati()lls à,'décider de ne pas
donner suite'à.cette propoSition, <,lui. avait pour.. i

tant recueilli l'appui de, ,tous les MeÎllbres dé
notre Organisation, sà'qf trQ~. Il n'exisûüt pas
~ci~ementdans ce cas de droit de veto,mais,
du moment que run~ des' grandes Puissances

,décidait de·ne pas collaborer, il. ,devenait 'évident
qu'il ét~,t inutile de pousser l'afi3.ire plus lo~.

~'::.".'='" ;'~1',:

Il.

NQw,let us,got~ th~Seçurity Council• .Ithas
.:;W~enargueil tbattheprindpleo{ the um.lJlimity
-Dg thepermanentmembers\,preventsthe Secqrity
Çlo\lncilfrom.. being. successfUlly OPerative. tdo
noMhinkthatthisstatem~tisc()rtect.,:Success~
t~c:lefisto~.,werer~~ch.edJjytheSecupty Cou~•.,
çM.••• ~t~ tlle •}Ulan1IllOus. '. support ,01 aU the'
perman.eht mempers, •• atld,in cen:àincases, the
Sec\lrity.>QOUllCil .di4 .no~.reacb>any .s\lccessful·.
decisio~a1thoughthe iSO~caûè4 ~'Veto" 'W~not
ap.• plÏed.. ' <. ••

. l{
/'

....'. ~ ..•..•I .•••shal1••·g1ve'.~oI1ly .. ·lWO .exam}>l~;·Onèc~~plê .... '"tJe•••cl~p~r#à'~e.· .•}>rôpo~ •••de\1X.ctaifjl~"sell1~ .••.."'.'
. <. 18 .... c:on~erned·~t1t tPe:wi~drf'.waJ.'otfQteigI~';'iu~p:t.<~e Rrernier,~onceme"le .tettait<1':E~te', '.

,.c.';; 1l"J':""'- ',',' - ',"" " ", j.C"'- """:~_' ','o"

Weh!1ve had two other examples in this Nous avons eu encpre deuxautres~emplês
Generà!-~bly"""a resolution on Spain (docu- à la présente Assetnbléegénérale : l;1pe résôlutîon
ment A/479) and one on· the treatment of . relative à l'Espagne (do(,:lm.cnt A1479) et ~e

~) Indians in tIle Union' of·.. South ,A.û;ica (docu-' autre 'au trai~ement des HîndoUB' établis dans
ment A/496). Last year 'We 4ad the nec~ary l'Union Sud..Mricaine (dQçhment Afi96).
majority ~ut on.eor two of the ,great Powers Vannée dernièJ.·e, nous avions obtenllia majorité

~~CvoteaCagainst'tbis latterresolution,1. and thet:equise, mais;une ou de~ e;te.<:\ grandes Puissanç....s ~
.,. effect was to encourage the Government of th~ s'étai~p.tprononcés contre.la secQnde:ré.~lution~,
"Union of South Africa and,in the case of the .cew;û ~utpourdIetd'encourager le Gbuverne-- •. ,
resolution on Spain,2' the Government of At.. meut de l'Union Sud"Africaine~ et,d~ le' cas
gentina,not to··wry out the requests of the d.e lal'ésolution surl'Espagne2

, Ic(}ouVet1letp,ent
General 'Assembly sa that ,the .resolutlons well'e .de l'Atgentine,. à n.e pas eXécuta lesdéciSibhs

0, not. fully implemenied. In tact, certain points in de l'Assemblée générale, .de .'te1l~ sdrte que ces
these resolutions wer,e 'not re-at.lopted although résolutions n'ont. pas été pleinemênt appliquées.

'l';' tbey both stand in their fulllegal va1idity~ Again, En fait, certains points desditè$résolutions n'ont
we have there an exaniple of how tlte attitude pas été repris,bienqu~i1sconserventpleinenient

qf certain Powers prevented the impletnentation lt;:ur validité juridique. NoUs.avonS là. 'una~tre .
of decisions' of the Geli,eral AS$embly~even exemplè dè laIllanièredontl'~t.titu.dede certaillC$
though there w~ no form~ rlghtof veto.Puissan,ces a' fait 09stac1e 'à;', l'application d~

~écisic::ns ~e l'Assemblée ,~étiérale~pienqt1illn'ait .
paeéte officiellemeIltquestion du droit, de vetç•

.·rassonsm.aintertant "auConsell de,sécurlté.
On 'à prétendu. que le. J>riAcipé':de .l'unanimité
dèslllembréSpenn~entSempêcheleCons~,de
sécurit~ de fonctionneravec.,su(:çès. Je"11e;cro~
If<1Sqùecette, affil"ntationsoit~acte.· Le.09nseU.
de~~urité a abouti.à'qftsdéc~onsefficac~,
~vecrapp:roJjation •. unanime detouslesp1embr~
pel1ll,a.n~ts,:~a.nd,is<tue, ~iç~inscas, iLn'a
pu.paJ;'Veîlir;.à .i~e:'llar9illl#idécisions ••bienqU,~le
,"veto'\cor.gi;ne.on]'~PJl·elltj)p.'ait pas joué•.'.• '.'". ", ... ' (' ... . -, ...,'

'. Se~:Rq:SolutiofliadoptèâtJytheGeneial~~~ftm~l~dur- . •·;Noirles Rlfs~~ution$ àdôjJtées'JJ(irli~semf1l~egJnerâle
. mg"the sl)conq P3J;~ of i~~ fi~st sessiony• résolution. 65(1); pendant la secp(fde partie de sa preroièresession;' résolu."
page 123. ~ee a.lso iJfficlal1(etordso the ~~i'i"rid"'Part df tion .65 (1), page 123. Voir°égalemènt les Documt!nt.f

oe ,.the (mt se~sJo.n.,ottheGenll.ralAssembly. plenaÇy-":ii'leetings, .. offitiels,de.la $"copde partie de., .la. première $es~o;("de>
page 1061. ....: .,. .' .'. .'. Q.' "l'Ai~embléegénétalB~séances~léni~M,page'4{iSl.' .... , .

. '.·Ii<~Re$oiuti~ns.'iJtioPted.l;j'the Gt!tlsr~l Âsse~blJldu~" :A Voir le·~. R~S~llltîOnSr'l!dg 'téesdJarJ";Assem'bMe gé~J~ale
.• 0 mg .. e 's.econd p~rt of ns' first sèssion, reso1ution39.(1), p"endant Ill. secQilde pa):':tiç" e. s~pre~re s~ion, ,résolu- :;,.;

. page 6a;. .' .... . ' ' . tion 39 (1) page 63 ' # '.' . . . .' .. ... ' ,
~.r",' ,,,,< ,"... '. /~ '.: ~~:~~? <\>:," \:',<"';', b
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'l'hus yousee that the principleofunanimity

of' tlie greatPowers. is 'nQtsomethîng new oJ."
independent: Itonlygives legal :expression to
certain' actual facœ, particularly tothç fact. that
any imp()rtant and b~c'decisions of otil'.·Or
ganization, espec1~y .décisions 'on -international
pea.ce and'~ecürity, require the co-opêfation of .
the '(gr~~t Powen; in. arder. to •be .effective in
practîce. Without.sucb ço-operâtion~ no. decision
in niatters, of irtterna1j.onal 'peace and s~cunty
c~ever be'effec,tive. 'YQurnaylike this fact or
yoùmay dislike it, but l'think that theJ."epœ
,Sehtatives present aJ."e .. not .at::ademicians ,who
want to write a treatise ora,book on how tel
creàte •. a .sllccessful.·· ,",prld organization... The
representatives :present .. ~re, 1 think; .practi~al
statesmen.· who. J."eally ·.. want· ta ,'create a· worId
organiz.ationwhich issuccessfulin practice.If
,;they wantto do this, tneif theyhave tOJ."ecognize
th~ basic fact which Imenûonèd;andthèonly
approjJgatewayof: 'recognizing itis to giveit

.fonnàff~çognitio~.in the legal $tructureof'our
. Organiza,tion,.a. recognition which is.given·in

.' A;ticle.'27of the Charter.
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troops from Êgypt.'1 The Scclll'Îty Council çUd' des troupes étrMgèl'es". Le èonsèll de sécurité ;
not l'caçhany J."~ult, npt because a formal veto n'est parvenu à aucun résul~t, non pas que l'on
was appll.ed~ but because in thiscase 'two Ot ait Jait usage officieUement du droit de veto,
Uu'ee of the pennanent memb~ of the Securlty @ais Pill'.cc;,qu'en ~~tte affaire deux ou trois"
CqyÎ1cil did fLOt agœe with the ;lolutions which membres permanent$ du Constill de sécurité
were proposed, .anr:l did not want the Security n~appronvaient pas 1((8 Golutions proposées e~"
CouJ;1ciLto take action~ . ne voulaient pas' que le Conseil de ~curlté nrit

. les m~ures n~ce$Saires. . A'lJ-

"fhen, we haV'ctheq,ue.stion of Indon.esia. In . Je cltetai eœuite la question de l'Indonésie.
this cas!;:, the Security Council, by a majority Dans ce cas, le Conseil de sécurité a, par '~écision

decision made ce.rtain recommendatièms. to the de la. majorité, fônnulé, certaines recommanda
Govern:nents concerned.ll One of the Govern- tions aux Gouv~ements intçressés2

• L'Un de CClI"
ments--that of. the Netherlands-failedto carry Gouvernettlents). ceIuides Pays-Bas, n'a pas
out tÀe request of the Securi~Counc!l. It failed exécuté la décision du Conseil de sécurité. S'il
to do. sO$ of co~rse, because' it felt that ithad ne l'a pas fait, c'est évidemment parce qu'il.
hehind it thé support of one. or more of ~e gJ:eat sentait qu'il avait, <:Îerrièl-e lui JSappLli d~une ou
Powers. What happened later? The question was de plusieurs grandes ~uissanc~. Que s'.\St-il
discussed ~i: great length in the Securlty douncil. passé ensuite? La question. a été longuemeut
Oertain very. weak resolutions were pâssed, but discutée au Conseil de séc~rité.· On a adopté
:the rec:alcitral~t Government wâ$ forced to live . quelques résolutions inoffensives, mais on n'a
up ta the originalreq'lest of the Securlty pas contraint le Gouvernement l"écalcitrant àse
Council. . . conformer à la décision primitive du Conseil de

sécurité. .' . . , .
Vous voyez d,?nc que le principe de l'unani

mité de.s grandes Puissances n'est pas quelq\le'
chose. de neuf ,ou .d'indépendant. TI ne fait
qu'exprimer, sur le plan juridique,certains fmts,
en particulier celui que ,'toute décision fonda..
mental.e iI11portante de .notre' Organisation, et
particulièrem~nt les décisiùns l'datives àla p~'
et à la sécurité internationales, exigent la co
opération des grandes ~uissances pour être mis~

en pratique de' façon efficace. S~ c,ette colla
boration, aucune décision en matière de pm et
de sécurité internationales ne saUrait être efficace"
Je ne sais ce que vOU$·penserez de cette cOÎlSta.
tation, mais je. suis convaincu que l~ Membr<,,s
~e cette A;ssempIée ne sont pas des académiciens
désireux de .rédiger un traité. ou un livre suJ."· la
rnciI1~ure ". manière de créer une organisation
rnondiàle cotU"ounée de. succès. Je· crois que .les
représentants qui m'écoutent SOll.t des homriÎes.
d'Etat doués de sens .pt~tique, .récl1em~nt .dé
m'eux' de créérune organisation mondiale qui
obtienne des fésultatspratiques. S'ileJi est'ainsi,
'il leur faut J."econhaître Je fait fondamental dont
j'aiparlé';or,laseul~ 1]1anière ~onfilêonvient'
deleJ."econnaître, .c~e5i:de le .recomiaitre. officl~..,
lement,dâns la. strncture .juridiqu~ '.' .~.e. riotié,
Organisation, et ,p'e.$1iette '~connaissànçeqlle,"

. . ." . . .... ...' .... ". . c0Ï1tiêntl'Article27d~Ja(Jharte... l'

......... ?ThêotlIJ•• #hrpose ..• ·'~(f4VeryÎ1nport~nt one .t}~utrèfÎli, fort:impoi'ta.nl;e;àJaqgeUerépond,!",~
__which.the'principleof the unànfuGY.·of the leprin.cipedeI'~naIÛIl1Îté':des··!t1èIP.bres. pet."

.'. ·;perfua~.~trneD1ber$ ..... of. the ... Se~urity.··.· C()unciI, lllanents du Ccinfleil4e~-Sl1rité,:c'est:Ü'empêc~er
!. '.' .!~ery~ds ~hatjfc preve1?:tsolJrOrg~~tîoJ1from·. que l'OJ."ga~isatiQndes·Nations .lJIt'~ 'ne soit

.. ,:,.b~Û1g·4efl,ectett fromi!i~ftu1pàmyntal.puri>bse '. détouroée de $QII' •but .f()nd.arileptal, qur'~td'as.
of .·.reacihingÙ1tel'1latiO:l1âl:agieemèJ.1t~nÛ'con;''sl1rerI'enten:teinteinàtiolla1e,~<:tnesetransf6rm~0

'....~eJ.1t"mt()bec0lJlÎrig~norganization wlûchone eI1;une orgànis~ti0Il dont llne()l1.plusieurs d,es.
,> .. pr\sevf~alohhe,gJ:e~tPowen)mig~t.1U3J1ÎpüI~te·'grâIldesPllissan8~,poll1'1'~ie'lt 'se$efvir ê0111IIl~'\;

..as.at()ol()f~·their'privatç PoIi.ci~,~gainsf()thers '.' d'tU1'instrUIllent .d,ele91>Üioil~tt~pa~ctI1iè~e,:;.·
. '.•.... Ç1f.t~ë ~~at;P0'\Vers. ...\\'·;··i.!!(~>'.i. . .. <iirigée'~ontrëèC1ledes~lltI'es~~~:Puiss~nces .. , ...•

ù,s~~Î1".·tend~nd~$.~ave ••••1>eeri:pr~~~f .• ~tld..~e.· '. ·.·Ces.t(:Ïtd~hçe$~·S~1lt'Il1anifest~ês:'9an.a~lef>a~,'
pr~ËPt. /'J:'hF~,hay~<~et:I1.q~~tF,c1e~IY,ijjsil>le 'e~,elles .·se .... ttianiïestent .. èncore•.,~ijèS .• ontété .... 0~

·.. ;,·.~'S~~"9flicial~e~or4$"of~d:'~ed'4~ity,dou,nc.ü:i 'S7çpnd ·'i~•.··U.6".·'~'.'.."·'."Y"'·"'.·8..J.·,.07.,ir..••.·eD··..•. ··.·.t·••..1e.•..·.••.;.,.•.. ··s.'.·•.,·.••·••..P..·è..·..• mr..••..D·'.·.•.~,•...·A.i.••.·.•,·n.o/e..n'.·••.,r".belt,tl,.•,.X.N?.•.·o,O.·s••,ffi..·..··7•..COi..6.··•..1$.·••.·.·..~.·.•·3·.d.··"•.u.'.: ~.·•..·5'c..•..·.,••.o..•.~8•.•·.. ·.S0ê,'.•1·.·.8·,d.2··.~.··.·•.•.••.•.·.8..~~.•, '

,,':.,':~:>,';·~'."~)'._.,P,,··,,:_,:~"';o,.-:\'_.',.' ;"';~'~::' "", ,.,""\,,~:,,_,-_~--,~,: '.';_'" . ".~, ..~
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évidentes au cours de la ses9.onf\ctuelle &
1'Assemblée génénùe.De même au Consçi1 de
sécurité.' Je ne citerai de ctltte tendance au'
Conseil de sécurité qu'ur:. seul exemple, relatif
à la question grecque.

Au cours de la discussion de la question grec
que au Conseil de SécUlité, deux $olutions OIlt
tout d'abord été présentées: l'une par l~ déléga
tiondes Et~ts-Unis (àocument S/391)1 etI'antte
par la délégation de l'U~SS (document 8/404Y'.
La résOlution des Eta,ts-Unis n~a pas été .adoptée
parte qu'elle n'a pu recueillir 1'approbati~n
uJ).anime· de. tous 168 membres permanent du
Conseils; celle de rURSS parce qu'elle n'a'pas
recueilli un nombre suffi.QaI).t de voix4

•

.. durmg the present Ression of the General Assem~
cPly. They bave aIso been vi:;ible ~n the Security

[) Cotin~l. 1 shà1l mention ooly one example of
~ tende,ncy in the Security' Council, which
oczeurred in connexion with the Greek qÙesti"ll.

During the discussiùn, of the Greek quest!o7\
in the Security Council, two· resolutions' were
initially presented: .om~. by the deIegation of the
United States of America (document S/390/
and the other by· the delegation of the USSR
(document S/404) .2 The United States resoIu..
tian failed to be adopted because it faîled to
gain the unanimous consent of aU the permanent
members of the Council;s the USSR resolution
failed because it did not receive a:.sufficient
number of votes.4

,After those two votes the si.tuàtion was êlear:
tlÎere was a basic disagreement in the Security

.Council, . and the SecurityCouncil, being de~
signed, like all organ') of the United NatiollS,
fOf the·reaching·ofagreemënt am6ng the MeIn..
ber' States,was 'obviously expected to seek sozpe
agreement. 'l'J1e Polish delegati~n then 'presented
a cOillpro.nJse' resolution (document S/464) ,0

which it thrlUght should he acceptable toboth
sides,since it. contamed somepoints which were
included in the United States resolution and
sorne which were inêluded hi the USSR resclu-
,tion. .
'But'what happ~ned?'The S~curity'Co~d1
refused. to support the' Polish resolution.1l Ihstea~, *

two resolutions1 were preseI'ited· whichwere
. ~1.lçh stJ:onger, muèh sha.rper, much more J.ar..
reachïng than' the original United Stat~ resoIn
tion, which'had not been ad~pted because it
'hadfaîled to receive the concurrent votes of aJl
the permanent membersof the Security .coUhcil.

, .
Après le vote sur çes deWl:résliutions,· la

situation :était claire: il existait au Conseil .de
sécurité un désaccord fondamental, maÎ$on
attP..ndait ~ juste titre du Conseil, créé, comme
tous les organes des Nations Un~es, pour réaliser
l'accord entre les Etats Membres, qu'il ~echerche
une formule d'entente. La délégation FDIonais~

a alors .. présenté une résolution de compromis
(doc1UIlent S/464)', qui .lui:. semblait pouvoir
être acceptée ,parles,de1JXpartiêS,"p\!Îsqu~eUe·

conten~tcertains points comprl$ danslarésl;..
Jution des Etats-Unis et d'autres qui figuraient
tians cell~ de l'URSS. '

Qu;est~il arrivé toutefois?. Le Conseu. de .sé
curité a refusé d'appuyer la résolutionpolonai$e6

,.

et ron 'aprésent6 deuxrésolùtions'l, toutes d~~
beaucouJ?plus énergiques;p'us tranchantes et
de plus grande .P9rtée que la résolution oi'igin;ùe
des·Eta~';Unis,' qui n'~vait PfIS été.;tdoptée

.parce qu'clIe n'avait pu recueillirJ'approbation
unanime de tous les membrespè~1llanents du
Conseil de Sécùrité. '. , '

What was $e' purpose of such tactics?Nor- Aquoitendait5eD:lblabl~tactîque?<1\rormaIe-
mally, if one piesentB.a proposalwhich the otherment" lorsque l'ônprésentc"une propMiqônquc
side is notr'eady to accept, one drawsther.:on~ l'auttepàitien;lest pasdisposée àaccept~r, on'
clusion that he mUst. present another proposa! r.n înfère que l'on d:1Ît soumettre une.'àûtre
which is perhaps smnewhat weaker, which'meets propnsition, peut-,êtreplus cOJlciliante, quj~:4~
insomewaythe position. of the otherside. How-CJuel$lle rn~.:~l'e,~'a4apteàla,positionprisêpat
ever, 5~ one's answetis top,res~ht aproposal laufre parpe. M:au: S1!'onrépond en présl"~tant
whichhe.knows in advanceis eve~mo~eun~ce une propositi,on que 1~on.sajt4'avan.êeêtre.plus
ceptablé to ·theotherSide, theu c)bvio.1Sly that i~~~èeptàble,~è9t~;,C'estprt.eindicatioIlévicîent~
ÏlJanindicationthat.he Jacks the will tCt. rt,'ach que l'ori'ne,,<lési.x:~,nûlle~ent'p~<:,nit.. àpn.:aç..
aIl .agreemen,t. N~tur~y,if. thefirsr UIiitè4cprd.~~~ute1leIIl~t,•. ~w.~qu~ laprCmièreJ:éso
States'resolutio~ di.d not r~celve.the.support~çt ' lunQl1· des~i:atS;.'Unis!I?-~~v~t"p~s ·été ...~pp~o~vée.

····lÙ1 ...th~'1?errna~ent mernberS.,{lf. th,e Seçuti!Y }JarJousJesmembrCl3~ermanentsduConseilde
Council, If could have beenkncwn: ID. .advance sé,~urit~, ·9~,.pquv~t devilierpat:3Vanç~'que,
th~t twq otherres.olutions,wl\ich.'·weremuch ~eux.~s()l~ti0llil.plus,.tra~chantCl3·enc,ore. et(ie
.sh~er aiid morefaf-refichirigwould not'reç~ve (,pluSl~r:lIlde portée ne le serai~ti;p~davêtttage.
~at.~upport•... 01ly,;'ously, the9ÎùY.PllI'POSèÇ,O.tû4 I178t. clair que le .se'.ü.]~Hf '~e .cettè\',ll1~~ü:Vt~ ,

i .. ~ayebè(mto provoke:twoaddinolla1vetoesolliAte ,·étaIt,<ie provoqtiêrdeux,v~tossupplémentaires.
1 0 Part ,ofth~perma1ient Illembèr~,ofU1e_Secuti:t,' dela;part~'un,des~n1eWbI'es.peim~nent$·,du

I·~";~·,;·'. :'. .' •. "'1'"'''' '.';,... ... .>"'."

1
;.'. " .:y' ~ee ()fficio.l.~6c(jrds0}t1,16 .S6çuritIGoû~cil. Sr;c.,ond·.yop:·lçs;.Pr~cês~,tJ~r~~u~.ofJfcièls.dtl·Consèild;j$I-

,.. t;ar"NodU. ...•.... .....••. ., .'.... ',' ··èut'ttlj·DeW:lèXIleAnnél:~~o51,
i .•.. /b!d.• :lil'o;.S5.. ' .' "~Ibia. Nô 55•. < , .......•.
il' Co .. Ibid•• No. 66. ~', <llbia.~Ni>6Q. '... ,
:- ,Ibid.• No. 69.\lbid.,No6S•.
~' 'C' .Jbi~ .• No. 69," .Ilbid;. No 69;·
l~~Ib!~.• No. iL-, , ' ..',:- , . ..}lbid'i~om<', .. '...... ...i\Üi,.t;;
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••.• Onénquiry, we found that the '{aet was cor
rect. The film in~uestion .showed·. a meeting of
the"~Seeurjtiy Oomltn,he1d. on the clay befote
the ;opening of the General Assembly's session,
on 15 Septemberto .17e. exact. Reporters .ofaU
thebig~newspapers,~ndnews agençies.·had been
U}obiliied tocoverthis meeting. Theyhadcoxp.e
~rmed.·wit~ .camera~.and•..dne-c~erM.They
·,1See ·• OfficMReci)rt!~ of thsSec1À1Ît)l. C;'uncjl,"SÇJcond

_,..,",,!~ffÙl!~:2~;_ ",':'",",,,.2:~d:'_"'~·: '. ,. . . ...•..•......•f'; .•....

'l'he PRESIDENT: l call upon the representa
tive of Yugoslavia. Thé delegation of the United
Kingdolrt has just informed the Chair that if.
wishes to wîthdraw its name from the list· of
speakt?l's. . .

Ml'. BEBLER (Vugoslavia) (translated trom
French): During the first week of our stay in
New York, ata time ·whenmany of the, repre..
sentati,y~§._a,nd still more. the advisers, secretaries
and téchrJ.cal experts, were not yet busy because
the cOIfitIlitteeshad !lot started their work~. vari.
0us friends §.nd cone~gUes of our delegation were
astonished to find that the New York cinemas
werè showingdaily a. film of. Mt. Gromyko

·pron()ul1cinghis twep.ty-second veto. They asked~
us what' was happening.

Coundlt~ in order 'to lat th~ groundwork for Çon~cil de sécurité\.afin de poser les jalo~ :
a. propaganda campaign. dlune C?mpagne de propagande. •

The ,second session of the General Assembly La deuxième session de P,Assemblée générale
was,saon to be convened and 50 it was conveni.. deva:" bientôt se réunir et il était cOJ;Dmode de
ent to sny~ 4'We shaU make them veto two.anore dirC: uNous allons leur faire opposer le veto à
resolutions. OlU' statistics On the veto will in· deux autres résolutions. Nos statisûques ~ ma~
crease nicely~' antl thus we can wtite about it in tière de yeto prendront de belles proportions,
the Press and td! (,\bou~ it on the radio; in that et nous pourrons en parler dans la presse et à
way wc canhave a nice propaganda c<'Unpaign la radio. Nous mènerons ainsi une belle cam~
againstthat country." • pagne de propagande contre ce pays."

1 must say thnt this Was not a responsible and • Je dois dire que ce n'est "Jas là faire un usâge
bona fldc use of the ....rito in the Security Council. raisonnable ~t honnête du veto au ..COW3eîl de
The principle of unanimity of the permanent sécurité. Le p...:....cipe d~ l'unanimite des membres
members of the Securlty Council is designed~ permanents du Cpl1scil de sécurité est destiné,
amoni other things~ to prevent the development entre autres, à empêcher que ne se créent des
of situations wheie the Organiznûon would be situaûons où certaines Puissances se serviraient,
manipulated by certain Powers, for thdr prlvatc dans leur proJ?re intérêt~ de l'Organisation des
interests, against other PQwers. As long as this Nations Un\~ comme d'un mstrume.'lt contre
principle exists" tht. tmnptation for such· a d'autres Puissances. Tant que le veto existera,
manipulatio~, in any case in the Security Coun.. on sera moins tenté, au Conseil' de sécurité tout
cil, is diminished. • au moins, de se livrer à de telles manœuvres.

Things can 'bappen-as 1 have mentioned- TI peut, comme je rai déjà fait remarquer,
which m~y have a certain propaganda value for se produire des événements qui présentent une'
certain countries which want to use.our Organi- certaine valeur ·de propagande pour des pa)'s
zatic>.\l. for their private purposcs, but basically , désireux de se servir de notre Organisation à
the Ilemptation and possibility of using that des fms peroonnellc$; fondamentalement, ce
organ of our. 9rganization, which has the pendant, la tentation et la possibilité de se servir
strongest executive power, as a tool of one group de l'organe des Nations Un,ies qui détient le
of nations against auother gr01.\P of nations, is pouvoir exécutif )e plus fort comme d'un in~

d.i.mWshed because it cannot be done in a legal strument qu'un groupe de nations utiliserait
way. ~or· tbis re~on, we. conside.r that it is contre un autre, sont rendues moindres par le
not de,:l1ra~le at this stage ID the history of our fait que cet usage n'est pas légal. Pour. cette
Orgamzation to re~ov~r even t? ~cuss the raison, nous es~ons que, ,au stade présent. de'
removal of-thepnnClple of "Ul'Hm~ty of ~e 'l'histoire des Nations Unies, il n'est pas souhaJta~
perm~ent members of the Secllnty C?ouncil. bJe de supprimer, on même simplement d'en.~
For fu!s teas?n) .too, we shall vote against the visager de supprimer, le principe de l'unanimité
resolution which 15 before us. des membres perttlanents du Conseil de sécurité,

et c'est aussi pour cette'raison que nous voterons
contre la résolution dont nous sommes saisis. .

LE PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): La
parole est au représentant de la Yougos1avi~, La
délégation du Royaume-Uni vient de faire savoir
à la Présidence qu'elle désirait que son nom soit
rayé de la liste dçs orateurs.

H. )3EBLER (Yougoslavie): Durant la pre·
mière sem~e de notre séjour à New-York, c'est·
à-dire au moment où une grande partie d~
représentants et surtout des conseillers, seert;
taires et' co1.1aborateurs techniquci\, n'étaient pail
encore occupés parce que les commissions. n'llt
vaient pas commencé leur travail, les. amis et col·
laborateurs de notre délégation se sont étonnés,
chaque jour, que, dans les cinémas de NeW~ ,
York, on représ~ntât M. Gromyko exprimant"
,son vingt-de~ièlrte .veto•. Dsnotl$ ont demandé
ceqt,i se passait. . "
Renseignementsprls~ le fait était exact n

s'agissait d~une séance du Conseil de sécl,Irité,'
la veille de l'ouverture de la sesSion del'Assem·
'blée générale, exactemen.t.lè ·15 septembre. P9ur
(',etteséance, des reporters de tous les grands
journaux et, de touteslesgrandes agencesavaJent
étémobilisés.TIs .. vinrent, munis .. d\lPP3rells
photographiques et. d'~ppareilsde.prises de.. vll,f.h'

.1.voi..rl~.~. Pr.o.é~~~!J!l~.b.tJu:ç...,Officillls ·Ju .Ctiriseil·.·d.;.'1.~;~....•...
c1trlté. Dewo;ème Année, No' 79. .. . •.' ...
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We thus find a PowerpreveI.lting a solution
of the Palestinian question because of its special
~o,$ition.

wete in the Security Couneil chamber at the
opening of th~ meeting when. the United State.'i
represçntative presented a resolution1 on a ques·
tion which had already been. under discussion
for months and on wlûch the USSR had aIrcady
eJ(ercised its veto nine times.. Such a resolutilJn
\Vas manifestly bound to elicit a. tentb vetQ on
the same subject. The journalists, obviously fore·
warned, had come to photograph Mr. Gromyko
.at the historie moment when he was registering
bis tenth veto, which was aIl the casier ta fore::
see as it had been provoked and arranged with
a view to preparing the atmosphere in New
Yo.rk in a vc.ry definite manner for the'session
of the' Gen~al Assembly. ,

, Many other examples lnight be quoted. 1
naturally hesitate to give you too many, but
there is one that îs so tempting that 1 cannot
help xnentioning it here. Yesterday's New -York
Tim(!s"'. announced· that the Chinese Govern
ment, a permanent member of theSecurity
Oouncil and a member of the General Assembly
--in which 1t votes with the United States, even

. ,on the issue at present under cliscu~ion-had '
juS!: submitted .~. PJ:oposal on the f~:ure peace
conference'· with. 'Japan. Weread .. in 'a teJ{t
cmanatingfrornthèChineseGQvemment that the,
pr9cedure proposed for the preliminary confer
enceonthe.peace. treatywith .1': ID isthat aU

,decisions take~by the conference s~ou1d he
.'made .by. the .affirmat!ve.·votéO! •. the 'majo:ity"
"Ul~uding the concumng VQtes of., the Uw.ted

cinématograpwr.tuœ. Ihl se trouvaient dans la
$a1le du Cons~;de sécurité à !'ouveliUl'c dc la
séance, It)l'Sque le représentant des Etats·Unis
prés('.nta une résolution S11r une question déjà
débattue depuis des mois et sur laquelle il y
avait déjà eu nelJf vetos de !'URSS\ Une telle
résolution était évidemment destinée à. provo.
quer, sur la même question, un dixième veto.
Les journalistes, de toute évidence, avaient été
avertis à l'avance, et ils étaient- venus photo
graphier M. Gromyko au moment lûstorique
où il prononçait ce dixième veto, d'autant plus
facile à prévoir qu'il avait été provoqué, ar·
rangé, afin que, à New-York, !'atmosphète soit
préparée dans un sens bien dét~é lors de'
la session de l'Assemblée générale.

Tliis small inéident throws .a crude, light on Ce petit incident jette une lumière crue sur
th~ use. of the' veto and on the uecessity for cer- l'emploi du veto et sur la nécessité pour certaines
tain delegationsin the Security CounCil ta find délégations au Conseil de sécurité de se trouver
themselves confronted with USSR vetoes whên-en face de vetos de l'URSS quand elles croient
èVer they tlûnk they need them, when they feel en avoir'besoin, lorsque l'accumulation des vetos
$at the accumulation of previQus vetoes is not précédentS ne leur paraît pas suffisante pour
enough to lead public opinion into certain chan- aiguiller l'opinion publique dans un certam sens,
nels, and by this 1 mean anti-Soviet Channels. c'est-à-dire dans un esprit antïsoviétique.

The vetoes of other Powers, though oy 'no On ne fait évidemment pas autant de pupli
means rare, do not of course enjoy the same cité aux vetos, qui pourtant ne sont pas rares,
publicity. Reference li~ aIready been made to· qu'opposent d'autres Puissances. ,TI a déjà été

.. dat to the fact that last year the United States fait mention a'l.ljourd'huilol du veto qui, l'an passé,
d,elegation vetoed the proposal to continue the fUI: Qpposé par la délégation df',s Fltats-Unis à

-work of UNRRA. It would be easy to give many lalJrolongation. de l'UNRRA. il est facile de
other examples. Thus, only yesterday at Lake citcr bie..'1 d'autres exemples. Ainsi, pas plus,tard
Success, in the Ad Hoc Committee on the Pal- qu'hier, à Lake Success, à la Comnrlssion ad hoc
estinian qUCl)'tÎon,8 the United Kingdom-which ' chargée de la question palestinienne8, le Royau
is particularly mtercsted in the question because me-Uni particulièrement intéressé à la, ques
of tp.e spèdal situation arising out of the tion en raison de sa situation spéciale du fait de
presence of British troops in Egypt and which la: présence cJ.e ses troupes en Egypte, et se
regards itself as holding a mandate from. the considérant comme détenteur d'un mandat
former Leagu,e of Nations-the United King- émanant de l'andenne Société des Nations, nOus
dom, 1 repeat, applied the veto to 'everything avons vu, dis-je, le Royaume-Uni oppos~ Uil
the United Nations has sa far done in connexion veto à. tout ce qui avait été fait jusqu'ici à
with the Palestine problem. propos dè la question palestinienne par l'Organi"

sation des Nations Unies. .
No'US voyons ainsi une Puissance .empêcher

qu'une solutionne soit prise eu.ce qui concerne
la question palestinienne, en raison de sa situa
tion particulière. .

On pourr'ait trouverbicn d'autres exemples.
Je ne veux évidemment pas vous.en citer de
trop nombreux, !nais tout de même, il en est
un tellement tentant qu~ je ne pçux. m'empêcher
de le mentionnér ici. Nous a,'onsvu le New
y o'i'k Timès d'bier"'annoncêr que le Gouverne
ment chinois, membreper!TIanent du. Conseil de
séc~ité.et membre de notre•Àssemblée générale
où· il vote, même· dans la question actu.ellement
en discussion, dans le mêniesens que les Etats
Unis, vient de ,faire une proposition relative à

. la fututeconférefice de''!a paix avec. le Japon.
Nous lisons à ce propos, dans un texte éman:mt
duGouvernementchinois, qu'il est proposé~ polÎr \
la cqnférence pré1pninaireatqraitéde paix avec
le Jlipon,. une. proc:édure t~lle .que .toutes .1Œ
décisions· de.lacon,férenceseJ:()ntp~'isesà .la

iVo~' le~ Proc~s,vQt1)iJUx·. offit;ièl$du. Conseil # si..
curité, Deuxi~e~ée"No 89. .• . , '.

'Voir laJ22ème séance pléniète•. '
<·Yoir le dOèumentA/i\O.14/SR.25. .. . ...••
<lVoir le New.YorkTimes du20;novembre 1947;
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Thus, the Chïnese Governmcnt, in proposing
that the unanimity ru1e be :applied in the peace
conference, uses the sarne tenns as those con;,
taincd in the Charter and practicaUy quotes
Article 27 of the Charter, chnnging only wJ'.at..
evcr "lords p.ecd ta he clumged.

Consequently, when China. dcems that it is
to its advantage to do 50, it proposes and insista
'Upon the application of the veto rule.

We witnessed another example in one of the
closed meetings of the Security Council, when
discussing the election of a Governol' of Trieste.
Four of the {ive pmnanent members of the
Security Council had agreed on a candidate for
the governorship; the fif'th member dic\ not con
CUl' in this choice. We have already shawn that
the member in question was not the Union of
Soviet S,_ cialist Republics but the United
Kingdom, although' the candidate had been
nominated by the Belgian Government, which is
a friend of the United Kingdom.
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States, the Unitcçl Kingdotll, the Union of majorité des vo~, y compris les votes d~ Etats. .•
Soviet Socialist Republics and China. Unis, du R.oyaume--Uni, de l'Union des R6Pu• cJ

bliques socMistes soviétiques et de la Ch.\ne. .
Ainsi, le Gouvernement chinois, voulant pro. l

poser l'appJication de la règle dé l'unanimité a 1

cette conférence de la paix, emploie les expres.
sions marnes de la Charte, cite, pour ninsi d~
l'Al'ticle 27 de la Chnrte, en. y changeant simple.
ment ce.qu'il est nécessaire de changer.

Par conséqn~t,quand. la Chine considère que
cela est dans son intérêt, elle propO$c ellc-m8riu;
elle revendique l'application du droit de veto.

Nous en avons vu un auu.'e exemple, à une
séance privée du Conséil de. sécurité, à propOll
de l'élection de la discussion sur l'élection: d'un
Gouverneur de Trieste. Quatre sur cinq des
membres permanents du Conséil de sécurité
s'étaient mis d'accord sur lè choix d'un candidat
à ce poste de Gouverneur; le cinquième mC1'1ibi-c
permanent n'a pas été d'accord sur ce choix.
Nous avons déjà indiqué que, en la circomtance,
il ne s'agissait pas de l'Union des Républiques
socialistes soviét;iquee, mais du Royaume-Uhi
alors pourtant que le candidat était celui d'un
Gouvernement ami du Royaume-Uni, le Gou
vernement belge.

Je crois que, en commission, nous avons déjà
sufflsamrnent démontré par ces exemples qu'il
ne s'agit évidemment pas d'uné mauvaise volonté
particulière de la délégation de l'URSS, mais \

.d'un droit ex-ercé par tOUtes ·les grandes Puis· ..
sances, quand cet exercise leur semble opportun
·et nécessaire. Ce droit est celui de s'opposer à
une décision: qui serait p~e sans considération

. de leur volonté. Le' désaccord entre les ê'alldes
Puissances se manüeste de beaucoup de manièresl
'lotiS ,beaucoup de formes, dans beaucoup de
circonstances, et non pas seulement au moment
où M. Gromyko pron~>nce le veto. E&poser les
choses ainsi, c'ffltsimplifier la question à un point
te!, qu'elle en devient mêconnaissable.Peut·
être est-il conforme à l'intérêt de certaines délé
gati,ons d'agir, ainsi" m~ il n'en est pas moins
certain ,que le fond de la question èSt le désacèord
existant entre certaines grandes Puissançes et qui
divise particulièrement, le fait est exact, les Etats..
Unis et l'Union des R.épubliques socialistes
soviétiques;

But what ,are wè going to do in face of such . :M,ais qu'aUons-nous fair en face de ce
disagreement?Is it better ta extend the applica- désaccord?L'exterision du champ d'appli()ation
tion of- the simpleniajority rule f'ather than dela, règle dela majoritésimpïe est-elle meilleufe
apply the principle containedin· Article 27 of que l'application, du principe posé par l'Arti.cle
the Charter? And in thatcasc wouidthe oppor- 27 de la. Charte? La possibilitéqu'Qbtiendt~ent
tunity for .certain great .poowers. ta obtain corn- dans. ce cas' certaines grandClS ·Puissal1ces â~'
pIete mastery of our Organization make for an deveniI' maîtresses absohes de notre Organisàtion
imprnvementin . the world si~uation?SG. far, créerait-~l1è dans le mçndeune situationrneU•
nobôdy lias dàreo to make. ;'luchan assertion. leure? Personne, jusqu'ici,Il'aosé émettre UP:~ ..

,telleaffirmation. ' ., . , . ....

We. have seen certain questions to which the 1·· Nous 'avons vu des q,uestiortsàpropos des.
veto was applied inthe SecurityCouncil brought quelles ledtoitc.levetoavai~étéexercéau Qonseil
up againin the General' Assexnbly, where·n~de s,écuritésurgir'à l'J\sseroblé~gênéra1e,c:es~·à-,
veto exista. Canwebesaid to haye acted any dire dânsùn organe où l~droltde,vetonextSte ,
better1orto hav.~ ha,d:my more SÙêcessin~solvi.~g· P8;S.>Peu~-on'dire q,ue, .dece.· fait, .Ilou~~vo~
the problemsIDth whicb wearefaced? nueux agletque nous avons eu davanta~oe.i

sticcès ~anslasolutiQIl' desquestioIl$ .que IïOUSi
avions à. réSQudre? . > '. ...'.; ,.

l think that by these examples we have
already made it abundantly c1earin the Com
'mittee that there has been no spedal ill-will on
the part of the USSR delegation, that this is a
rlght ex.ercised by aIl the great Powers when.
ever they deem it ex.pedient or necessary to do
50. It is the right to oppose any decision taken
contrary ta their wishe:, .The lack of agreement
among the great Powers maDÜests itself in many

,ways, in many fonils and circumst..lnces, and is
not confined to the moment when Mr. Gromyko
pronounces bis veto. Ta put it like that would
be to simplify the question out of aU,recognition..
That may perhaps be to the interest of certain
delegations, but the faet remains t1lat the foot
of the problem is the 1ack of agreement between
certain gteatPowers, and particulady between
the United States and the Union of Soviet
Socialist Republics.



r~ déjà mentionné une <1ues~on capitale qui,
du Conseil de s~curité, est_ v~ue devant
l'Assembl~e gén&ale; je vemt parler de la q1!es..
tion grecque. Nous avons vu que la. question
grecque est rest~e pendant pres d'une année à.
l'ordre du jour du Conseil de sécurité, ct que,
penc.lant cc temps, l'URSS a été obligée d'exercer
cin~ foÏ$ son dl'Oit de veto, toujours dans le même
cspnt, toujours obligée de le faire en raison de
la position déternûn~e qu'elle a prise en face de
ce problème.

You are conversant with the facts of the case, Ce problème, j'espère que vous en connaissez
1 hope. You know that the country in question les données. Vous saVez qu'il s'agit d'un pays où
was, and still is, the object of anned interv611" il y a eu, et où il existe toujOUl'3, une intervention
tion from aoroad, whicll started in Dccember armée étrangère, qui a commencé en décembre
1944 and has not ceased to date, 19# et ~l'a pas cessé jusqu'à ce jow-, .

These receÏlt weeks have seen the beginning Au cours de ces demièresscm~es ont germé
of a sit,,.ation· in which the United States is des événements, dans lesquels les Etats..Unitt se

, preparing to play the part previously assumed préparent à jouer le rôle joué précédemmént
1by the United Kingdom when the question first pr r le Royaume-Uni quand la question a surgi
arosè as aninternati Jnal problem. AIready the comme problème international. D'avance, le
New Yark Times, the grcatest Amcrlcan news- plus grand journal américain, le N6WYork
pnper, is comparing the eve..l'lts which. are in Times, compare les événen'lents qui se préparent
preparation to thosc of Dece.'nber 1944, that is à. ceux de décembre 1944, c'est-à-dïte à une
ta say, to a war wlûch will no longer be a ch:ll ,gu~rre, qui ne sera plus une guèrre civile, mais
war but one waged by foreign troops ~gainst une guerre nienée par des forces années étran..
'thosc whom we caU the Greek pamots. Nat.. géres contre ceux que nous appelona lP..s patri()tes
urally, wc shall not he in agreement on this grecs. Evid~",.I1t, nous ne serons pas d'acèord

1 point. Yet precise1y because we do not agree, 1 sur èc point. ,Mais précisément parce que nous ne
want to cite a new witness tocJav )a witnèss who SOIlll1les pas d'accord, je, voudrais citer aujour
is neither an agent from ,Belgrade nor an agent d'hui Wl nouveau témoin, un témoin qui n'est ~
{rom Moscow. 1 reter to Colonel Shepherd, who un agent d~ Belgrade, ni un. agent de Mosco~,
untU quite recently was head of the British TI n'a1:.it' du colonel Shepherd, qui jusqu'à une
Economie Commission in Northern Greece. période très récente, était le chef' de l~ mission
Colonel Shepherd came t6 New York a short économique britannique en Grèce du Nord, Ce
time aga and heId a Press conference ;'1 wlûch colonel est arrivé tout récemmentJl. New-Vork,
he gave the following desci'iption of -the oppo- et il a donné une conférez:.ce de presse au cours
nents the United States is C!lcountering in de laquelle il a ainsicaractérlsé l'adversaire que
Greece: rencontrent en Grèce les Etats-Unis t

"1. spent quite a little time with these people. "J'ai consacré.un certain temps 8;des conversa..
They are norrilal y:oung men and women, just tions avec les partisans, a:'t..il déclaré. Ce sont
the sort of ,people 1 would expeet to find in a de jeunes gens . et de jeunes femmes d'u~le
rebel army in the United States ·of America, apparence tout à fait,nonnaIe,. exactement ÇOIll
Great Britain or Australia ~f they were faced parables aux personnes que jem)attench'aisà
with 'the same soul-d~troying faScism as they - rencOntrer dans 'une. armée ~gulière des ~tats.. ·
,face in Greece. They are not communist'S who .Unis, du RQyaume-UIÙ,de l'Australie~ si elles
are trying to futIr~uce Soviet forces into Greece. "se ttou\7'aÎentenprésenr,~. du.rnêmefasclmne

destructeur que celui, qiiis'opposeàêux en
Grèce, ' Ce .ne sont pas des couununistesqui
s'f#orcent d'introduire~ Grèce;des méthodès

,soviétiques. •.. ,. .. .. ". .. ..... ... .. ..,
"They·are, in ninety per cent of the cases, the "Dans 90 pou, 100 des cas> ce santeux:lesvéri~

truehationalists in .Oreece today, . . .•.. , . tabl,esnaponatistê:'$ de la Grèced'aujourd'hlÛ•
"The Govemmentfol'ces have been given the "Les forces gouvernemêlltalesOllt r~çu.d,.tl

most up-to-date.arms byBritain ·and the Unit(:d Royaume-Uni. et desEtats-UnisJ~ .. adnes..··1es·
States: . rocket-firing .Spidira'; t~l;s, ,ilàme.. plus, modernes: lance-fusées, .... l~ce-flaIlUll~~'
throwers~ heavyand efficient àrtille.ry andmotor tanks eta.rtUIerle la plusmodeme.L~partisans'
tranSport. Theguerrillas .hav~.·. only .rifles .. and croc, ne disposentque de ~arabines efde mortiers'

.,mortars. Il09ked at the!weapolls therebels. had, J'ai examirié lesarmes.qu'ilS ..• avâi,ent. dans les
in,thehills. Nuiety peri c~nt were British..~ade monta;gnes.Quatre..vingt~dix.pourcentdec~

.. âhà the remainder GermanorItâ!ian.M;out of êpnes sont d'origine britanIÛque;lerest~ ê$t
"... thef\l'111s· •~~re •tho;ewhichhadoeen .giv,en to· '.d)otigirie italienne etallerflaIlde~· .La.,.,plupart >d~
',~LAS •by.,B~tain. durln,g .the r~tance p~()d. 'ces~es .étaierit •celles .que"·.·le .• :R.pyaup:te..Urii

, :J'he others 'had been captured from Greek forces avai~ .fourni~àl'ELASperic;1antlar~istance,et1
or taken frOm badly guarded British dumps. Igrèc~;<les·au~esont/été·pl'Îselli~l1Xforces i'

quot~ th~ example of Markos, whose raid on gt~cqu~>o:udansdes$tPck$/brl.taI111iqlle$nud

A~da in Febrùary)947' is an exa'n1J?le .ofthe; ..gafdés.'.JeciteraiJe>qasde:M:ark()~,.dontlë raie!,',,;
ng& ,hemust~~? ...g~~ .~2:;~~.~u~~~~;lDI~<4f~2!r~,.:c;-,1.9f{,.~~Iy1~tetc~H~~il_a\~~tf.âJfygWi:,,j

~. 1267'-1 novembr-l,94? .

1bave nlrendy l'~Ierred to almltter of cnpi~nl
impol'tance wbicb has come fl'Om the) Securlty
Gouncll ta the Ge,netal Assembly; Imem the
Greck question. Wc ha,ve secn thnt it rcmained
on the agenda of the Security OouncU fOl"nearly
'a year and, during thnttimc, the Union of

cc Soviet Soclalist Republko$ had te> C!erclse its
right of vctofive times, nlways in the sante spirit,
mways compelled to do sa becausc of the firm
stand ît had takell with regard to this probiem.



h

uI estimate the rebel forces at 50,000. They
sttuted with 15,000, accorcling to the Greek
Government. The same sourcè has said they
have suffered niore than 10,000 casualties.
Therefore, they have' received 45,000 recruits in
just over twelve months; or) ü you take the
Greelc Govert1lTlent's figures of a present strength
of.30,000, they have received 25,000 reinforce
ments at least, an indication of how public feeling
in Greece shows itse1f.U1

o Hunchd ~nd twentV..thlrd Plenaïy M.cm~ "1!266 21 November 1947 ~.,

he could just 'wlùsle thcsc" up, fro~ Y~ciSlavia se pro'curer des armes et du lnat&icl. S'il pouv~
or Albania) he would not take such riskS with les obtenir 'sh-:tplen~ent de ln Yougoslavie ct da
ms forces. This was bis nnswcr ta mewhen 1 l'Albanie, il ne courrait pas des risques au_
asked mm if hegot nid from otmt countrles: grands pOUf se les procurer. Lorsque je llÙ ai
lIf Wè were getting such aid) then We would delJ1andé s'il avait xeçu 'Une aide de'})ays étran.
have anti-àirci'a:ft andother artillery.' But not gers) il m'a répondu; "Si nous recevions une .
even the Greck Government Ministry of. InfOl"'- telle aidC) noUS aurions de la D,C.A. et de rartil. '
mation liasbeen ablcto credit him with artillery lerle. 0J:"~. le Ministère grec de l'Informatîbn
of any kind. 11l,-m8me n'a pu dire que nous avions une àr\."

tillerie quefconque~"

"J'ai constaté que les forces rebelles s'élevaient 0 Q

à 50,000 hommes. D'après le Gouvernement
grec) elles en comptaient, au. début, 15.0"00. Selon
les mêmes sources, Iturs pertes se sont élev~ à
10.000 hommes. Par conséquent, les forces rebel.
les ont reçu 45.000 recrues en douze mois. Même
si l'on admet le chiffre de 30.000 hommes in.
diqué par le Gouvemement grec, les forces }
rebelles ont reçuau moins 25.000 hommes, ce
qui donne une indication de l'opinion publique
cn Grèce"." ,

Here ilS a witlless 'Who cannot besaid to have Vqilà un témoin qui ne peut être considéré
been sent by any o~ the parties concerned to 'comme ayant été envoyé 'par une partie en causc
testify in its favour. He was sent out to Greece pour témoigner en sa faveur. li s'âgit d~ quel.
by the United Kingdom Government in bis qU\'lD qui a été envoyé C'.n Grèce par le Gouver.
capacity as a British officer, and after seeing nenlellt britannique, en tant qu'officier britan. '.
with bis own. eyeS what was going on, he gives nique> et qui, ayant VU de sès propres yeux cc
us this report. He confirms wllitt we have been qui se passe, nous a donné ce rapport. TI
saying here ~om the start, tliat this is not a confirme ce qlle nous avons toujours dit ieJ, à
civil warfo,," 'WhiCd Greece's northem neigh- savoir qu'il ne s'agit pas d'une guerre civile dans
bours are in .any way responsible, but a war laquelle les voisins du nord ont une responsa.
waged by two great Powers against' a small bilité quelconque; il s'agit d'une guerre de .deux
nation which is heroically defending its soil ànd grandes Puissanèes contre un petit peuple qui,
its freedom. . héroïquement, défend son sol et ses libertés.,

What happened in theSecurlty Council with Que s'est-il passé a'! Conseil de. sécurité ~ .'
regard ta this question? What happened in the propos' dê cette "question? Que s'est-il passé··à\..
General Assembly? The Se.Çurity Couneil dis- l'Assemblée générale? Le Conseil de sécurité al'
cussed the issue for a year,and waa constantly. discuté cette question pendant une année tout @

. ~eceiv1ng draftresolutions submîtted by the s3,!Ue étant continuellement saisi de projets de résolu·
IDWers who are intèriening in Greece, or·· by tions présentés par les mêmes Puissances qui in·
rèpresentatives connected with such Powers. who terviennent en Grèce, ou par des représentants

, were amongthe majority in the Security. Coun- de pays liés avec ces Puisssances·etfaisant partic
eil-draftresolutions. iustifying.. this war which de la majorité du Conseil de séèurité, projets'de
isbeing waged .against·asmall nation,. justifying résolutions. qui justifiaient cette guerre que l'on
·armed. intervention' in' . Greece, . and .accusing f~t contre un petit peuple, qui justifiaient l'in~

Greece'snorthem·neighboull'Sof heing. inore or ter<tention armée en Grèce en accusant lesvoisins'
1ess responsible for what w~ happening.' . . dù nord de la Grèce d'être coüpables dans une .

, Illesure plus 0\1 moiIisgrande.

ThelJnion .·.of ·SovietSocialistRepublièS L'IJ~on .d~ Républiques ~ôcialistes .sovié·
exercised its. right of yeto.toprevent thesereso~' tiqu~ a fait usage. de .son.dt9it· de veto. pour
lutions,from being .carried, because .they ,..,ereempêcher qUe~ientprisesdeteIIes résolutions;
11IljU!lt,and c(.)nstituteda .thte~t to .the .f~ttlreinjustes.et•dangereuses pour le déve10ppeme,ut
developl11en~ ofpeacefulrel,ati0Il1l betWee.nthe· ultérieur de.rela.tionspacifiques .entre les pays d~
·c()l.ti1triësofsouth-e~stEurQpèand the .Mediter- l'Europe sud-orientale 'et:mécliterranéenne. La
ranean.. The majority iint~e SecWAtycouncn,p:tajorité du.Co~eil·de .• sécurité,sevoyan~en'

. cblïfront~(twith. tQ.isveto,were .comp··l~d to face de ce veto, aétéobli~é~ d'~ayer 1.}natltt~

~~èk sOIi1eotherIi1e~ns,.andvoted in favour moyeIl: e1leadécidé,par unvote, de,transtncttre
'Qfsubnüttin~JIieqtlestioI1' to the ..Gener~ lUJ-la •..questiQ~ •.à.1'~seIIlbÏée~énér.ale. Qtl~lt-à,1a

.•••. s~mbly~ .t\s y()u· Jmow,the .a,è~~a1 deçiSion. •. :Was· 'f01'IIle~'cecile~tfait.~.cDIlUIle .VQU$ le.$avez' de
·th,a,tJhis. ite#ïi'pc . cic::1eted.trofuj:he' ·Sec~rityten.e~açoIlque.' J#.décisit?lt~ étéd'en1eveJ)d~!
.(JPtWc~'$a~enc;l~so>thattl1egeIleral.A.ssemb.ly,.rayer' cepoin,t de:J'otdre. /JJ1j()J1!' .du.qonseilde

, .'~glitJ.)laçeit~11'itEl9:wztagel1cla.This wedid.' ~éc:urit~, de telle •. ~ortequels,t\issembl~e g~n~raI1:<
.. ..• ':Q1~. rilcijoriw'Hiithe î\ssem~IYia~èed.,tqthis ,puis.~e,:e11~,;tiilc1ure.·.·ciaris sori' orçlrè ,dll Jour'

.·p~dç~dur~, •.. and.'pl~ced,t1i~Greek .. q1\~ti6n •• Oll ·N'ou,sl'a\T0n.~.fait.L~:Ii1ajori~çde.'çettè.t\sS~."

··.. ~ae~tr~~~i~~~df~&Jl),'~re~~h'~~~ti~t~~;~~ ..i'ttgÔSla~;lLair~ducrioQfraIlç~eestcellequ'adon~ée l~~~#;. '"
.:sèIltant,t,lelayoligos}a,vie. <.. ... .,... ..
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the agenda of the present session.1 We have
been discussing it for two months. What is the
result? The result is that a Commission has been
sent out to Greece for exactly the same purpose
as that aimed at in the majority resolutions sub
mitted ta the Security Council, namely to justify
armed intervention, and to brand as foreign
agents the Greek patriots who are fighting for
their country's freedom. Since these patriots
represent the will of the .Greek people, this
means that we, the majority, are now accusing
an entire nation of being foreign agents.

This is an absurdity which not only confuses the
issue but represents a real danger in that it leaves
the doaropen to more ând more intervention,
ta the dispatch of more and more troops and
war material, in other words, to the develop
ment of a situation which will cost the lives of
hundreds or even thousands of honest Greeks
and will poison the situation in Europe, particu
larly south-east Europe, to such an extent that
it is not possible to -say what the consequences
will be.

You see the two alternatives. W.henever the
majority tries-as, unfortunate1y, it often does
to make use of the United Nations in order to
further the interests of certain great Powers,
and finds itself up against the veto, we are
always "paralysed", as they put it. When it
encounters no obstacle, no veto, we are doing
something we ought not to do, something which
is worse than inaction, more seriously and more
deadly than paralysis.

Discussing this question in the First Com
mittee,2 Mr. Dulles-as l have aIready pointed
out to him-stopped short in bis argument at
the very moment when he ought to have drawn
his most important inference. Faced with dis
agreement between two of the great Powers,he
should have asked, what are we going to do?
What is in the best interests of the United
Nations, which ought ta represent the best in
terests of an mankind? At one point in his
speech Mr. Dulles himself provided the answer
to a certain extent, when he said that agreement
between the great Powers was in the interests
of the small nations, which would be the :first
to suffer in a clash between the great Powers.
But if you say "a" you must say "b", .and if
you consider tbat it is to our interest to achieve
agreement, the conclusion is that we must strive
for such agreement, and tbat if any disagree
ment exists, we must take steps to put an end to
it. Do solutions of the kind we are adopting
here by a simple majority, contrary to the will
of a great country, make for agreement or do
they, on the contrary, make for disagreement?

Several of the majority spokesmen advocated
the deletion of Article 27. Nobody was able ta
say- that this would make for agreement between

, See the 91stplenary meeting. .
• See the 74th meeting of the First Committee.

blée a accepté cette procédure et a inscrit la
question grecque à l'ordre du jour de la présente
session1

• Nous en avons discuté pendant deux
mois. Quel est le résultat? Le résultat est qu'une
Commission a été envoyée en Grèce, dans le
même but, précisément, qui était celui des résolu
tions présentées au Conseil de sécurité par la
majorité, à savoir: justifier l'intervention année,
et accuser les patriotes grecs qui se battent pour
la liberté de la Grèce d'être des agents étrangers.
Etant donné que ces patriotes sont l'expression
de la volonté du peuple grec, cela veut dire que
nous, la majorité, nous avons accusé ici un
peuple tout entier d'être un agent étranger.

C'est une absurdité qui, non seulement em
brouille la question, mais présente un danger,
car elle ouvre la porte à une intervention tou
jours accrue, à l'envoi de troupes toujours nou
velles, de matériel de guerre toujours nouveau,
c'est-à-dire à un développement qui coûtera la
vie à des centaines, à des milliers d'honnêtes
Grecs, et qui envenimera la situation en Europe,
et surtout en Europe sud-orientale, à un point tel
qu'on n'en peut encore prévoir les conséquences.

Vous voyez les deux possibilités. Quand la
majorité fait des efforts - elle en fait mal
heureusement souvent~ en vue de favoriser, par
l'intermédiaire de l'Organisation des Nations
Unies, les intérêts de certaines grandes Puis
sances et qu'elle trouve un obstacle dans le veto,
nous sommes, comme l'on dit, toujours paralysés.
Quand elle ne rencontre pas cet obstacle) nous
faisons quelque chose que nous ne devrions pas
faire, quelque chose qui est plus mauvaÏ$ que
l'inaction, plus mauvais, plus dangereux que la
paralysie.

M. Dulles, parlant sur cette question devant
la Première Commission2

, s'est arrêté dans son
raisonnement-je lui en ai déjà fait la remarque
- à un moment où il aurait précisément dû
faire la conclusion la plus importante, à savoir:
étant donné que nous sommes en présence d'un
désaccord entre deux grandes Puissances,
qu'allons-nous faire? Quel est l'intérêt de l'Or
ganisation des Nations Unies, qui devrait repré
senter les intérêts de l'humanité entière? M.
Dulles a lui-même répondu, en un point de son
di.,cours, dans une certaine mesure, en constatant
qu'un accord entre les grandes Puissances est
dans l'intérêt des petits pays, puisqu'ils seraient
les premiers à souffrir d'un conflit entre les
grandes Puissances. Mais celui qui dit "a"
devrait dire "b"; celui qui dit qu'un accord est
dans notre intérêt devrait en conclure que nous
devons travailler pour obtenir cet accord, que,
si le désaccord existe, nous devrions agir contre
ce désaccord. Or, les solutions telles que celles
que nous adoptons ici à la majorité simple,
contre la volonté d'un grand pays, favorisent~

elles l'accord ou, au contraire, favorisent-elles le
désaccord?

De nombreux orateurs de la majorité ont
défendu le prinCipe de l'abolition de l'Article 27.
Personne n'a pu dire que cela serait favorable

1 Voir la 91ème séance plénière.
• Voir la 74ème séance de la Première Commission.



In this spirit, ~ call upon you to voteagé1Î11l?t
the ,proposai that, divides' us, for it would lead
us to the very thing we want to avoid ~ another
w:ar, in which millions of men wouid pay for our
mistakes, the mistakes we are makingbere.

"The kind of economy that suits the Russian
people is their own affair. The American people
are glad and proud to br; ·allied with the gallant
people of Russie, not oray in winning this war
but in laying the foundations for the world peace
which will follow the war, and in keeping that
peace. We have seen our civilization in deadly
peril. We successfully met. the cha:llenge due to
the steadfastness of out AlliêS, to the aidwe
Were able to give OUr Allies and. to the unprece
dented outpourings of Ameiican man-power,
American productivity and Amelican ingenuity,
and ta the magnificent courage and enterprise
of our fighting men and our military leadership.

.What is being won now in· battie must not be
Iost by lack of vision or by lack' of faithor by
division among ourse1ves and Allies.ll1

•. ..
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the great l'OWCl'S. :But that Î1$ the main point. à, l:accord eÎ1ttc les grande'5 Puissan~~. Orc'~'
It is no. more chance tbat this ycar the Slnv là le fait ca);>ital. CCl n'est pas par hasard quc;lea
representative:J are the only ones to quote a représentants slaves son~ cette 'ann~t; les seuls à
great. state$1nan, one of the grent mer; who lc:d citer un grand homme d~Etat, un de ces grandi
uS to victory agnïnst. the fasëist A,ps: Fnmklin hommes qui nous ont condUl"ls à la victoire
Pelano Roosevelt. • , contre l'Axe fasciste, Franklin Ddano Roosevelt.

. Mr. Vyshinsky, Mr. Masaryk, Mr. Sîmic and M. Vyc1linP,ky, M. Mnzaryk, M. Sïnùcet
1 are the ooly people who have quoted R.oose- moi..mSme SOInIne:J 1e:J seuls à citer R.oosevelt.
',r~t. r:J;hroughout the whole of this session the La délégation des Etat&-Unis, durant toute tette
United States delegation has never once donc session, ne l'a jamais cité. Or, le mot d'ordre
so. Now thc watchword that great statesman que ce grand homme d'Etat donnait aux A1ü~

gave the Allies durlng the war was unity. pendant la guerre, c'était l'unité. Son mot
His favourite saying during the war y~ars d'ordre préféré pendant la guerre était: nous
was: "Wc have nothing to fear so long as we n'avons' rien à craindre tant que nous sommes
rèmain united both during and alter the war." unis, non pas seulement pendant la guerre, mai$

, après la guerre. .
Allow me to conelude with a quotation from Permettez-moi de termiD.er mon interventiol}

Roosevelt which conveys tlûs idea with the great.. en citant une phrase dans laq!1elle Roosevelt a
est clarity: fonnulé cette idée avec une très grande pré-

cision: .
"Le ty,pe d'économie qui convient au peuple

russe est son' affaire. Le' peuple américain est
heureux et fier d'être allié avec le noble peuple
de RusSie, non seulement pour remporter la
victoire dans c~tte 'guerre, ma.m pour poser les
fondations de la paix mondiale qui suivra la
gum-e et pour maintenir cette paix. Nous avons
vu .notlt'e civilisation en péril de mort. Nous avons
surmonté ce péril avec un succès complet, grâce

•à la fermeté de nos alliés, à l'aide que nous
avons pu leur. donner, au flot de la puîsslUlce
humaine .américaine, de la production améri
caine, du génie américain, au courage magni
fique et à l'initiative de nos soldà.ts et de nos
chefs militaires. Ce que nous avons gagné dans
la bataille, nous ne devons pas le perdre par lm
mapqùe de prévoyance ou. par la diviSion entre
nous-mêmes et nos,alliés\~'

Dans cet esprit, je v~us appelle à voter contre
'la proposition qui no.us divise, parce qu'elle nous
mènerait à ce que nous voulons éyiter,c'est-à
dire à une nouvelle guerre, dans. laquelle des
millioÎ!S d'hommes paieraient nos. fautes, les
fautes que nous cOmmettons ici.

!l'he PRESIDENT: i caU upon the representa- Le PRÉSIDENT (traduit 4e l'anglais) :La
tive of Egypt., parole est au :r<:présentant de l'Egypte.

Mr. RMFAT (Eg'lpt) (translated Jrdm M. RMFAT (~iYPte): Je vQudrais faire Qb-
. French): 1 should like to point out; as We hayç .~erver, .comme, nOUS Pavons déjà fait à la. Pre

~e~dy done in the First Committee, that the mière ComniÎssion, que le projet de résolution
draft resolution (document ~/501) before us ,qui vous est soumis (dOêument A/501) se com,
consists of. three parts; name1y, a preambIe, a pose de trois parties,<àsavoïr,un préambule,un
first paragraph: "Requests the ·Interim. Com- premier paragraphe: t~[nvitQ la- Commission
mittee ••• " and a second. paragraph: "Requèsts intéritnaire,.. .u~ et un second paragraphe:
the permanent Members. : .". "['f1,V#e les melllbres permanents,•••"'. '...... .'

Our discussiohS, and especially those .which .' Les diScussioils qui ont eu lieu, surtout.lla
'took. place, in the First Committee, bave shown PreprlèreCommission, ayant suifisammentinl\Jn-, .
clearly enough·~hat opinions differ with· :regard tré ,que. ces .trois paragraphessoiltdiversement
to these' three paragraphs, and 1 would there.. appréciés,'je danaIlde, au I:\0Ill de ma del,ég~" .'
fore ask on behalf of my delegationthat they tion; le vote par division,de>façonque l'ASSém~'1
bevoted ônseparate1y,so as to obtain.the blée soit consultée d'abord sur le préa~bu1e'i'.
MClllbly's view5, first on the prea111ble,then on p11ÎS sur le preI11Îerpàragraphe, .etenfins~ le '.
thefirst paragraph, ·and finally Cln the' second second paragraphe. . cJ·'

patagraph. , .

."1J,te-translated fr.om Frenehail. cited bythe represClnta
tiveof )"ugaslavia. , '.

l" . "
É 1 t'n"ul 'th1?s ''H,,'" \:1-.•",. , . H*f' ...................~.'._,'._ ...._..,""

1La~a.ductionfrançaisêestc:elleql1'ad6n~çtlè'
reprÇsen~tdela "'ioug()slavie•.



C.nt-vlngt-tfolslèmes'Qnce .plênl~r.
. . i~

'Le PRÉSIPEN'l' .(tradtlit dfl l'anglais): ta
liste des orateurs est 6puis6e. La discussion est
close. Nous allons maintenant mettre aux voix
la résolution d"nt eSt saisie l'AS!leÎnbl~e et qui
figure à la. pageS du document .A/50l. On a de
mand6 la division par paragraphe.

Je prie M. Cordier, Secrétaire général adjointt
de bien vouloir donner lecture de cette ~olution
paragraphe par paragraphe.

M. •CORDŒR .(Secrétaire général adj9int)
(tradUIt de llanglais):

"L'Assemblée générale, en vertu du droit
qu'elle a de fonnuler dos recommandations sur
les pouvoirs et fonctions de l'un quelconque des
organes des Nations Unies (Article 10 de la
Charte)":

The first paragraph UJas adopted by 40 votes Lt premier paragraphe êst ado/lté par 4Qvo~
10 61 with 3 abstentions. , contre 61 avec 3 abstentions.

Mr. CORDŒR (Execl\tive Assistant to the Sec- M. CORDŒR (Secrétaire généraI. adjoint)'
ret<\l'Y-General): (traduit de llanglais):

CCRequests the Interim Committef: of the qen- CCInvite la Commissionintétimaire de l'Assem..
eral Assembly, Îrl accordanc~'with paragraph 2 blée générale, conformément au paragraphe
(a) of thé resoi..tion. or tl~e: General Assémbly 2a) de la résolution de .1'Assemblée générale en
of 13 November 1947, e..'ltablishihg that Com- date du 13 novembre 1947, par laquelle fut
mittee, to: créée cette Commission: à :

ccl. Consider the ~1'IJblem of voting in the ul. Examiner la ....·'ostion du vote au Con.seil
~Security. Council, tàkinginto account all. pro- de sécurité, en tenan.. c::ompte de toutes les pro
posaIs which have.1Jeen Qr may be submitted by' positions qui ont été'ou pourront être présentées
Members of the United Nations to the seco:p.d par les Membres des Nations, U~es à la
session of the, General Assembly or to the In- deuxième session de l'Assemblée générale ou à'
'terim Comm.ittee;'~ la Commission futérÎn1aire;~'

Sub-par:agraph 1 UJas adopted· by 36 votes L j alinéa 1 est. adopté par 36 voix contre 7~
. to '71 with'10 abstentions. . avec 10 abstentions. '

Mr. CORDŒn.· (Executive Assistant tothe M. CORDŒR (Seèrétaire général adjoint)
Secretary-General): ' . (traduit di! l'anglais):
. ll2. Consult with any 'Committee which the u2.Etudier, cette questiQû,en commun avec

Security .Council may designate to co-operate tout comité que pourrà nommer le CoI1St".i1 de
with the Interim Committee in the study of the sécurité pour collabor~ avec la Commission
pr?blems;" intérimaire;" , ' .. ..
. 8ub-paragraph 2 wasadQpted by 37 votesto L'q1inéa 2 est adopté par 37 .voix contre 8~
8,with 9 abstentions. ., avec 9 abstentiQns.

" Mr. C01U>IER' (Executive Assistant tothe M.OORDŒR (Secrétaire général adjoint)
Secretary-General) : . ' (trtuluit dellanglais) : .....

1 ce3. Report, with its 'conclusions, tothethird cC3. Faire rapport et'présenter ses conclusions
session of the Ge."leralAssembly, L1te report toà l'Assemblée général~Jo~ de sa troisième seS~
hé. transmitted t0the Sècretaiy-General hot later . sioD.;cerapport devra ~tre cozm;nmllqué,'le 15
than 15 July 1~~8;andby the,Secretary-Gen.; juillet ··1948 au- plus tard, .au Secrétaire généraI,
era! to the Member· States. and :~othe General, pour trahsmissîçm aux Etats .Membres .. des Na-
~embly;". tions l1nieset à l'}\ssemblée ~énéfale;" .. •. ..

'Sub-paragraph3 wll$a.dopted by .38 to· 71 ' L'alinbt3es.tadoptépar 38 voix éontr8 71

with 9 abstentions. . .. ..' aV(Jc 9 ab$tentions:. ... '.... '. .... . . ,"
Mr. CORDŒ~(Èx~cutiveAssi!.tant to'the :M. CORDŒR{SecÎ'~taire général adjomt ) , ..

Secretanr-General): . •.. ......• •.»< (traduitd~ llanglais): . .
;èiR.equests . thepermanentmembers of.theccln'Vite les', l'fetnbrespermanents,du Conseil

Secutity Council toconsultwithone .. an0ther de.séctirlté. à exalllîneren.conunun la CJ.~osti0J:l.'
.?u the Pl"oblem Qf ypting.În theSecurity. aQun.~il du;voteau 'Clonseil de.séçurJtéeny~idep~~nir
In .ol"c:l~r.• to. '. secur~ ...a~eementamol1g. them .onàunaccordsurles.,mes\lteS .prOPl"tlB •.à. 8.S$ùrel'.~t1.

?IUeasures . tOi .ensurethe prott1ptand.~Heqtiv~Coitseilde\sécuptl$ l!exerdce,promptetéflj.çace
~~~ebYi'th.e\.Se'I:;~Jljtyq()uncil,of.its ,·fl.lnc: de~es~pllctiQns.'~·; ..=~"'" .

;.'~he.i{l$t, ..·,·par~gr4kh'·. of ····the• ..réso!Ufzon.û)llf'Le;.dér~Û'lparagrâPk~di1''iaTrJs(jlUtionêst·
• ..adopte(/, b'Y,~5l!Qtes.to'lZon~JwzthIJ (l,bstentz()'lZs.' .aq()pt;l pal ..45vol~s,ans.qtip(j:rftton~' aVec '. 8

ab$lentions. , '. . '. .

r;;"novllmbre1947 1271

The PR~Sm~N'l';' W~ have now completed
the list of (speakers; The debate is closed. Wc

o wall noW proceed ta take. a vote on the resolu
tion befol'e the General À"Sembly 'on page 3
of document A/501. It has been requested that
wc take a vote on the resalution paragraph by
paragraph. .

1 ask Mr. Cordier, Executive Assistant to the
Sccretary-Genepl, to rea4 the rosolution, para
graph by paragraph.

ci Mr. COlIDIER (Executive "Assista.tlt to the
secretary-General) :

"The Gcneral.Assembly, in the exercise of its
power to, make recommendations relating ta the
poweJ;S andfunctions of any organs of the United
Nations (Article 10 of the Charter) :"



.

/r~e resplution !'lM adopted
j

by 38 votes to~
6.1W1th 11 Abstent'9ttS.' 0 ;

r,' _ ;,

~ • l'>

111. lritemational laW and Us codiflcation: 117. Le d~~it international d sa codiflcù.. ,
reports of the $jxth Committee (docu- tion: rapports de,lci 5ixièm~'Çommis..
me"ts A/504 andA/506) o. siolfCdocuments Aï~04 et A/506) ,

" \1, \

The l'RESIDENT: .II caU upon the repres~t~- Le P~sm:EN'.t' ,(traduit de f anglais) : La
tive of Belgium, RaPP9rteu,r of the Sîxth &lm" parole,est aU ~presentant de la Belgique, Rap.
mittee. portetlf de la Sixième Comrnission.

h.1;r.? KAEa~tœ:EEaK (Belgium). (Iran-flated M.KAEa~N1lEEaK (Belgiq,ue); .ta Sixième
o from Frént'h): The Sixtb. Cbmmîtree ~oncluded Comnûssiona terminé ses travaux hier soit, tno

" its work~as!night,by approvîng a senes of draft approuf,é»1t un série de projets dè résolutioncet
. resolutions ansl"legal te:l$ of conSider~ble·length" ~e., t~... tes juridiqu~ d~un·.lonID1.eutconsidérablCjj .'
Mtho\1gh J Was ,warneâ .that,. these itemspad Ayant ~té prévenu que çes qu~ons étaient à
b~i;l"1 pla,i:ed. op tJfeagenda for today, and that l'~,)f(lre du jour de la séance d'aujourd'hui et que
t4~relevant doguments ouglitto be ready by thi$ les documents seraient prêts ce matin) votre rap~ ,

~c)riÛI1g,. 1 have been unal>le ta let you h~vea 'porteur n)en tt pas .moins été dans l'impossibilité
fu"U report on ea.th question. Getting these docu- de faire distribller le rapport complet sur chaque
mtili.œ,ev~ as theystand) ,J;eaq.y"for ~ubmission sujet. La préparation des documents tels qu'ils
to the Amemblt'isaIrea,dy.a feat on owhich the sont~résentésà l';\ssemblée a, déjà exigé du S~

, Secretaria~',if ·to .be co~gratulate!l. 1 am. there- crétanat· un véritable tour de force dont il
· fore obligêdAo lay somebf the SïxthCom- convient de l€déliciter. C'est'donc uniquement
mittee'sre~oItlplendations befo,re you vetùaUy~ de vive voix que je suis obligé d'mtroduire cer·
l shall be brief. . tajnes des tecommandations de la Sixième Com·

, missionf Je le .f,erai brièvement. .
Document A/504;' which has been circulated L~ dOCun:t~Di AI504:,que l'Assemblée a sous '

. to the Assembly, contains J!,recommendatian les yéux)~ontimt une,recommandationconcer;
concerning tM establishment, of an Intqnational nailt' hl' constitutit)n d)une Commission..du droit
Law Cpmmission,' the statliteof'wldch is èon- international 'et, ."m annexe, le. statut de cette
tained in .the ,annèx~" ' ," CoIIlIllÏ$sion.

It win: be'iein~bèted thatthe last Assembly, Comme VOlIS vous le rappellerez, la dernière
established· a Cominittee.. of .seventeen Members' Assemblée avait institué une Commission de dix·
ofllie Unitéd ,Natiqns1 ·to stlldythe methods ·by, sept m~,bres1.pour étudier les méthodes par les
whieh tJ1eGehera1~~bly'sho~lddiscllargei~ quelles .ellepourraits'acquitterde latâGhe dqnt '
"duties imderArticle'13a,Wi~; ~ vie-W to "proF, la ch~geJ'ArticIe13 a, à,savoir: ,~~. ,~.,·enco~·

;md~g internationalco.operation, ÎQ. thepolitical rager le développement progressif du droit intw
field' 'ând ..encQuragmg the progressive, develop- national·etsacodifjcati()n". Le. rapport" de cette
rilC~niç)!h1ten1ationàl Iaw .. and itsc!atifiçation". Commission. concIüait. Jt."lacr~ation d'une ColJl~,
'l:'h'%';C;;:0mnütt~srepQrt2tecoIIlIl1eIidtlÎeèstab.. . IDj~sjonydudrciitintern~tionà!, composée de,··
lislûnent.ofo ·an:dnternàtional .. Law . C0Inmis- . q$ze •. \mClllb,r~s •• posséçl~t . une compétence .
sion.co~imgof fift'~en'Pe~ons ofreco~ed' reconnùeendl'oit internationatet élUHPOuttroÏS' "
çQmpetence.,in,intern~tionall~w),elec:t~d,fora· ap,s .• avec,possibilitéde ré~eatiqJ;ô, ILétablissai~,
tenu ofthJ;ee year$.aJ;lde1igibIe.fon r~-electioit~ dçplus, les méthodes ou la procédqre qUe, dan$
~t .likewisè .reçom~ended. the 'm.ethoc1s .'. of pre- 'ses:lïgnes générales, l~'.cop:1mis~iQn 'du droit· in..

·'cedlltèwhiçh;O}m~adlyspeakùig,theI,ntema." .. tt~I'l1hatiQnal~W'~t à suiVreda~ l'ex;éCUtiOll de sa ,
tional'LawG0mnîiSsionsholÛ~:~ollow in the ace.',

p~nOrmancepfitstask"'~<i'.. ...•• ........" .... i><
·· ..··....'V'aclpus. ~p~Cts of.theq.uesrl0ns:·thes!1'UetUre .•••.•.•.DiVèrs.aspectsde' 1~ questioI1i:)l~st1J1çturede ~

'~. <:lf.th~(10InlllÏssi()n,t~e >prQcètluref()relectÏng .la" (Jo~sioIl,le'Dl()4eid'éleatiolrde 'ses ment· 0 .
· its'lilein~êrsJiIldthe metliotts, on&whiGh.,its 'VI0rk' .'..·~res,(esD:Jéthodesdont sontravâil~evraitis'~.
S1loulq.:be'l)~sed.ilérè verythorougblYdtattûned']JÎrer.fu.re~t ~mninésd,~uneItl~fhière\très,~llPro;./
bySu9-:0oIDIPrifteè 2~f.tHe SixthCqinn1ittee.. tfoIlclièpar la'. Sops..CQ~è)r.lgcl~ la.sixi~ej""

" ', . .- :'-<)'. ':.:." - " ,'c .' '.'.; >- ~.,.,.> ..,'-,.:.' ':',', "-"':"'.;', ' .. , ',::. --.,::.- ;. .' ,.,.' ',',:. .' ,",:: ".; ,,"",-"'" .',':,-,:,' ,'_', :-'._ ,':, .- ",:.' , ' ..-' ,.' ,..' '" :: " .. :" ',' '<', " ,' """,;'.', " ",-c" :.'. " : ." ,.,.'-.: ": "", .. __ .: : ,' :.,' ", ':..'., .-;.' :';' '':' - .".--'.'.

'; c~, . 1 See Resolutions adopted by the General' 'Assembly .' ,1 Voir lel{ Réso{utions ado 'J!a~ l'.Asse~blée E~nl. J
during, the.. second pa~ of its first session, resolution, 94 ra!Ji p~ndarlt la Ifeconde P , de sa &p'reIDière2:lses~lon~l
'{I}, pages 187 /lDd "188. <:::>'. . ,rés~ut1on 94 (1), pâJ;;~187 'et 188.' .

pn -:; ,~ee d?(:'F:gN~31,Al~~~!"~n~lf!33~:.. " '\( "il. " ' .:L~~Û'. ~es. documents·A13~~. A/332 et A~~~~~

~-~Il'11~-~:a;:nq,.'''frdP'~iialYMu\lnv ,lm,n'N~..mb"l~
)' The ~l!l1DENT; 'ln view of thë c1ear ~otes Le PRlsIDENr (traduit d6 'fanglqil): E~ :

o d a1rcady takêIl) '\mÏ= some l'epreseptative, te"" d~é le résultat trèS' net des votes tf6j~ ob~us;'
QUt,x '. th~t the 'rcsolution be vote(t Olt' ~ a 'Je co11SÏdérerai qqe la· résolution est: adoptée, à'
!,,~ol.,e) 1 shall çonsi~"er .~.e resol~~,"on as 'ado~p~d,~,,', moins qu)un rcprêsentéUlt ne demande quc'l'Qn

'.. - vote sur lalésol~tion dans CsOn ensemble: '. " ~

No • GROMYKO (Uniono!, Soviet SociallSt M.""GROMiKo (Union çl~ ll..6publlquœ so~~
Replblicsl (Iron; th6 #oor).: :( requt:lt that the listes soviétiques) (traduit de l'anglais) parlant dl
rèsolution as a whole bê voteq. on. ' )) 0 sa pla~e:' Jé demand~ que soit ~e a~ voix l~ ,

résolùtion dans son epBeQ'l.ble. • . ' 0

. oLa résolJftion.est,adopt86 par 38 vo,x contre6J ':

av,~ç 11 ab'stentions.~~
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1he rewort of tbis ~ub~commit.1;~ is con~nined CQnun.issioli. Le rapport de cette Sous~ComJnis..
ln document A/C.6/193." ' sionûfigure d~ le, clocumQ1tA/C.6/193. \i

The Sbcth Oommittee wasof the C opinion La,Sb;ïème Commission a été dJ~Vis qu'il
",that the statute," oro organic "aet, of the Inter.. convenai~ que le statut, ou acte organique, de la
national Law "Compù&sion should be drawn up COIr'.mW,non du droit international soit élaboré
and adopted at the present session, but th'at the et adopté à ,la pr~ente session, "mais que l'Bec..
e1ection of iœ mémbers~0 which requires prior tion de fll'lS metrlbres, qui nécessite des présenta..
no~ations,ccBhould DOt' take place until ,the tionspréalables, ne pourrait avoir lieu qQ.'à la ,

; neJCt session ~f the G~~erahAsembly.Forthis prochain~cs~on,dë l'Assemblée ~énérale.\g'est
reasorl, the SixthCommittee recomrp.ends that po~uoi la Sbcïème CoIn11ÙssÎon, recommande .
the Assembly adopt: " l'ad~ption par l'Asseinblée: "

".1. The resolution establishing the Inte.rna-:- 1. De la résolution constituant la Commission
tional Law Corxunis$ion;,du droit intern~tional; " ".'~"

"2,' Tne statute' ..ofthe Conimission, annexed 2. D\l s~atut d.e la Commission, annexé à, cette
~ ta jhat tesolution; résolution; \. .

'1 • " ",.

3. A resolution requestingthe Secretaly~Gen.. 3. D'une.réSolutià~\'Îtant le Seq-étaire ~-
eral to prepare .the work of thiS Cornnrlssion, nér~apl"'1parer le tra\;~ de' cette Oonui~()n,
which cannot be considereq until 'next Sep.. ,qui' ne p6~rra être ex~~é qu'eJl, septembn;:i
tember,' <", prochain. ' C."

, , \ .
'" The 'firstresQlution and the 'statute, which" La premièrè résolution et le statut, q'l;1'll serait···

would t~e a long time to read" will be found forl': long de lire, sont reproduits dans cIe docu
in document A/504. 'The second rd>olution will ment A/504. La. deuxième résolution. figt,U'e

. be found in :document A/506. galls te document AJ506. ~ . <

The Sixth Committee rècommends the As.. La SiXième Commission recommande à l'As-
sembly toadopt thesetwo documents. scniblée d~âdopter'cesdeux documenta.

• ~ e,.

The PlU):SIDENT: 1 call upon the representa- Le PRÉSIDENT (tradufft de l'anglais) :0. La
tive ofColombia. ' . ." parole est au 'représentant de la Colom~i~~ '

Mf'. YEPES. (Colombia) (translated trom . M.' YEPE~ (Colombie): La création d'une
French): The, establishment ofa commission to commission chargée de pr,épar.er la coclification
prepa,refor-the codification of internationallaw, du droit international, qui noUs estprQPosée dans
asproposed in ilie Legal Committee~s. report le rapport d~ la Commission juridiqueR ( docu
(document A./,504) Ï$ one of tIle mostûnpor-lttent,A!504), est l\m des plus importants tra"
tant tasks this Assemblyhas been ealled upon vaux que cette Assemblée ait été appel~e à; aè
to 'a.c:.Sume, and one of th~ factors which will complir'et l'un., des faits. qui au.ront la.'plus
have the most profound' tepercussions onih~ profonde ... répercùssion dans la vie de· t'ous" les
lives of aIl peopl~and the future of human.ity, peuples et pour ravenirode l~huma.riifé, car ce
for, ,thisplan means ., thatthe codification of projet signifie que la codification du'droit inter
international law, the dream 'of statesmen I!ational,rêve des hommes d'Etat à travers les
~oughout the' ages, can at last .,be establisfied ages, va enfin.,pouvoir êtreréaliséeJ!ur deS assises
on fl,solid. .basîs. . solides.' . p

" ,', - . . ~ :.,' ',.'
For a republic like Colombiawhich,fromthe Pourune.'rçpublique,eomme laOolombie qui, ,

dawnof its ~dependence, has regardedthe J'ule depuis .·l'aube de sOn indépendance, a fait du
of .law.in intèl'nationa11ife '.' as ·the·guidirtg.·prin- dfoi~,. dans .. lavieinternationale .. la nOrme
ciple of.· its poAcy, itisparticularlysatisfactory suprêple de sa politique,Uestparticuliè.petnent
to see,the United Nations decide toassume a satisfaîsantnde. voir rOrganisation des Nation,s

"task toC which WefeêloUf$elves.linked,b}\ our Uniessedéciàer .à.entreprendte uÏ;le t~che à.
eijtirehistQry. Thisalso.applies,to the o*er l~quellenousno\1Ssentonsliéspartoute no~
Latin AmeI'ica,n·republics. Indee4, ·all.ourcoun~ . histoire..• 11 en ,e§t •• ·de.. IDÇmepour·1es.,autres

o tries~ave devotecla"1~gesh~re,oftheir.activiti~ républi~~es .' ~ermnérique,.latinê.en gén~tal.
, tl) f0rJJlula.tin~the nilesof 1awwhich ,govern +Otlfl 'nos pays, en .effet,ohtc~ilSacréunegrande ','
intetnationalr~ations~JtwouldFbein~erêSting i pÇl.)1ie(iêleuractivJté à formuler les,r~gl~>d~

tostudr the, .workdone br.the,grea~<;onferenceS dl'<)itquiglîuvernent. ,les ..re,latioiisin.t~aij~ .,
i ofthe Ilineteenth c::enturywhichInetat Pàtl~a, .nales•.. 'Il serait. Î11téreB$antd'eX~ei.-,'l'œuvre
Lhna,SaIld.agôo.de Chîle'and ••. 1v.{ontevideo1 anç! ·'réalisée par les grandes conférences dù~êllle

~co.ordinated·m:a .seriesoftr~aties ,dealing'W{\th siècle, qui se sont ~éunies à,lanama;J\tli:h~à
YariottSindi"idual a~pê~ts.bfagrea.t).nanY P.9tl- Santi~go du Chili, .à MœlteVldeo, etcq~ ont 'c~,'
le1l'1Sof'ir#ernationallaw.Because· of,~hiB; ithas., labor~",à l~ensem1~le des traités se rttppod:an~ ..à\
been asserted' that the republips' ,p~ the New'~gr@,!1d~ombl'~r4ellJ."ob!èn1esd~droit~t~a;,~;

o' Worldregard .the law .8f nations .in .a special ·tï.onal"çonsltlérés.d~unpo~td~>yt1~pa,rtiçtJll~t.'· .. >
".. light••ntQtberWbr~>theI'f)is· ~l\ïnerj.Gan~cl·. . G'est'çeqtü,.~ •. penniscl'a.fi'Îl'lIlerqllec lfj;' l'éIlq~ '. .
< 'èVenaPan~~erican,intel'flàtiollallaw '.wffich ..bliqlle,sd* ••N()uvéa~M()nde':?I1t~~'façoIlispê-;·. '

·· •...••• isnoh;·at<'~contrâ1'Yk·to. ·tli~,rQI~~f,univ~al<;ialed'eIlyis~g~l" ·1e,,<4'oitdesgellS•.·•··.•··.F;JJ..~'al1~è$
~0J'u.~~~th~l"$QPIlI::llleiltàtfi~1l)..l1na.applit}St(lterfiles;il!existeun~rojt:Û)te.~ationalamétic~ q' .
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individual cases in accordance with the special
circumstances of the American continent.

But, above aU, the 00rk done by aU the New
World republics in the Pan-American confer
ences constitutes America's most fruitful contri
bution to the progress and development of public
and private international law. In the course of
the eight regular Pan-American conferences held
in various cities of the New World since 1889
-the ninth will be held at Bogota (Colombia)
early next year-and of a large number of
special conferences, we have succeeded in estab
lishing a complete code of private international
law and a series of conventions on public inter
national law which constitute the best attempt
yet made by mankind to achieve the codification
of international law.

Some twenty conventions have been signed
and are in force today in America on the rights
and obligations of States in connexion with the
system of international assets, diplomatie and
consular functions, the right of asylum, 'national
ity, extradition, the responsibility of States, the
peaceful settlement of international disputes, the
definition of the aggressor and penalties for
aggression.

Those are some of the legal problems dis
cussed at the Pan-American conferences, and
they have gone a long way towards the codifi
cation of mternationallaw and have contributed
to its development. This is expressly recognized
in the statute of the International Law Com
mission which we are about to appt'ove today.
This, statute provides for consultation with the
Pan-American Union, thus recognizing its
authority. It is to be hoped that this first step
will be followed by many others, so that re
lations between the United Nations and the
Pan-American countries may become increas
ingly close and so that we may establish a per
manent link between both these two great
institutions which, at different levels, are de
voting themselves to one and the same task, a
task which is based on justice and law.

To the work of codification of international
law in America are linked the names of the
greatest jurists and statesmen of Latin America.
1 shall mention only the most illustrious of them
all, Simon Bolivar, who in 1826, after securing
the approval of the Congress of Panama for a
treaty which can justly be regarded as the legal
basis for the League of Nations and for the
United Nations itself, put forward the codifica
tion of international law as one of the essential
tasks which the American republics should ac
complish. The New World has remained faithful
to this political and legal thought of its greatest
liberator. ,

At a time when the United Nations is about
to dedicate itself to .that· same task, it. is right

et même un droit panaméricain, non pas
contraire aux règles du droit universel, l'nais 1cs
complétant et s'appliquant à des cas particuliers
en accord avec les circonstances sui generis du
continent américain.

Mais c'est surtout l'œuvre réalisée par toutes
les républiques du Nouveau Monde au sein des
conférences panaméricaines qui constitue la
contribution la plus féconde de l'Amérique au
progrès et au développement du droit interna
tional public et privé. Au cours des huit confé
rences panaméricaines ordinaires, réunies dans
différentes capitales du Nouveau Monde depuis
1889 et dont la neuvième aura lieu à Bogota
(Colombie) au début de l'année prochaine, de
même que dans un grand nombre de conférences
extraordinaires, nous àvons réussi à établir un
code complet de droit international privé et un
ensemble de conventions de droit international
public qui constituent l'effort le plus efficace que
l'humanité ait fait jusqu'ici pour codifier le droit
international.

Une vingtaine de conventions ont été signées
et sont aujourd'hui en vigueur en Amérique au
sujet des droits et devoirs des Etats quant au
régime des biens internationaux, aux fonctions
diplomatiques et consulaires, au droit d'asile, à
la nationalité, à l'extradition, à la responsabilité
des Etats, à la solution pacifique des conflits
internationaux, à la définition de l'agresseur et
aux sanctions contre l'agression.

Voilà quelques-uns des problèmes juridiques
qui ont été étudiés par les conférences améri
caines, qui ont fait parcourir à la codification du
droit international un chemin considérable, et
qui onf contribué à ses progrès. Ceci est explicite
ment reconnu dans lé statut de la Commission
du droit international que nous allons approuver
aujourd'hui. C'est lui qui dispose, en effet que,
pour l'œuvre de codification du droit internatio
nal, il faudra entrer en contact avec l'Union pan
américaine dont l'autorité est ainsi consacrée. Il
faut espérer que ce premier pas sera suivi de
beaucoup d'autres, afin que les rapports entre
l'Organisation des Nations Unies et les nations
panaméricaines soient de plus en plus étroits,
pour pouvoir créer un lien permanent entre ces
deux grandes institutions qui, sur des plans diffé
rents, accomplissent une œuvre identique, fondée
sur la justice et le droit.

A l'œuvre de la codification du droit inter
national en Amérique sont attachés les noms des
plus grands juristes et hommes d'Etat de l'Amé
rique latine. Je ne mentionnerai que le plus il
lustre de tous, Simon Bolivar qui, depuis 1826,
après avoir fait approuver au mémorable
<?ongr"ès de Panama un traité qui peut, à juste.
titre, etre regardé comme la base officielle de la
Société des Nations et de l'Organisation des
Nations Unies elle-même, a présenté la codifica
tion du droit international comme l'une des
tâches essentielles que les républiques américaines
devaient accomplir. Le Nouveau Monde est
resté fidèle à cette pensée politique et juridique
de sàn plus grand libérateur. .

Au moment où l'Organisation des Nations
Unies va se consacrer à cette même tâche, il est
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~"d pto~ to remind thi~Assembly of the experi- nécessaire et juste de' ~appeler à· ccttet]:ibune
•. 0°~ alrÎéady gamed b.y the peoples oi America. l'expérience déjit réalisée par les p~up1es d'Amé-

May t1WJ exp~.rlence rouse to renewed efforts dque. ;Puisse cette expérlencestimuler lezèl<: de
, alLtbose who tod~y regard the codification of tons ceux; qui, aujourd'hui même, regardent. la

international law'as the only meansof ,rescuing codification du droit international, .c(iilA#é. le
the world from the chaos.and a.narchy in which seul moyen de sortir le mon~e du chaca et de

"it is now struggling, for we m,ustnot forget that l'anarchie où 'il se débat actùellement, car il ne
we have no oth~r alternative. On one side lies faut pas oublier que. nous n'avons pas d'autre

., the rule of law and international duty solemnly alternative: d'un côté, la règle des droi~ et des
acceptedand respected by aIl States, great or 'dev9irsinternationaux solennellemer1t acceptée
smal1, and on the other the growing chaos in ~t respectée par touS ,les Etats, ar~ds et petits,
which the l'emnants of our civilization, will be ou bien, d'un autre côté, le chaos croissant où
swallowedup forever. If the ~bitration of~- tout ce qui nous reste de civilisation s'engloutira
te.rnational la}V'is not accepted, questions will be pour.toujOUl'S. Si l'arbitr-age de la loi internatio-
decidedby the brutal arbitration of war. nale ne s'impose pas, ce sera le brutal arbitrage

"'.. . 'd~ la '~CITequi décidera. .
v The present tinte Le; mostopportune to under- Len1<;ment' actuel est .1eplus propiçe pour

take the cQdification of internation,allaw~Mter entreprendre la codifièation"de la loi interna
~m unprecedented war during which Wl'Prin- tionale. "Après une guerre sans 'précédent, all
ciples were trampled under foot, but inwlûch, cours de laqueile tous i~ pr4J,cipes ont été {cmIés
nevertheless, moral forces, 'spiritual values and . aU?C pieds, m,ais dans laquélle, néartmoins, les
the sta~dards of natural law· were finally vic- f9rces morales, les valeurs spirituelles, et les nor
torious, we are perhaps more fitted to. take up me& du droit naturel ont fini par être Victorieuses,
a task demanding great courage and 'a .profolmd on 'est peut-être D:rleux en mesure d~organiser un

li faith in thepersistenceof those same moral forces travail demandant un grand cOQrage et une foi
without which the history. of periples would profonde dans la persistance de Ces mêmes forces
be no more than an interminable succession of morales sans lesqliell~ la .. vie des. petlples. ne"

"crimes anq. wars. serait qu'~e suite interminable de crimes tët de
. ' gue-.1Tes. . ,

The United. :Nations constitutes today 'theone "L'Organisatio}l des Nations UIÙesconstitue
hope that if it is al;>le to c~out the task laid aujourd'hui le seu1espoir que l'huml~nitépourra,
doWn. by its statutes, humanity maysome day . 'un jour, s'organiser sous l'égide de la loi si 1'01'
organize itself under the· aegis of the law; and ganisation 'ré~~ .effectivement l'œJlvrepréVllè
the International Law Commission which the .dans ses statuts; et la Uommission dudtoit inter
Legal Compûttee proposeS that we should set up national que la Coi'nmissiolt juridique nous
gives us the opportunity to begin a· task·.èon.. propc;>se .decréernous donne l'occasion'de 'com
sistent with the Charter, which states that the mencer une tâèhe conforme à la Chartequt p:ré~
United Nations has been organized"to save suc- cise quel'01.'gahisation, des Nations Unies' a été
ceeding generations from the scourge of v.:ar, organisée pour "préserver les génétationsfutures
wmch lwice in our ü,{etimehas brought untold du fléau de la guërte'iqui,deux f~is'en l'espace
sorrow tomankind"~ d'une vie 1?-umaine;a infligé à l'htrmauité d'indi-

cibles souffrances" •
. ..~. Our Charter providesforthe codification of Notre Charte prévc!lit la codificatiqn du droit
lriternationallaw when it prescribes, in Article 1,;. internationallorsqu'elliedispos~, dans! son.t\.rticl~.

"thatone olthe purposes of the United N~tions premier;Cluel'u~d~hutsdlil'Orga.nisationest
is to talteeffective m~àsures:to adjust dis- d'effectuer le·règlem(!ŒJ.tdes différendS çntre'1es
putes. betweçn States "in;confonnity .withtheEtacts"conforynSinentlauxpl'incipes d~ lajustice

: principlesof justice ,and international la",,',.and et.du"aroitintemâtio~)al"1tt' plus .~ncrire lorsqu,"à
{!~h~r when,. in Article'1s, it gives t~e (;ieneral l'Ariiclç .13; .. elle•• ddjtU1~~à .1'(ÂSse'rIlblée ·.générale
ASsembly thetask of,"eJ.1couragingtheprogres- missio]l d'''encouragfir le développem~ntprogr~~
sive' .development of internationallaw and. iÜ!sü·. du.dr0itintcrnatJ:ondet·sa codification" ••..•./ï.
codîfication'~. Thus.by creating the. J"ternational telle' enseigne que, .e:n 'Ç1"éant la ,Gommission.dll
LawComtnissiun, •the· A,ssembly. wouldonly. be' droit. inteIJ1ational)I!~'.A.ssembléene.Jera.qu~ se
coriiplying .with. one orthe· mostimp0rtant pr9- confritnletà', l'ürteilles dispositions' priI:nordia,Jes
visiollSofthe qharter. . < .••......... ·.delaÇharte."i;i ••..../'r)\~'

.. " .·.• The. \Vorld today liyes§ .~statêofla:wlessness.'.Le rnondevitall:lourd'hllÎ:sous lesigtif: de l'il...
·.··Six YeafSQf .• warandioreign,Occupi\tion.pre.. légaIité)decettela~!llessne.S'~, potil'mes~d'une

\.\;t~ded .• by.long.peri9ds •. of dicta,tol'§hip,. ii1.whicheJ{pression.anglais~lriritraduisible •..Six/.ann.é~.:de·
.1" th~àrbitrary",ishesofone~an,were .th!tonly 'guerre ~t d'opçtlp~ipon~tl'angère;pr6tédéespal'
;rtile ofcondt!?tf6rawhole people, hàvecreated!Blusieu~sJu~p:es:.'d~·dicta.~ure,oala.voloIlté arbb ..

ab1en~~tyopp~sed~(>:l~w •.".' tta.ire(U~lIlh(jr$1leét~tla seu,'eIlormè pour
.. , . t~ut uIl'·pellple,.. O~iltCI# uneII1entl1~té·.coIltraire ..

.•••• ••....• .•.••...•.•..• ••.• . •...•••..•.. ••.••. ./ './< <àla,loi. ••.•.... •.·•.• ,:i'/· ...•..~<,>
ii" ••••• Viewed'ir1this1ight)the,peri0<lBe~·een·thb· •..··..Atep0ÎI1t4e;lime;J~p~riode~oniprîse~ntre'!
l ..,1wo'Wàr$' Willhavè. beep.\0tlct?fthe:nl0st tlis~ ..·lescgeux:gp~P'~.s.~fl.1r~étél'lltJ.ed~J?lllSf~~e.st~.

W
'··.. ,astrpuSin ·.• liis~ory; .. for .. ùl· .• manyçollntries·· dt,J:t~i....• (1ellh1s~pite~ç'~r;!!1 d,!J.rs,·.bien'd~PllY§~laslJpré" ..;;-"••·'

•...•.••.•... s.ur.. rem..•··a?y~f~elav.t.·llas ·bêen'se.tat.. "no.U~..~t.yl~Y. "·,Jtl...•.à..ti..~...•.••..4.~;.la.•..•.·J.o.••.....lf.·.,~II,~~é,.nus.'•..•..êe..•.~~c.~e.c·Jiàt. l..es...•..•Fj.ta...•.•..,~•....!(,•.?
Jhetotalitana.'1 States" ·.·.·'i\··.· .. .• .•. " .·.,tot@tan:es••..I,·;!;l.<.:., .. ' .'..........,.,•.,,, ...•. ",',.
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•...•. Ttlrnintto'th~ 'Statut~'Qfthe:CoIIUIrlssi6n>1
attachedtothe' reco~ended,. resolution, IllY,

..... ~Seed()çumeI;lt.A/SCJ1:.page2. .'
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TQ 'establish the rule of law in international
life, intcmati()na! jurisprudence must- be ex·
pr~edin a system of I~ws bindingon ~t, wlùch
wil}' lfnùt th~ absolute sqvereignty of ilieState
andrecognize the human personas one of the
subjects of international law. 1

Such, in our opinion, ÏS' the purpose of the
draft wlùch 'Wc are discussing at this momrr.t,
to which the Cc}Ïombian de1egation hopes the
Ass-..mblywill give its unanimous àpproval. That
draft is au act of failli in the assumption that
law-and' law alone-is entitled one day to be
come sovereign in a world in wlùch hum;Jnity
is truly clvillzed. It is an affinnation of our faith
that law and the moral forces which guide the
world will abide forever.

My de1egettlon willhes ta urge that the General
Assembly adopt the .Legal Committee's recom
mendation. It regre~ that the I~ega1 Committee
does not see fit to recommend that the Interna
tiC'''J.~l Law Commission be elected at tue present
session and,ÏDstead, chooses to. rec::ommend •its
election. at the· next session... Nevertheless) my
delegation rçjoices in seeing that the Legal' Corn
mittee definitely recommendstheestablishment
of1;he Cq~onand thW3 makes sure that
active 'york in the deve1opm~~li.~and codification
ofinternationallaw will beg!n,thQug~ not.right
a~ay.". M:Y, delegationconsiders. that the ·deiinite
eStablishment of .theC0tnn1ÏSr<-.~u isnot only a
step ·.• in the right .direction, but·, abo.an·· alMm-
POttant·step.· .

Tnè PRESIDENT: 1 calI upou the representa-
. tive of Œ:ina. .

Mf. Hsu {China): 1 have nsked to speak
because my Government is especially interested
in the progressive developmeAt of international
Iaw and its codification. Many of my fe1low

. representatives1 1~ sure, know tha:t the Chïnese
delegation cpntributed a substantial part in in·
troducing the provisions of paragraph la, Article

,lS into the Ch41rterp in having a committee ap~

pomted.to study the method for the i:nplementa
tion of this Charter provision, and in h<;]ping
that committee and Sub~Comtnittee2 of the
Legal Committee of the present session'of the
Ge.'1eral Assembly to shape thêir course of dis
cussion, outofwhich cames the recommendation
of the Legal Committee which is now laid befote
US for action. .

1\h~ came the new war) which g~enl!!X l'Puis Ill. no~veUe guerre est venue, Qui a~
stteDgtheI}ed th: te\'1dency t9 lawlessn~. Mcîi" forcé un peu p~,t?ut la tendan~c à rillégalit6;
hadno otherbaml'?utQto cvadc ,enemy-nnposed Les hommes n'avroent d'aub'C but que d'échap.
laws, V/hile 'States thought only ôe é;.'ltcrcising per à la loi,imJ;>oséc par l'ennemi. Et les Etaœp
absolute sovereignty, the very negation of law. de leur caté, nc songc:~entqu'à ~f.'.tcerune sou.
, veraineté absoluc, ce qui est ia négation. mente

detoute loi. .
,Pour établir le règne de la légalîté dans la vic

ihternationale, il faut que le droit des gens soit
exprimé dans un complexe de lois, obligatoires
pour tous, qui linûtel'ont la souveraineté absolue
de l'Etat et reconnaitront la personne humaine
comme run. des sujets du droit international.

Tel esttà notre avis, le but du projet discuté 0

en ce moment, pour lequel }a délégation colom.,
bienne espère une approbation unanime d~ cette'
Assemblée. Ce projet est un acte de foi dans le
postulat selon lequel le droit, et le droit seul, a
des titres à devenir un jour le souverain du
monde dans un~ humanité vraiment civilisée.
C'est une affirmation de notre foi dans l'éternité
du droit et de la jUlltice, ainsi que de la pérennité
des principes du droit naturel et des forces
morales qui mènent le monde.

Le PRÉSIDENT. (traduit de l'anglais): La
parole est au représentant de la Chine.

M. Hsu (Chine) (traduit de l'anglais): J'ai
demandé la parole parce que mon Gouverne
ment prend un intérêt tout spécial au développe
ment progressif du droit international et à sa
codüication. Nombreux parmi mes collègues
sont .ceux qui savent, j'en suis certain, que la
délégation de la Chine a contribué de manière
importante à fah'e Iigurer dans la Charte les dis
positions du paragraphe 1 a de l'Article 13
ainsi qu'à Iaire créer la commission chargée
d~étudier la manière dpnt on pourrait appliquer
ces dispositions; ln délégation de la Chine a
également aidé cette commission et la SOuS-Com
~ion 2 de la Commission des questions juri
diques, au cours de la présente session de l'As
semblée générale, à Qrienter leu"S discussions, qui
o:;}t permit d'élaborer la recommandation de la
Commission des questions juridiques dont noUS
sommes maintenant saisis.

Ma délégation invite instamment l'Assemblée
générale à adopter .la. reconunandation de la
Commission des questions juriQiques.Elle re
grette que la Commission deS questions juri
diquehn'ait paS jugé bon de recoIÎ1Inander que
la Commission du droit international soit cons
tituée au CGurs de la .présente session et qu'elle
ait préféré .recommander qu'elle ne soit consti
tuée qu'à la prochaine session. Néanmoins, ma
délégation .cons~ate avec. plaisir que la .Coll',JJlis
sion des questions juridiquesreconunande expres
sément la cOIistitution d'une' telle Commission,
s'assura;nt ainsique le travail actifde développe
ment et de codification du droit international
sera entrepris; fftt-cé,dans. un certain délai. Ma.·
délégation. esthnê que la formation définitivëde
lâC0mmissionconstituenon seulement un l'as
dan$la..bonne.voie; mais a.U5SÎ ,lJne mesure de la· ,
plq~'halltejmporta,nce.,. > , .' ••. '.. .'
'."Ma .dçlégatioIl.,.accuedle •.aevp.non·•• lpolPs. de'
plaisir les~atutd~la· ..Co~ion1, joÏJlt,à, lW4.

, ~·:Voitled.~cument A/5()4jp~g~2.,y '_~11>1ll"



The international community in which we live
is in urgent need of an adequâte body of rules
'of international law. Yet what we have is far
from being satisfactory. Let US look at, say, the
work of the Security Counc:;il. Wc shall see how
often it has to make its decisions on the basis of
politicaI consideratioris.

This recommendation, if. adoptéd, .will un
doubtedly eliminate to a large extent the chance
of failure' as e.~perienced by the League of,
Nations, which made no distinction between pro
gressive deve10pment and codification, and
subjectecî codification toa method whic:il was not
always tlwtable as far as codification was con
cerned, though necessary for progressive develop
ment.

'My de1egation considers that codification by
both resolution and convention-and not by
convention alone--will be a great step forward
in the field of codification of internationa11aw.

1 s~ppose that the field in which intec\ational
relations have to be' adjusted on the basis of
politicalconsiderations wiU .neverbeeliminated,
even if international law is as· highly. developed
as municipal law. However, 1 subtnit that. the
fièld should ~e narrowed, a.rid··I feel that'it can
he narrowed by the inlplement~~onof the pro
visionS of Article 13,paragraph :1 a of the
Charter. .. .

Therefote, .. let usgïye.•·our'. full '.• sripport '. ta
therecommendatiollof the. Legal .. Coll1lllÎtt~e,
together .with.· the document. that, is ann$ed

.. thereto. .
• f,·.,·;.·,' ... ·....., ;-'

.\t. )'hePRESIDENT t'JeaU upon the. representa
,tiVë<ofth~ lJnion oCSovietSocialist .Repllblics.

":c... . . ",.....
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~ el • • 1 ..:r. d' Th' S. • L. '1 • dL. C •c;;' d egntion m no css gt'al,U1C .• . e .tatute~ lU rG"l~hution recomman I:e. e statut, pu so~ ar..
; ,"article 8"hns ensured that the persons to be ticle 8, 'ptêvoitque les personnes appelées araire

., é'tllected to the CoD1lllÎSSion will ind~vidua.lly pos.. paroC:î de la Commission 'féunir~nte individuelle-
sess the qualliications required, and that the ment les conditions requises, et que la commis..
CommÎSl.'\Îon as a whole will rcprcsent the main siQ~dans son (nscmble assurera la l'epréscntatiorx
forms of c1vilization and the princlpallegal $}'S" des grandeS formes de civilisation ~t des princi-
tem& of the world. paux systèmes juridiques du monde.

Article 15 derines the telnlS uprogressive de.. L'article 15 définjt les termes "développement
ve1opmc;nt",and "codificationu and thus creates progressir' ct,CCcodification" et' jette iillisi les
a bnsl& oi common understallding where con.. b~les d~uné'COD,1préhensiÇln Plutuelle ~ où ré-
fosio!l of t.hought fonnerly prevailed; gnaiit jusqu'àr présent une certaine confusion de
. ' • p~ée.

Above a.ll, my delegation is glad to note that Ma délégation est surtout heureuse4e prendre
by article 23, (b) the Legal Committee decides (,tctciquela Commission des questions juridiques,
in favour of having the Gen~Assembly itseIf par l'article 23 b, a décidé que l'Assembléegéné·
take Cl decisive part in Cie codification of inter.. rale ~ille-même devait prendre une part décisive
national law as compared 'With progressive de-- à la codification du droit intetnational,pâr op..
ve1opment. Th-~ Legal Committee recommends position avec ce qui .se passe en mâtière de dé..
to the Getleral Assembly that, if it so dcsires, it ve10ppement progressif. La Commission. des
adopt by resolution the reports of the Interna':' questions jÛfidiques recommande à l'llssemblée
tiOllal Law Commission in the matter of codifi- générale d'adopter 2U moyen d'une tésolution, si
catioÙ) and not mere1y reèommend the Commis.. elle le désire, les l'apports de la ColIlDlission du
sion,e, drafts to Memb~ States with a view ta droit international enmatiète de codifican~n,au .
'the conclusion of conventions which are thou~ht lieu de se contep.ter de recommander les pt~~ts

proper in the field of progressive developl"Acnt. de la Commission aux Etats Membres en vue de
la "conc1usiGn de conventions Jugées appropriées
en ~atière de développemrJ1t progressif.

En adoptant cette recommandation, on élimi..
nera sans aucun dot..te dans une large mesure les
risques' d'échec qu'a connus la Société des Na•.
tions, qui n'avait établi aucune distinë:;tion .entre
le "développement progressif" et la "codificl;',"
tian", et' qui appliquait à la codification une
JIléthode qui ne convenait pas toujours à. la
codification elle-même, bien qu'elle fût nécessaire
en matière de développement progressif.

Ma délégation estime que, pmcédant à la
cQdification, tant par l'adoption de résolutions
que par la conclusion de COi'iventions- et non
pas par cett~ \lernière méthode seulement.-. on
fera un grand pas etl avant dans le domaine de
la èodification du droit international.

La communauté internationale au sein de
iaquelle nous vivons éprouve" le besoin. urgent '

. d~'UIl·enseJ.llblè approprié de règles de droit futer..
national. Celles dOllt nous disposons sont loin
de donner satisfaction. Considérons, par exéIrt
pl~j les trava.ux. du Conseil de sécurité, et nous
constaterons que c'est bien .souvent qu'il doit
prendre ses décisions en s'appuyant sur des collSÎ:'
déra~ons po1jtiques.

,Je suppose ql1e jamais ne disparaîtra le 'da..
maine où les ,relations internaticnial«;s doiveÎ1t
s'établir, sur la base <:le considérations politiques,
mêmes Si.l'Oll vient à 'disposl;)l' d'un. droitmtcto.
na.tional aussi développé que la législation inté;. ,
rieure..Jë crois toutefois qu'il faut restreindre ce
domaine, et jç;,crois qu'il est possible de .le fair~

'en appliquant les dispositions d~ l'Article 13,
paragraphe 1.. 3,> de la Charte. .

Acootdons donc un apPl1i Sàns. réserve à 1~

reconunaIldationde)a Commission desrijues
tï0nsJuridiques,aînsiqu;au clocumentquilui.
est jointen t1nnexe. "' '. .••. . .' .....' ..

. LePRÉSlDENT (traduiniQ lJanglais):' ~a pà~
tole 'est au repiés'ent~n~dè·.l'Unioll, dès Ré··
pllbllques socialistès soviétiqu~s. .
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1 shall not dwe11 on the Iess important antend
ments,we submitted.

1

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) (from the j1oor): The USSR delegation
Will have ta abstain.. • '

..• ~nClcum;llt .. A/Ô;6/199 .contains' aIl .• thes~ ... ussa
amendments. .. '.' .' >' .' ..,,'. .•.... .'.. ... .' . '... ..'

'. 1 Foidiscus$lon QIan ili~se PQiiits in Sub-c6mmittee
~2of the $.ixth Connnittee, Bee' document A/d.6/193.'

,"",',. '-,' '.,', ',i,O:-'. ,',": ., '1'" .'.... ". ;",

The PAESIDENT: In that caSe, we had better
proceed te .take a vote on the tesolution and
the Statute together.

The resolutiott and Statute were o.dopted by
44 votes to none, 7.!Jith 6 abstentions. . '

.The P!iESIDENT: As the representativesprob
ablynoticed, theRaXiport~ur()f the SixthCom..
mitt~e, in making bis report on the item wc just
considered,alsô reported'on the next item (docu
.mcmt A!50ô» ctptogressiy<;developmentofm-

.Mr. DU1U>ENJf.VqX,Y {Uniono! Soviet SQclalist \ 'M. DOU1U>EN~VSRY (Union des R~publiq4~
Republics) q( traflsla~. ~d trom .Russian): The socialistes soviétiques) (traduit du russe) :
delcgatioR of the t1nionofSoviet Sociallilt Re>' La délégation de l'Union des R~publiqu~
publics will abstain from voting on the draft soci~es sovi~tiques s'abstiendra de voter
resolution to set up an Intern\\tîonal Law (lom- surIe plojet de molution relatif à la créa
missionj bccause although our âelegation's tion d'une Commission du droit ir.ternational.
amendment regarding the;:epresentation in the En effet, bien que l'on ait adopté l'amendement
Co•.runis;,ion of aIl the basic systems of interna- proposé par ma délégation 'pour que tous les
tional law was accepted,' a number of ather. principau.'C ~tèmes de droit international soient
important amendments ta the Statute of the représentés au sein dela Commiss!on, on a rejeté
Commission, submittcd by our delegation,1 were, plusieurs -autres amendements importants pro
rejected. There Wa6 the amendment ta the item posés par la délégation de l'URSS au statut de
concerning the citizenship of members of the la Commission\ C'est ainsi que l'on a rejeté les
Commission; the amendment ta the itml on the amendements aux. articlt'3 relatifs à la. nationalité
system of (illing vacancies between the sessions des membres de la Commission et à la méthode
of the Assembly when our delegation did not prévue pour pourvoir aux sièges vacants dans
think it advisable ta follow the example (lf the l'intClvalle des sessions de l'Assemblée, amende..
Statute of the International Court of Justice; in ments que la délégation avait' proposés p~çe
particular, there was the amendment on the qu'elle estimait qu'il n'y avait pas lieu de prendre
functioning of the International Law Commis- pour modèle le statut de la Cour internationale
sion, when the USSR delegation considered that de Justice. Un àutre amendement particulière
t'he work of the Commission should consist of ment important" qui concernait les attributions
drawing up a convention~ with wbich the de la Commission du droit bternational, a été
majority disagreed and thought that the Commis.. également rejeté. Dans c~t amendement, la
sion might aIso s\,lbmit other drafts.2 délégatinn de l'URSS faisait ressortir que les

travaux de la Commission devaient consister à
élaboreA' une convention. Or, la majorité ne s'est
pas ralliée à ce poÎI!t de vue, sous prétexte que
la Commission pouvait élaborer également d~au..
tres projets2•

Je ne m'arrêterai pas sur les amendements
de moindre importance qui ont été soumiS par
notre délégation. .

, Pour les raisons que je viens d'exposer, notre
déléga:cion s'abstiendra de voter.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): COrtune
il n'y a plus d'orateurs inscrits, je déclare close
la disèussion du point en cours d'exam,en. L'As
sembMe générale est saisie d'une résolution pro..
posée par la Sbcième Commission (docuqlent
A!504), ainsi que des dispositions du statut de
la Commission du droit international jointes en
annexe à cette résolution.

Quelqu'un s~oppose-t-il à ce que nous con
sidérions et la résolution, et le statut, comme
adoptés?

M.GROMYKO (Union des 'Républiques socia..
listes soviétiques) (traduit de l'anglais) (parlant
de sa place): La délégation de l'Union des Ré~
publiques socialistes soviétiques .devra s'abstenir.

Le PRÉSIDENT (tra,duit de l'anglais) : Dansee
caS, il vaut.mie'Ux qu~ nou~ mettions atixvoix,
ensemble, la rb!olution - le statut. . .

LÇ!' résolution et le statut sont adoptlspar#.
voixs,ans ~pposition,' avec 6 abstentions.

LePRÉSIDEN,T" (traduit de l'ang1azs); C0 11UUo
les membres de J'Assemblée l'CPt probablement
remarqué, le Rapporteur dela SixièmeC0nunis-.·
sion, en présentant SOIt ra:ppoI1;sur le pointqQ~~;

nous vénons ,d'exatninèr,.· a également fait. rap- '

.·"Le document. AjC.6/Hi9 .' eontient tota cellamendeoo
IIlentS de la délégation del'URSS. •....•.•• ,. '. .....,.•.•......"

.I~o:ur l~discussio~.de,to\l~l:~ points ~la SQUS-00Jo/ '
JJ1lsSlon2 .de la .S1XlèmeComJiUSSlOn, .VOll' le .docl11l16nt
A/Ç.6/193. .. ' '. ...,,\~

_",'j"lll~

In view of the foregoing, our delegation will
abstain from voting.

1

The PRESIDENT: .As there are no mt'lre names
on the list of speakers, 1 declwe the debate
c10sed on the ïtent under consideration. The
Ger.eralAssembly has before it"a resolution pro-

• posed by the SÙ\;th Cômmittee" (document AI
504) together with the pJ;ovisions of the. Statutè
of the International Law Commission, which is
romexed ta it. .

Is there any objection ta considering both the
resolution and' theStatute adopted? •
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, '

ternationallaw and its codification: preparation
by. the Secretariat of the work of the Interna-
tional Law Commission." .

t(Requests the Secretary..General ta undertake
the necessary· preparatory wo:rk. -on the .Clraft
declaration on the rights and duties. of. States .
according to the tenns of resolutio.n 175 (II);

.. t(Rffsolvef to entrust furtherstudyof fuis prob-,
lem to the International Law Coinmissipn,the
"rnembers of which,. in accordance with thetcrms
ofrr-s0lution 174 (II), wiIJ pe e1ectedat the next
SessIon pfthe Gener~Ass~bly;

Arter Sub-Committee 2 had studied the
matter, the Sixth Committee considered that tIle
appropriate organ which. c:ouId be. entrus~,:d with
the preparation of a draft deClaration \on the
rights and duties of. States, was the In'ternational
Law Commission, but that in view of the de
sh'ability of proceeding without further delay, the
.Secretary-G~nerw. shouldbe" invited to do the
necessary pI1:;paratory work.

The Sixth Committee tI:lerefore recommends to
the General Assembly the adoption of the follow
ingresolution :

"T/te General Assembly,
"Noting that very few comments and obser

vations on the draft declaration on the ci~ts and
duties of States presented by Panama have been
received from the Statès Members of the United
Nations,'
~(Requests the Secretary-General tel clraw the

attention of States to the desîrability ofSübmitting
their èomments and observations without deIay;

The report and fdJolution were adopted.

118. Draff ~eclaration on the rights and
'. duties of StCltes: report of the Sixth

Committee (document A/50S)

The PRESIDENT: l cau upon the representa-:
tive of Be1giu.'ll, Rapporteur of the Sixth Com
mittee.

MR. KAEcKENBEECK (Belgium) (translated
trom Frenc~} : 1shall now read the report of the
8ixth Conumttee, document A/50S:

The General Assembly, at its nillety-first meet..
. ing hcld on 23 September 19,*7~ refeIl'ed to th~
Sixth Committee a report submitted by the Com..
mittee on the Progressive Dev~lopment of Intèr..
national Law and its CodfJication cpncerning the
draft declaration on the rights ~d duti~ of
States presented byPanama (document A/333) •

POtt sur le point suivant (document\ A/50G),
"Développement progréssif du droit international,
et sa codüication; préparation pal' le Secrétariat
du travall de la Conunission du droit interna
tional."

Le rapport et la résolution sont adoptés.

11S. Proiet cfe dédaration des droits et
devoirs des Etats: rapport de la Sixiè
me Commission (document (4.150S)

Le PRÉSlDENT (traduit de l'anglais): La pa
role esf au. représentant de la Belgique, Rap
porteur de la Sixième Commission.

M. KAEcXENBEECK (Belgique): Je donne
lecture du raJ?part de la Sixième Commission
(docump.nt A/50S) : •

A sa quatre-vingt-onzième séance, le 23 sep
tembré 1947, l'Assemblée genérale déféra à la
Sixième Coinmission lm rapport présenté par la
Commi$sion chargée d'ét'udier le développement
progressif du droit international et sa codification
sur le projet de déclaration des droits et des
devoirs des Etats'présenté par la délégati~n du
Panama (document A/333).

Aprè.'l examen de la question par la Sous;'
Commission 2, la Sixième Commission a estimé
que l'organe approprié auquel la préparation
'd'un projet de déclaration des droits et des
devoirs de:S Etats pourrait être, confiée était la
Commission du droit international, mais que,
\TU l'utilité de procéê -~ sans délai, le Secréta.Ï!:e
général serait invité à faire le travail de prépara
tion nécessaire.

La Sbdème Commission tecommande en con..
séquence à l'Assemblée générale l'adoption de la
résolution suivante:

t'L'Assemblée générale,. . . ".
"Prenant note du fait G\U'un nombreresttemt

de commentaires et d'ohservations SUl' le pl;\ojet
de déclaration des droits et des. devoirS des Eta~i
présenté par le Panama, a été reçu des Etats
Membres des Nations Unies~

ûlnvite le. Secrétaire général à attirer l'atten
tion des Etats sur I:intérêt qu'il y a à, ce .que.
leùrs~ommentaires et observations soient fournis
sans d,élai; .

t(Invite le Secrétaire général àentreprenclre.le
travail préparatoir~l1éc~sai~êen ce qui con- .
èern.~ le projet de déclaration des.• droits et des '
devoirs.d~ Etats ,conformlfulentaux·dispositions
de la' résolùtion 175(11); . '.

~'Decide.de 'tonfier lesétlldes .ultêrie1.lre&con..
cernant cette matière. à la. C0tnmissiondu c1l'oit ..
internation~l dontles J;iÎeinbœs serpJ:lt, conformé-.
ment auxt!1lJPositiol1sde larésolution 114 HI),
élus à la ptochaines,ession de l'Assembléeg~né- .•..
râle;' '.. .. .. .. ,. .

k "1t::1:s:::to~:~nfte~Hatiopa1.Law •.•cô~tnissiOJ:l.·<I·." '•.••.••• ;:~ka~i!st:~:~~ss~on· •.du· .drQi~··int~r~ation.~
to,~repare a clraft. declaratI9Ilon the;t'1ghts.~l1d.. .dePrépareruJ:lprojetde. déclarationdes(lr9~ts

'dutiè,S0fStates,taki11g a~abasis of,discus~otl 'the etdell devoirs desEtats,enprei1antcomme"p~e
~ak cleplar:~tion ,OJ:ltherights .an.d~u~es.of" dediscu~'liOJ:ll~~rojetd~.déslal'~ti9ndellclr~its(let·
,tatespresented.b.y Papazpa, andtakingmto con.. des. d~V0IrS desEta~,présentêpar le~anamai et

." .. S1dera~on.othèr. dOèwnenf$ and··drafts, .pl1this· .ent~nantt?llïpt~desaÙtrèsdoC:1.11l1entsetprojetS<
~bjectW ·~elatifsà'ce sujét.'~·· ..' ... . . t
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l "Charge cette Commission:
"a) De formuler les principes de droit inter·

national reconnus par ·le. Statut de la Cour de
Nuremberg et l'arrêt de cette Cour,

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Connue l,

il n'y a pas d'opposltion, cette ré~olution est
adoptée. •

Le rapport et la résolulion sont adoptés.

119. Formulation des principes reconnus
par le Statut de ·Ia CQur de Nurem
berg et dans l'arrê! de cette COUt:
rapport de la S~xièlne Commission
(document A/50S). \

Le PRÉ,t:lIDENT (tradtlit de l'anglais): La pa·
role est a'il représentant de la Belgique) Rap
porteur de la Sixième Commission. .

M. ~CRENBE~OK (Belgique): La même
procédure que pour ~a déclaration pour les droits'
et devoirs des Etats a été suivie en ce qui
concerne la formulation des principes contenus
dans le Statut de la Cour de Nuremberg et dans
l'arrêt de cette Com.

Le rapport de la Commission sur le développe
ment progressif du droit international et sa codi
fication au sujet de cette question a également
été déféré à la Sixième Commission.

Cette Sixième Commission l'a étudié et pro
pose à l'adoption de l'Assemblée la résolution
suivante:

"pAsserflblée. générale;
"Décide de confier la formulation des prin.

cipes de droit international reconnus par le
Statut de la Cour de Nùrc~mherg et l'arrêt de
cette Cour, à la Commission du droit interna
tional, dont les membres seront, conformément
à l~ réso~ution 174 (II), élus à la prochaine
session de l'Assemblée générale. et "

Hundrtld and tw$nty-thl~ Plenary MeetIng... '

The PRESIDENT: As thêre is no ohjectionto
this resolutïon, it is adopt~d.

.... The PRESIDENT:. 1 caU. upon the representa
tive of the .Uk1'ainian Soviet SociaIist. R<:publlc.

The report and the resolutiqn WS1fJ aclopted.
,

119. Formulation of theprin,ciplesrecQg
nized in the Chartèr of the Nlirl1berg

, Tribunal ~nd in the iudgment of the
Tribunal: report of the 'Sixth Com
mUtee (document A/50S)

The PRES.IDENT: l caIlupon the. representa..
tive of Belgium, Rapporteur of the Sixth Com-
mittee. •

Mt. KAECKENBEECK (Belgium) (translated
[rom French): The same procedure as for the
declaration on the rights and duties of States
has been followed for the formulation of the
principles containeèÎ in the Njirnberg Charter
3.\ld Judgment.

The report or ,the Committeeon theProgres..
.sive Deve1opment.'of· International L~w and its
Codification on this question was also referred
tlD the Sixth Commirtee.

The Sîxth èommittee has studied it and suh..
mits the following resolution to the Assembly:

üThe General Assembly
"Decidesto entl'ust the formulation of the

prlnciples of internationallaw recognized in the
Charter of the NÜ1'nberg Tribunal and in the
judgmént of the Tribunal to the International
Law Commission, the members of which will,
inaccordance with resolution 174 (II), be
e1ected..~t thenext session of the General
Assemb~y;·and .

"Directs the Commission to:
~

. ."(a) Formu1&te the principles of interna
tional law recogrnzed in .die Charter of the
N~bei:g Tribunal and in the judgment of the
Tribunal. and .,

"Cb) Prepare a CIraft code of 9ffences against
thepeace ~ndsecurity of IJjankIDd, incli.cating
clearly (lteplace to be accorded to the pri.nciples
.mentionedin sub-paragrapb.. (il). above,,:I~ .

"b) De préparer un projet de code' des crimes
contre la paix et la.sécuntéde l'humanité, indi·
qüal1t clairement la place qu'il convient d'ac·
corder aux' principes mentionnés. au sO'aS~para·

graphe a) ci..dessus." , -

LePRÊsIfiE1Ifr,{traduit de l'anglais): La
parole-est au représentartt de·la République so"·.
ciaUste soviétique'.d'Ukraine. . .' .. '

Ml'•.•':MAi~nJILSKY. (Ukrainian Soviet Socialist ..., MAN:UIi;sK~.· (République'sodalist,e sovié·
Rèpul:l1ic)ttranslâted fr()mFrencl/')~ 1 admire tique d'Ukraine): J'admire la façon dont yom
the way .inwllich .you'•. conduct the dehates.. 1 conduise2< .' les .débats. '. Cependant, ·je., youdra,iS
Should, ..however, . like. topointout .. that,for bienlaifè re~~rq.uer.que, Par ,exemple, sur le
'example,. item. 7, "I)raft• Declarap?u'on .•. the point J,'."pràjet. de .dêcIaratiop.desdroits et ..d~ '
Rightsal1dI>.uties' .ofStates'\flubmitted by devoirsdesEtatS",présenté par le.Pa.nama,no~
Panama{has'nqtbeen voted on---mydel~ga-. n'avons pas voté;eneffe.t,ma',délégation désire a

tion'Wo\Ûd.ijk~tci'Voteagainst it. I~eqlï~styouvoter .. contrece,projet; JevouspIje de mettre
.to' putitem. 70f'9uragepdato a. "ote.beforethe aux voPr..le point 7.del'ordre du joqr .ayant.lé

..·.point 'wJt.icp:states. thePrIDciplesacçeptedhythe' .pbînt .formulant, lesprirlcipesrecohXlUsparle' .c,

, Statuteof. theNü0berg'Ccuit... .•'·.'i .....•. '•. '.. .•... ......" Sta.~tttde:laiCouxde:NurCIll?erg. ••• . ...'\: 61
..•.. The,~SESIPENT:'TheG~tfe~al·.,Assemhlyhas ··'.·..• 1e'.PRÉSIDENT(ttaduitâql'atJ,glcds.):tlAs·,t
~lt~3:dy,,,~(I9J?te4.•.itçm]. 'l'pe .qh~~,,(Jàl1sicler~d '.. sêmpléegé1-}ér.~ea déJâJlddPt~ile.point .7.,!~e.~:1

_~t.~~~tim~thftit\Vastipn~c~ss~to,pUtth~P.l'.~s ..i.de.p... t.....•...à..... ~.tiniéà.;ce. ,m...Prne.Pt..,.CJ,ll'il 'n'~t... a.i.t."~... .,f'
te l','res~1~t?J.~~~\~?~~.,~ec~~~~i~~t~~~1~~~~~~~e-d,neee~al1'e,de:mettx;e.1arésoluüonaux. VOp'ft~t.·/I
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ThePRÈsIDENT: It~ be noted.

Mr. KAM!NSKY (Byelorussian SÇ)viet Socialist
Republic) (translated from RusSian): Ishould
like to have ifplaced on reèord that the Bye..
lorussian delegation would have voted against
item 7. ,

'The PRESIDENT: The dec1~tion will he
noted.

Amember of the delegationofPoLAND (from
the /loor) : The delegation of Poland aiso wishes
to vote against the resolution.

The PRESIDENT: The declaration of the de1o.
gation of the Union of Soviet Socialist Repub..
lies will aIso be noted in the miputes.

any objection. However, sincc the repréSenta..
tive of the Ukrainian Soviet Sociallilt Republic
has declared that it was the intention ofbb
dele~tion to vote against: the resQlution, bis
declaration will he noted in the records of the
General Assembly. •

Mr. DURDENEVSKY (Union of Soviet Soclalist
Republic:;) (fromth~ floor); The item was
passed over so quickly that wc did not have a
chance to vote. My delegation wishes to record
that it would havc'voted against'the resoIution.

The PRESIDENT: The declaration will he
"noted.

Mr,BEBLER (Yugoslavia) (from .the floor):
''The Yugoslav de1egation desires to, make the.
same declaration. .

·donné qu~aucune délégation n'avait, ~oulevé
dlobjections, Toutcl'ois, comme le représentant
d~la République socialiste soviétique dlUkraine
a déclaré que s~ déJégatiQ~ avait llintention de
voter çontre la rç;solution, sa déclaration sem ins
crite au procès/'verbal de l~Assembl6c g6térale.

M. DOUROt::NAVSR,Y (Union des Républiques.
socialistes soviétiques) (traduit d~ l'anglais) par
lant de sa piace: La question a été 'vue si rapide-
men,t qu,e nàUS n'avons pas eu la possibilité de
voter. ~~a délégation désire qu'il.soit pris acte
que nous aurions voté contre la résolution.

Le PRÉSIDENT (traduit da l'anglms): La
déclaratio.u cle la délégation de IlUnion des Ré
publiques .socialistes soviétiques Sera également
inscrite au proc~-verbal.

M.' KAMINSKY (République socialiste sovié
tique de Biélorussie) (traduit du russe): Je
demande que l'on mentionne dans le procès-ver
bal que la délégation de Biélorussie aurait voté
conn;e le point 7.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Il scta
pris acte de' cette déclaration. .

Un membre de la délégation de la POLOGNE
(traduit de l'anglais) parla."lt de .sa place: La
délégationçle la Pologne désire ég~ement voter
contre la résolution. .

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais) ~ li e~
sera pris acte.

M. BEBLER (Yougoslavie) (traduit de l'an.
glais) parlant de sa place: La délégation d~ la
YOl~goslavie désire faire une déclaration analo
gue..

Le PrlswENT'(traduit de l'anglais): n,sera
pris acte decett'e dêc1aratiolJ.. .

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist M. GROMYKO (Union des Républiques socia.
Republiès)'(fromt/tefloor) : The USSR deIe- listes soviétiques (traduit de l'anglais) parlant
gation recommends that the usual procedure' de sa place: La délégation de l'pnion des Ré·
shtluld he adopted~ andthat if thereis not un.. publiques spcialistes sbviétiques.,recommande à
'animity in. the General Assembly, a vote should l'Assemblée d'adopter la ,procédure habitu~le:
he taJeen in,order to avoid this co~fusion. s'il n'y a pas' unanimité à, l'Assemblée générale, il

faÛ'l1'procédet à un vote, mm d'éViter cett~ ..
confusion.

The PRESIDENT: The Chair wi11 takenoteof, Le PRÉSIDENT' (tradu:tde l'anglais)':' Je •
thedec1aration made by the representative of pren~bohhe note dt! la déclaration durèpré.
theUSSR"but.letmeremind hint'that Idid, sentpÂlt ,de., l'Union des R~pub11quês socialistes
'atUlotmce thàt.L proposed to,dispensewith a sqViétiques, mais qumme> permette de,luitap~
for~al· voteand,hefore doip~ so, askedwhether pe.'er que j'~ ~ectivementannonGé' qÙ6" je
there,wereany objections. As, .Mr.Gromyko proposais à l'Assemblée de se dispenser d'un vote

Il).J1ayhave noticed, no objection was raiscd ,and fàrmel, et qu'avant de procéder âinsi, j'ai de
lc.onsiderecl thE\tth~r~olution'had"beenac-:' mandé, si quelqu'un avait deS objections à for..
cepted. Howeve~.,since he has n()w indkatecr. muler. OommeM. Gromyko a pu le remarqller,

,,~'3,., <le&ire that a ",ote" should .be,'ta~Wbn the ,'aucUlleQbjection n'a ,été· soplevée~et.j'ai ,consi
'. remaîning items,! ',sluûlbeonly tOQglacl, todéré que(la'ré$Qlutionavai~eté,?ccePtée,.To,ute..-
follow:tpatlJrocedure.fois~ puisqulil nous fait maint~ll~t conmûttê'son

, , " ,"d~CJ,ue"no~procédio11$à1.111 v9t~,~Urles"ques-

""1" ' ·tiçqJi qui restent à.~~lÛnerPj~rie s~aitqtie.ttçp
,;,',f> ..>,<; '.. ( .,.. j':f'~ >h,eüteux.d}aqop.ter'~,et~~pr~ç,é.at,tte.j;·'!.1 '

:~;,~\",,':::' ". _,,"'" ',,:::!:, .,,' •. , , " ,'-".':'::':" ",0'., .,' , ' , '.' .:'; .• :',':',\';", :<;, -':,',",', ::', "::';":,' c.,,: "",):~\ __ :: :,' :'. ' ,':'-~, _' "",";'-,'. ',' ',':' , ' : . ":" "::'~" ,',:': _' .r~,,"_::":)I'~· ,,".{,, \", __ /:.:' ,,:. ,_ ',' '0:':" :""",' ,>"J

Oc,;' .MJ;\'J\.fANUILSKY:(UkrainianSo~et, Socialist ,Ii'.' M.MANl.1IL~X{Y(Jlépubli~u.e',.soclttliste,$)\ié~~
l~LJl~p~bl1c)"A'ranslaïtlitr(J~1j'r'encM:lâgk,th~tl,',tlque'd~I.J~e}:':Ie"dèn1a.xi,Iilf,;it~'il.,~~i~,P*$t"
~~voteb~.~àk~Q~~e,':othCl"p:()~ts.~e s~all"'.,e#i6.' 'àunvote.s~.~~ ,~up:-~',ppmts~:l.il·Y:'~.i,~~ti;
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~()te. in favour of some resolutiol1ll but not of
ethers.

Mr. l'aeck(;n~e8ck read the text of the reso
lution agait:.

The PRESIDENT: 1 calI upon the represènta
tive of the Union of Soviet Soclalist Republics.

The JJREsm~T: Is the representative of the
Ukrainian Soviet Socinlist Republic asking that
a vote should he tnken. on resolutions ta be pre
sented in the future, or is he referring t9 those
which have already been dea1t with?

"
M~. MANUILSKY (Ukrainian Soviet SociaIist

Republic) (translated Irom French): 1am only
speaking of the future.

The PRESIDENT: Mr. Kaeckenbeeck, the
Rapporteur of the Sixth 'Committee, will read
the tI~'tt of the resolution in connexion with tlû$
item to the General Assembly.

Mr. DURDENEVSKY (Union of Soviet Socialist
RepubUcs) (translated trom Russian): The
de1egation of tLe Union of Soviet Socialist Re
publics ".,ill abstain from voting on this item, in
this case, because it disagrced with the majority
of the Sîxth Committee about the f(Il'mulation
of. the principles recognized in the Charter of
the Nümberg Tribunal.

The delegation of the Union of Soviet Socialist
Republics considered it essenti~ to dt'aft a con
vention in which the aforementioned prlnciples
would be set forth and to prepare a draft code
on the punishment of crimes a,gainst the peace
and security of mankind. The majority of the
Committ<,;e adopted a Bomewhat similar formula
which, however, differs in the important point
that it does not propose to draft a convention.
Therefore, wc shall abstain from voting. .

r6so1utions en faveut' d~uelIC3 nous voterons;
mais il y en a d'autres pour lesquelles cc n'est
pas le cas.

Le FRÉSIDENT (traduit de llanglais): Le
repr6sentant de la République socialiste sovié
tique d'Ukraine demande-t-il que soient mises
nux voi.~ les résolutions qui seront pI:élicmtées à
l'av--4Ùr, ou parlc-t-il de celles qui ont été déjà,
examinées?

M. MANUILSKY (République socialiste sovié·
tique d'Ukraine): Je parle seulement pour
l'avenir.

Le PRÉSIDENT (traduit de llanglais): M.
Kaeckenbeeck, Rapporteut de la Sixième Com.
mission, va dopner à nouveau lecture à l'Assem
blée génér~e du texte de la résolution relative
à ce point.

M. Kaeckenbeeck 'donne à nouveau lecture du
texte de la résolution.

Le PRÉSIDENT (traduit de llanglais): La pa
role est au représentant de l'Union des Ré
publiques socialistes soviétiques.

M. DOUP.DENEVSKY (Union des Républiques
socialistes soviétiques) (traduit du russe): La
délégation de, l'Union des RéÎmbliql.lcs socialistes
soviétiques s'abstiendra de voter sur le point en
question, étant donné qu'elle s'était trouvée en
désaccord, avec la majorité de la Sixième Cam·
mission en ce qui concerne la rédaction des
principes énoncés dans le Statut du Tribunal de.
Nuremberg.
• La délégation de l'URSS estimait nécessaire
d'élaborer un projet de conve~tion dans lequel
seraient formulés les principes que l'on vient de
mentionner et d'établir un projet de code visant
à \Châtier ceux qui se rendent coupables de crimes
contre la paix et la sécurité de l'humanité. La
majorité de la Commission a adopté.une formule
assez, voisine de la nôtre, mais qui en <Uffère
cependant sur un point essentiel; en effet, elle
ne propose pas l'élabor,ation d'unèconvention.
C'est pourquoi nôüs nous abstiendrons de voter.

The PRESIDENT: As no other representative Le PRÉsIDEiNT .( fraduÜ de l'anglais): Comme
wishes to speak, the resolution will now be il n'y a plus d'orateur inscrit, la résolution va

• voted on.' être mise aux voix.
The resolution was adopted by 42 votos to 1., La résolution est adoptée par 42 voix, 1 voix

. with 8 abstentions. contrel avec 8 abstentions.

120. Teachh19 of int~rnationallaW:repQrt 120. Enseignementcludroit international;
of theSixth Comm'ittee (document AI . rapport .de la .Si:ldème Commission

. 509) (documentA/509)· , "

The PRF;SIDE,NT: 1 eaU llpO"! the ;representa~ . Le Prl.SID:E~T (ttaduit de l'angl~is): Lapa
tive. of Be1giuxn, Rapporteur of the Sixth .Com-- ,role esta1.l représent~t de hl.,Belgiq,ue, Rap~
n1Ïttee. porteur de la Sixième Commission.,

Mr.1<AEoKENB:EEOlt (:aeigillm) (translated M.::rtAkoI\:El'lBEEOI{ (BeIgiq,ue): Je . donne .
1romFrench):I shatl .now readdocument lecture du documentA!509: .' ..
A/i50~; '. ......'. On the~proposal of the dë1egation of Bolivia, Surlapropositionde la/délégation del~Bo-
the· Sixth (JoJ:IUtÛ,~ee recommends ~he follow1ng livie" la SixièmeCè>mmissi?n .recommande•. à.
J:'es.01utioIl~Or àdoption', by 'the General As$ein': l'Assembléegénéralel'adoptiond~larésoluti~n. .
bly; .' . .' suivante:> . .....,i'·. '.' ><))

"q~.s"t.ri!'g:>tJul.Mt.io.*~ tofurt\ter .':Cq,.,idJr••tqù'iL fa,u~It!''''\Ï1I<o'à'3~tpI\~",;.j
,in •t,~~: :~~7,:?~ !~~.~"~~~~~_._~blY'sres91utiop. les ,'buts que vi~e la résolution .94.(1) du ll~é., ..... '.
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94 (1) of 11 DecClllber 1946,1 whièh initiated
th.e fulmment of Article 13, paragraph 1, sub
.paragraph a of the Charter, regarding the deveJ.
!.~pment of interna.tion~ law and its codüicàtion;

ttConsr'dering that one of the most efféctive
means of furthering the devclopment of inter
national law consists in promoting public in
terest in this subject and using the media of
education and publicity to familiarize the peoples
\Vith the 'principles and rules that govern inter
national relations;

uConsid6ring that greater knowlcdge of and
fuller information on the aims, purposes and
structure of the United Nations constitute an
other positive methodof assisting the develop
ment of internationallaw, of which the United
Nations is the main instrument,

ttThe General Assembly
t'Resolves to request the 'Governments of

Member States:
"1. 'ro take appropriate measures to extend

the teaehing of internationallaw in aU its phases,
including its development and codification, in
the universities and higher educational institu
tions of eaeh country that areunder Govern
ment control or ove,r which Governments have
sorne influence, or to initiate sucb: teac~g
where il: is not yet provided;. .

"2. To promote similar teaching regar.ding
the aims,purposes, structure and operation of
the United -Nations in conjunction with para
graph 1 above and in aecordaneewith' tesolu-

, tian 137 (II) adoptedby thé General Assembly
oil 17 November 1947, on the teaching of the
purposes and principles, the structure and activi
ties of the United Nations in theschools of
Member States; .

"3. To give to the Secretary-General· the..
fullest possible co.operation, with a·. view to
~acilitating the preparatory Wotk. on the de
vclopment Qfinternational law and ib.. codifiea
tionand to ~upport any· individual or private
effort to these ends underlakenir their coun-
tries."· ..

cembre 1946 de l'Assembléegén~ra1e'1 qui a
inauguré la mise en application ·de l'Article 1·3,
paragraphe 1, alinéa a de la Charte, relatif au
développement progressif du droit international
et à sa codification;

ttConsidéraht que l'une des façons les plus
efficaces de travailler au déve!oppanent du droit
international consiste à favoriser l'intérêt du
public à son égard et à employer les méthodes
d'éducation et de propagande tendant à fami
liariser les peuples avec les principes et les règles ,
qui régissent les rdations internationales;

ttConsidérant qu'une connaissance plus appro
fondie des buts, des objectifs et de la structure
de l'Organisation des Nations Unies, ainsi qu'une
documentation plus riche sur ces mêmes sujets,
constituent d'autres moyens clficaces de coopérer
au développement du droit international Qont
cet organisme est le principal instrument,

ttL',Assemblée générale~

ttDécide d'inviter les Gouvernements des Etats
Membres:

"1. A prendre les mesures propres à intensifier
l'enseignen~ent du droit international considéré
dans toutes les phases de son développement et
sa codifiçation,. $lans les universités et établisse- 
ments d'enseignement supérieur de chaque pays
qui dépendent du Gouvernemf',nt· au dans
lesqJ.1els celui·ci peut exercer son influence, au à
organiser cet:enseignement dans les cas où il
n'existe pas;

"2. A favoriser dé même l'enseignementrela
tif aux buts, aux objets, à 'la structure et au
fonctionnement de l'Organisation d~ Nations
Unies, com~te tenu de ee .qui est dit cl.dessus,
au paragraphe l, et conformément à la résolu
tion 137 (II) adoptée. par l'AsSemblée g~érale
le 17 novembre 1947, telative à l'enseignement
des buts et des principes, de la structure et de
l'.activité de l'Organisation des Nations Unies
dans les écoles des •Etats Membres;' .

"3, A prêter au Secrétaire général tout le
concours en .. leu1:' pouvoir pOur faciliter les ua
.vaux· de préparation à. là. codüicatioll du droit
intetnàtionaletà son développement, et à ac
corÀ.er leur appui à toute initiative particulière
,.ou "'privée, prise .dans leurs pays respectifs et
téndant .aux. fins· susdites."

The PRESIDENT: Asnorepre.._ . 1uvewisÎles Le PRÉSIDENT .• (traduitde l'anglai$): Aucun
to ~peak0Ilthis resoluti(jn, Ishallput thereso-autre me..1l1brede l'Asseptbléërte désitant prèndre
lution to à vote, . - I3,parôlesur ce point, je mets laré$olutiorl. àtiX

Voix•. " .'. .'

The ~esolution w.as adopted by 48 vot~s toLar4s()lutione#adoptée..par48 voi~ sans
none, wzth 7 abstentions. ·oPPositio1~tiqec.7ab$te.ntiotz$.

'i21. c;enoc:ide: report ofti1e Sixth éom- 121. Géno(:id~::Rap~oridelaSi~i.l11e
mittee· (da:JcQl11entA/510)Col11n1Ïssion (dQc\lmeht A/510) •••.•

,The PiŒ~IpENT:lcalluponthe.r~pre$enta- ..•. Le.:P~smF;NT .:Uraduitde .l'anglai$):t~
Jiv~of Be1glUm, Rapporteur of..the SixthCom- parole estau<rep~éseD.tantdela Belgique,R.a.p..
mittee. .. . . ... . . .... . . porte1lr dela~~èIlle C0ll11llÎ$sian. •..... ... ....,; .•

\\ :..,M:r.. ~~aK~i-lBEEa.it •... (Belgi14~) .(fratt,rlated ..· .·1\(1. ~EçK~~-EEEcK.{l}elgique) :Leçrltn~ M
./rQritFrench):Atthe last sà.'ion· of the: génqciqe ,a Jait, lotsdela:dçritiêresessiQnd~.

~;Y-'~',,--':-'.-:.-,,';.',,",,' ;':,';', . ,:.' - '-' .. ,,':,,':-,': ';, ::','",': _:.::.'.::,",'.-''_'''''',';'. ~.._... ' _.__.

"I~e~ Re~olutiotl~' (ldoPt~4· bj/the .Glmer~fA;sernbly ......~ Voil'le$lÜsdllJtidnStzdoPtJe$\(parl'Ai$~'mbllllgltllrdl!f;
d
1
unng ~esec()Gd ··j?lû1:of 1~ firstsess~on,..-pag~s,187aîi.d. pendantla·seconde P!U'~edesa:preniière-sesmon,pàges ..

MhI~~'; .. ···' l'" 1~7 et 1!l8. . . .... .. ", ..; ·"··l ,.. , '
'·-',L'" \,,' .:":.......?,
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l'.Assembl~e, l'objet d'une résolution qui porte le
numéro 96 (1)1. .Par cette 1 résolution, qui (j'

condamnait le génocide comme un crime con~
le droit d~ gens,l~Assemb1écchargeait le Consèll
économi\tue et social d'entreprendre les étudea
nécessaires en vue de rédiger un projet de
ccnventinn concernant te crime.

A la demancle du Conseil économique et so. "
cial, le Secrétaire général a préparé, avec la col
laboration d) •...;uerts, un projet de convention
accompagné d llll c0lllm:entaire, et il a soumis ce
projet à la Commission chargée d'étudier le
développement progrcssü du droit international
et sa codification.
Ce~e Commission a déclaré toutefois que,

faute d'observations des Gouvernements sur le
projet de convention, elle ne pouvait exprimer
d'avis. Le Secrétaire général a transmis alors le
projet de convention aux Mem1?res de l'Organi
sation des Nations Unies, en les priant de pré
senter leurs observations. Le Conseil économique
et social a ensuite informé l'Assemblée générale
qu'il se proposait de poursuivre l'examen de la
question aussi rapidement que possible, sous ré-
serve de nouvelles instructions de l'Assemblée. •

Assembly, the ..~ime of genocide wasthe subject
of a. resol~tion, number 96 (1).1 In this l'esolu
ti{)n, whjch condenmed genocide as a r.rhne un-

-derintemational law, the A&iemblYfequested
the Economie and Soclal Council'fo undertake
the necessary' studitfS ~vith a view. to drawing
up a draft convention on'~hatcrime.

At the Economie and Social Council's re
quest, the Secretary-General, in consultation
with experts, prepareda draft convention and
a commentary which were subnùtted to the
Committeè on the. Progressive Development of
International Law and its Codification.

That Committee stated, however, that as
Member Governments had not submitted their
observations on the draft convention, it felt un
able. to express any opinion on the matter. The
,Secretary·Generalth~sent the general draft
conventioQ. to the ~embers of the United Na
tions, inviting them to submit their observations.
The Economie and Social Councillater informed
the General Assembly that it proposed to pro
ceed as rapidly ~ possiblè with th~ considera
tion of the ques'lion, subject to any further
instructions from the General Assembly.

The SïxthCommîttee now recommends the
Asse~bly ta adopt a· resolution. reaffirming .its
previous re'lOlution, dp -1aring that genôcide is an
international crime entailing national and in
temationaI')If:SPonsibility ~1l the part of indivi
du~ls and States, and inviting the Economie
and Social Council to continue its study of the
question. .

The text of the resolution .set out in docu
ment Aj510 incorporates Soviet, British, Be1gian
and'Norwegil:'n amendments "adopted1>Y the
Sixth Commîttee. It·is as follows:

...
"The General Assembly, '. ,
"Realizing the importance of the problem of

combating the international cr'..me of genocide;
'\.

"ReafjimÙng itsresolution •. 96 .(1) "of' Il De
cember 1946 on the crime of genocide;

"Detlaring that genocide is an international
crime entailing .. national· and. international re
sponsihility'on the part ofindividuaIs and States;

A présent, l~ Sixième Commission recom
mande à rAssemblée l'adoption d'une résolution
réaffirmant. sa ~solution antérieure, déèlarant
,que le me cle génocide est un crime interna-,
tional qui cômporte des rf:Sponsabilités d'ordre
national et international pou~ les individus et les
Etats, et invitant le Conseil économique et social
à. continuer l'étqde de la question.

Le texte de' la résolution. reproduite dans le
. document A/510.inco..rpore des amendements de
l'URSS, du Royaume-Uni, de la Belgique et de
la Norvège, adoptés par l.a Sixième Commission.
Voici ce texte': .'

uL'As~embl~egénérale,
"Considérant l'importance du problème de 1&

.luttecontre le crime de génocide en tant que
crime international;

uRéaffirmantsa.résolunoJJ. 9~ (1) en date du
11 décempre 1946· sur'lecrimed~g~nocide;

"Déc.larànt que ·le··Crime· de génocide est un
crimeinternationa}· qui comporte .des .reSponsa
bilités d'ordre :national et international pour 11$
individus etpoutles Etats;' .

."Notingthatalflrge, majority oftheGovern-ûCofi$tatant qtW lagtande ~ajoritédes Gau-,
D1~ts. of,Member~ •. of·theUnited. Nations .have vernementsdes Etats Membres de l'Organisation
'notyetsubmittedtheir observations <>nthedraft des Nation$ Unies. ,n'ant pas" encore présenté
conventi~non,the crime of genocide ,prepared leurs observationS sur le projet de convention
b,ytheSeû!'etaria.t anè circulateeJ. tothose Gov- prépatépa,rleSecrétaria,téoncernantle crime de

'ernments ·bY •the. Secietary-Genèial ·on·.7 •. July' génocide, projet qui leUI: avait été soumis'par le·
1947;< •• •·•.•• ·..·..• ·...···..·i' < ..•• 'SeCl#ariat génêralle 7juillet 1947-; •.. '.. ....
,ngonsid~1ing ·that ·the.Ec{)nômiè·.and '.' .SocIal ~'Ço7LSid~ran;~·. q1;le'le'·•.Q9nseil •.• économique .' et

Councit hfu! stated in its résolutiGn of 6' Auguststici~.a:"cléçlafé,dan.s$a résob,1ti{)n~datedu6
19472 that it propos~ ta pr'oceed as rapidly as 'aoi1tJ94:72,9)1'ill'epropôsede)?()ursuiyre l'~a· .

.possible mth the consideration" of -the question .Illen\':deJàqUéE!tiq*~ugéilPcide aussirapidement.
of g~ocide, 'subject to anyfittther .fustrùctions ..q*po~sible{.soU:S r~erve 'd~ .nouvelles ins~c:'

.Whichit:t;nay rec~~vèfr()m#:l:e:(}eneralAssembly; •.... tionSeJ.e l'Assempléégénérale; ...•...•....... '.; •....•.. ..•. '.••.••
.' ,'.. ',' :"" ","'_ _ ,:,:.: ...;" ",_,.'-,~" :'.-:.'"; ,'<":<',',\' ."41.-,;:.,:,::.:',,....;,"':': -"', ,--: .,::,;' :',:::':~' ";,:">:", -',,-,-. '. ',':" .' "', "._ ,'.:" , .-.,'.' '-,',. o.,":.,' .,'",:,1,: "'..,'.::':.).,;':', ~, \' ".".:".:", ':', ,":" _', :,.', '-, .o':': , ,__ .:,'

·.·.:lseé· .Reiàlutitm$.:.AMpt6d,by the';Qsnerat 4.$si1",Jb11 r ,...1 v"ir ·les.R~solùtipnsadf!PMespar·l~illssemblé.êRi~l'al~ .. ~.
~'düringthe .. seêOilêlPal't 9f" its"~ïtstseSsioiî> .•• resolutioù, .. pendant la. :secon~e!PlU'tre dfLsa preIlÛètèsession~ résoll1" •••.

. ',' .9(:i (1),page-188~ ••.... •... ..••. ........:< .' •. .". ......••. tionQ'6(I).page 1.88.' '. .• •..< . .. ..•... ..••. ...." .,j

",t}O.~..Ü.S.7,e.'..c.l.f~.~&.'.U.g.t.:~~~Sfit1h.·..qp.s.t'.es.~~..!i~.••~.• /\e.l.I~.J._.;~n.o.. n.O.m.. 7~.·. f<.·."'.$,s,~.:~.at ·.'.'.• ...•...."'O..•.. 2..m..·.·.
v

··.i.:.:.c··· ~.·él .s:-.c.é.~..,.~.·i.1..~.·.,t..~.·.d~.h:..i.d.,.3.·.~P.•.•..t.~..e;.<1.Ul.·.·.I!.·.è.a.'..m.·".,.~f..e.s.:~.;.!;.:.'.~..·~..:'.'.o..i..••.~.·.".~.,'}. "21 ~n~.followilig. ..... .•••..... .... ..<·<>-,c>,. ·,.:)).,:,·«,ti?n77(V),p~ie2i1/~t~}Ûvantes. < .....• ' ...••••, •.•. ".,,\
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The PRESIDENT: In addition to the resaIu·
tion proposed by the S~ Committee, the fol·
lowing amendments have been subInitted: docu
ment A/512, which' is 'a joint amendMent pro
P?sed by Cuba, Egypt and Panama, document
Af514, which is tui amendr.nent to. the joint
amencln!ent, and' is proposed byCbina; ànd
document A/513, which is another amendment,
proposed by Venezuela.

The Chair has a list of six speakers, and would
like to request the delegations which wish ta

. make statements tohand in their requests as saon
as possible, because 1 feel that in due course
the list s;"'ou1d he declared closed.

ftRequests the Economie and Social, Council:

ct(a) To proceed with the studies on the
problem of measures of combating the crime of
genocide;

ce(b) Tostudytherewith the question whether
a convention on genocide is desitable and neces· .
sary~ and if 80, whether 'there should be a.
~parMeconventionon~enocid~orwhetherthe
question of genocide shôu1dbe considered in
conilexion with the dra!ting of a convention
to includè the principles of intClnational law
recognized in the charter of the Nürnberg Tri
bunal and in the judgment oi the Tribunal;

ce (c) To consider, li the conclusion of a
separate convention on genocide is deemed
necessary~ the draft convention on genocide pre
pared by the Secret~at, after having received
comments from most of the Governments of
States Members of the United Nations, and to
submit à report on the matter to the third regu
lar session of the General Assembly."

• 1

rtlnvite le Consr.il économique et.sociaJ.
ffa) A procéder aux études relatives à la

question des mesures à prendre pour réprim~ le
crime' de génocide;

ftb) A étudIèr en meme temps la question de
savoir~ ou bien,.si une convention sur le génocide
est désirable et nécessaire, et, daIl$ ce cas~ s~il doit
y aVQir une convention sépaI.'ée sur le génocide,
ou bien s'il convient d'examen la question du
génocide en rapport avee la rédaction de la
convention contenant les principes du drpit inter
national reconnus dans le Statut de la CÔtlr de
Nuremberg et dansJ'arrêt.de cette Cour;

etc) A examiner, au cas où l'établissement .
d'une convention séparée sur le génocideappa..
raîtra nécessaire, le projet de convention préparé
par le Secrétariat concernant le crime de géno
cide, après avoiJ: reçu les observations de la plu.
part des Gouv~~ements des Etats Membr~ des
Nations Unies, et à présenter un rapport; sur la
question à la troisième ~ession ordinaire de l.'As·
semblée générale." .

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): En plus
de la résolution proposée par la Sixième Com·
mission, les amendements suivants ont! été. dé·
posés: document· A/512, amendement présenté
conjointement.par Cuba, l'Egypte et le Panama;
document A/514, amendement proposé par la
Chine à cet am~demeD.t cOmIn.un, .et document
A/513, qui est un autre amendement proposé
par le Venezuela.

TI y a six ora.teÙfS inscrits; je ~ens à prier les
clélégations désireuses de formuler des déclara.
tions de me communiquer leur demande aussitôt
que possible, car la Présidence estime que la liste
des orateurs inscrits devra!-t être close en temps
VOIDU. • .

·1. call upon the representative.ofPanama. La parole est au représentaut du Panama~

Mr. ALFARO (Panama): Last yent, the Gen· M. ALFARo (Panama) (traduit de l'anglais):
era! Assembly, ·amidst the plaudits and gratifica. L'Assemblée,.générale a adopté~rannée.dernière,

tion of public. opfuioh throughout the world, à la grande satisfaction. de l'opinion publique
adoptedtesolution96 (I)dated 11 December mondiale, la résolution 96 (I),"en datêé1u 11
1946, in which it said: . . décembre 1946~·qui ,porfeque: ..

,"Genocideis a denial of theri~ht of existence . ,,','Lê géuocid'e estJerefus,dii'droit àl'eXistènce
of .entir~· humangJ;oups, as homicide.is the à"des groupes h';1MaÏI1senti~rs, 4e ~êmeque

, denialof tlieright ta live of individualhuman l'homicide,est' le refus dU.,droit à l'existènce ,à un
beings;such .denialof· the right of~xistence individu; un. tel refus. bouleverse. lac;oIl$cience
shocks the conscience ofltJ,an.ldnd,~esultsin great humaine, inflige .. de grandes pe'rtes à l'huinànité,
.losses. to· .humanity .in..• the.for.îl'1 of .. cultural.and qui~e.ttotive.ainsi. pi'Ïvée~dèS"~PPO~ ,culturels
other .contributionsrepresented.bY these human ou autres .de ces. groupes,€:testè~ntraireà la loi
groups, andiscontraJ:~ t0 In0rallaw and to the morale ainsi qu'à l'espntet..a~fihsdesNati9ns
,spirit and aimsof the UnitedJ.'Tati,ons.lJnies. •..... •... •... . •.•. ..••..• •.•... ..• . •.•.• ..'(' <'){

. "Many. instmces of such crimes. of genocide"On.àVu ·Pt'Jp~ttFdes· crhnci.,de,génocide.
have ••.·occUi"I'edwhen .raèial, .feligious, .political quiontentièrement·ou,pârtjellernentdétrùitdes.

é'Thept!JÜshïnent ofthecrlDi/~ of.genoéideis ','~La:répressionducpme·de .géno'clae est
... Amatterofinternation~éonCem>, •,. ·'i,· ,'.. affâi~e·~'intérêtintema~onal. ••• ...' ....•'.•

....Wfh(1 ..·Genërlll Asset11klYj;t~ereJ~rg~, .. ...'.. ;~'.. ... >.ûL~1is$e.mblé~.g~~#r~e~ e11ic{)ttsêquènc~~ ".·
,(tAfJi.rti}~· ..tlîat· .."gènoç~(Ieis ."a •crhi1.e •. under."Aflirm,~ A.~eJec.geIl9cid;e ~~tUIlccip:}~"colltl'e

:int~mâti9nalJawwhich thecivilized'W0rld.con.. 'le'.drc;>it~esg'el1S,q.ù~Jem(m~êèiYilis~•.. CQll'
............. g.~~ :an~f9J.'·. the.90~ÏI3s,~On.·iOf,~~ch:~~ .. ' danuie,;etp9%leCJ.t.1etles'~uieUf$Jlrincip.~ux;.e~.
"',c'~Pals,~n.~~ccot!l;I!lic~~",\Vh~t1l~tpnvate,mdi· l~lÎrs," F()A1pliqesfl-~t.1~ils~oi~~·dès,.pers(Jl1Ilès,l'rj.~·
ttW~~~P~~BfJLffi~~~,,~r,~:~~~t.~~whethet'Y~es,\â.es'.fonetio~a4'es"ou.d~ ...·hpmm~"çl'Etat,;··
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doivent etre punis~qll'iis agissent pour des rai.."
sons raci~es, religieuses, politiques ou pour d'au..
tres motifs;

"Invite les~tats Membres à prendre les me
sures législatives nécessaires pour prévenir et ré
primer Ce crime;

((Recommande. d'organiser la collaboration
internationale des Etats 'en vue de prendre ra
pidement des mesures prévc,utives cDntre le crime
de génocide 'et d!.en faciliter la répression, et, à'
cette fin,

((Charge le Conseil économique et social d'en
treprendre l~ études nécessaires en vue' de
rédiger· un projet de Convention sur le crime dt"
génocide, qui sera soumis à l'Assemblée générale
lors de s~ prochaine session ordinaire."

Cett~ année,' en mars, le Conseil économique
et social a adopté une résolution1 aux termes de
laquelle il chargeait le Secrétaire général d'en
treprendre, avec l'aide d'experts dans le domaine
du droit international .et criminel, les études né
cessaires en vue de'rédiger un 'projet de conven~
tion, conformément à la résolution de l'Assem-
blée générale"~ .

Le Secrétariat s'est acquitté avec promptitude
et efficacité de la tâche qui iui avait été confiée, 
et a préparé un projet de convention qui a été
ultérieurement communique aux Gouvèrnements
des Etats. Membres pour observations et corn,.
mentaires. Après divers événements, ·la question
est revenue devant l'Assemblée générale au cours
de sa deuxième. session afin qu'une décision soit
prise, et a été renvoyée à la Sixième Co~missiot;l,
qui l'a renvoyée à son tour à sa Sous-Commis
sion 2. Je ne retiendrai pas votre attention'pour ~

relater les i débats de la Sous-CommisSion; il
sillEt de mentionner que.la Sous~Commissiona
adopté et recommandé à la Sixième Commission
U11 projet d.e résolùtion qui porte notro:nnlC&"1t que

((VAssemvlée générale:
cc••• 1nvitQ le çonseil économique et social à

continuer le trayailqu'il a commencé sur la ré
pression du crime de génocide, y compris l'étude
du projet de :onvention. préparé par le Secré~

tariat, .èt à .procéder à l'élaboration d'Une con~

. vention • .'. ; •

"Invites the Member States to enact the neces
sary legislation for' the prevention ~nd punish
ment of thiscrime;,

ç,Recommends that internlltional co-operation
be organized between States mth a vie:,:; to
facilitating the speedy prevention and punish
ment of the crime of g~ocide, and, ta this end,

. ·the crime is éoinmittèd on religious, racial,
politica1 (>f' any other grounds-are punishable;

"Requests the Economie and Social Councll
to undertake the necessary studies1 with a view
to drawing up a dmft convention on the crime
of genocide to be submitted to the .next regular
session of the General Assèmbly." ,

ln March of this Year, the Economic and
Sociaî Councll adopted a resolution1 whereby
il instructed the .Secretary-Genera11 "to under
take\ wîth the assistance of experts' in the field
of international and criminallaw, the necessaI'}'
studies with a view to drâwing up a draft con
vention in accordance with the réSolution of t1:le
General Assem.bly".

The Secretariat pro~ptly and efficiéntly car
ried'out the taskcentl'Ustêcl, .toit,' and prepared
a. draft .convention which was subsequentlycir
culated among Member Governments for their
observatiops and comménts. Mer various oc
currences1 the matter came Bach: to. the second
session of; the General Assembly for action and
Wa$ a~gned to the Sixth Co:nu:mttee which, in
turn,,' iferred it to its Sub-Committee 2. 1 shall
take notime to narrate the debates helc1 in the
Sub-CoIIunittee; it is necessary ooly to advert
toille fact that the Sub-Commîttee adopted and
.recommended to the Sixth Conunittee a draft
resolution, the pertinent part of which' reads as
follows: ; .

('The General Assernbly .
''. •• Requests theEc~>llomic and Social Coun

cil ta.continue the.workit.has pegunconcer$g
the suppression oL.thecrlme ofgenocide,in-~

.elùding· the study. cfthe·draft convention· pre-
~arèd. byt~eSecretà.tiat,.andtoproéeed with
theçompletionofacQnvention.. .;1 ,

"Informs theEconoIIîie~d .SocjaJ.OouncU "-Indique au ConseU ~conomique et social
that.itneednotàwaitthe rec.eiptottlit} ob- qu'il ne doit.pas attendre pour commencer ses
servationsof,aIlMeI11ber. States before·cQm- travâ"UXqtielesobserVations de tous les Gou- .
mencmgits:.wPi'k •·••:;and : .•., >': •.•.. vernenientsJui soieIltpai'Venues ••• ;
,"Requests the Ecormmicand,S,'bciaI;CoUJlcil~(lnvîteleOonseiléconomique et social à pré
tosuPmitareport.onthisqtl~ti()~tothe thîrd sentersUi"cçttequesgo~un rapport à la troi~
regu,Iar<sessiOl:! 9f :the Generâl Â$S<tJhblYl' ..•. .. sième'll~si9~ordinaire: de l'As~embléegéIlérale."

•.... ··Whis draJtresolùtioI1,asmaYbereaâilyseen, .. Oeprojet de, résolutiop, cbmmell est facil~de
is ~." c()rngletea,ccQrc;J:Witb.:<theres.olùtion'W4ichJe,vo!r,ellt,en completaccord~ve~ lâl'ésolutiol1
the Generar1\ssemblyaèlopt~4C)1111J)ecember'adoptéepaf l'Assemblée. générale le 11 décem
~946. '. HQ'Wever,When"the\';m.atterc~1llehâck· .bre:J946.,,'TolltefQis, lOI'Sque ·la'question '. ~t
to .. t1;le,Six;th;Oommitteè~and,;,was .:djSCllS$éd."at. reVenUe ala •. Sixi:èrne. Oom...mission, .quil!a.•.• èxa"

.• ·.its59th. ~eetÏ11g'Y'esterq~y, '.' th~·recqinmeridatidn·. Ittinéehier ·au coùrsd~sà59'ème séance, la. réso~ .' '.'
oftlî~Sl1b~C0mn1itt~~(d()élltneÎ1t.:A!C.6 !190{ lution ..• de .1aS()us-Co~i$sion.:.(dpcurneIlt A/O.
':R.eY.l'lw~f s~t •. as\dè1:>)",pte~nsofanamend-6l190 /R~v.l )iaététepouS!léê •. a4rn,oyell,.d,'tin

··~~t~~d:~·4f~ft .• ·rès,ô~u,?On'.~àS. appr()v~apy: aInendemeI;lt,\etunprojet\aê..•.•~~o~u.~;n •...•••,~.été .••..•.... ,

..••.••.·...iS~êR~s.oiiltFqll~ 4do/JÙdily'theicPT/,omicand&iJéictl '" '1 Yôj~ les Résolutions''tldoptéi1j.par.)lIâcJ1i,segécoo, 0.

.ttà~;Wï:~·~~n~'t;~,·~:~;;?·]g,::~=:;t:l:;~::~.·4~···(:!L.. ~~~î:tiYl;:~~1?~~~~~tsaqùatri.èmèi~è~si::~~,::~1~~ tH
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The substantial part of the resolution adopted
by the CQmnùttee reads as follows---it has al
readybeen read br the Rapp~rteur, but r want

. ta call further attention t9 its terms:

Il vote of 22 to ~8, with one abstention. This adopté par 2'2 voix çontt'e 18 et une abstention,
xncans that sixtcen nations failed to vote. c'est-à-dîl"e q.ue seize nations n'oht Jiaspàrtici~

au vote.
Le texte de ;a partie essentielle de la résblution

adoptée .pal' la COInIP..,ission est le suivant-le
Rapporteur en a déjà donné lecture~ mais je
tiens à a,ttit'er à nouveau l'attention de rAssem
blée sur ce 1;exte:

uThe General Assembly. • • CtI.lA:~semblée générale • ••
CtRequests the Economic and Social Council: ulnvi:te.le Conseil économique et social:
"(a) To' proceeçi with the stuclies on the Cfa) A procéder aux études relatives à la

problem of mea.~ures of compating the crime of qu~tio'Q des mesures à prendre pour réprimer
genocide; . ' le criIr~e de génocide;

"(b) To study therewith the question whether fCb) A étudier en mêtne temps la question de
a convention on genocide'is desirable and neces- savoirl' 01,'l bien si uue convention sur' le crime de
Bary, and if sc, whether there should be a génoc!ide est désirable et nécessaire, et dans ce
separate convention on genocide, or wb~iher the cas s':U doit y avoir une convention' sc;parée sur
question of genocide should he cI}:asidered in le g~.loGÎde, ou bien s'il convient d'examiner .la'
connexion with the draJting of Ci. convention to .question. du génocio". en rapport. avec la ~dac

include th~ principles of.inter'aationallaw recog-. tion de la convention contenant les princl,pes d""
llized in the charter of the. Nfunbeig Tribunal droit: international reconnus dans le-Statut de la
and 'in the judgment.of the:, Tribunal; Cour de Nuremberg et l'arrêt de cette Cour;

'I(C) To consider, ü the cCinc1usion of a separ- fCC) A examiner) 'a!! cas où rétablissement
ate convention on genocide is dêemed necessary, d'mae .'Convention' séparée sur le gén(ICÏde appa
the draft convention on genocide prepared by . raîtra néct:ssaire, le projet.de convention préparé
the Secreta:riat, after having received comments pro: le:; Secr~tariat concernant le crime de. gèntF
from most of the Governments.of SmtesM~.. cide,J!l.p~èscayogrt;çq.l~~oJ)servaSi~!!§g~l~~Il.h!:-.
bèrs of the Uni,ted Nations, and to submit a part des Gouvernements des Etats Membres des
report on the matter fo the tlùrd regular session N:atiqns 'Unies, et à. présenter. tin rapport sur'
o( the General Assembly." la •question à. la troisième session ordinaire. ~e
.. l'Assl~mbléegénérale." . '. . '

r wish to ~all the attention ofthis General Je, tiens à attirer l'attention de l':,,'·ssemblée
Assembly.. to the passage inparagraph (c) of générale sur le passage du paragraplie~) ,de la
the resolution requesting that the draft c6nven- résoJ1ution qui. invite le Conseil économiq~e et
tion on genocide prepared by the Secretariat be soc~ùà examiner le projèt de convention pré- .
considered by the Economie and Social CouIlcil, paré' par le S.ecretaxiat copcemant.le.crime de

. aftel' having received co:mrnents from most of the génocide, après avoir reçu les observations de la
Governments.· pll.1part des Gouvernements.' . .

The original amendment was to the effect JL'amendement primitif portait que le 'projet
, that the draftshould not be considered until ne serait ~.amiD.é que lorsque auraient été reçues

conunents had been receivet! fromall Govern- les-t&~etVations de tous les' Gouvcrnements.
lnenf.s. This was the equivalent' of giving .the CdaéquivaIaità.. donner, cn ce qui concerne la
right ,of veto on the.questionQf the genocide qüestion de la convention sur la g~ocide,le

convention to thefüty-sevel1, Member.;. of the di'oit de veto aux. cinquànte-sept'Etl,tt~':Membres
.. Unitcd Nations, and thiswas a sure and ÏI1.. des Nations. Unies,. et c'était là .une~:~léthode
.fallible method ofkilling. the projéct, b.eca.tiSe sûre' et infaillible pour rédt4re l'en.ti'eprised.
it was Sufficientfor.. one smglenati(jn .not. to .nëàllt,car. il suffifqu'une seule nation n'envoie
send its comment 'to keep the draft convention .pa~ d'observati0llS.pour que.le projet de collven..
in a state of paralysis. The original proposaI ' tionsoit paralYSé.Lapropositi()nprinûti~eà été
was subsequéntly amend,ed to read: '~After hav-ultéri~uremenfmoclifiée,so",sla forme suivante:
ing received comments from most of the Govern- . "Après aVQirreçtl,lesobsenratiom;.de la plupart
men~", but'.' "mosf' of •tlte~ (}overnmerirn" .'is at. 'de.s Goûverné~en.ts"j·1l1ais "laplupattdes Qou
Jeas~ the absolute majority.Therefore, this meansvernemènts'~~ ..• C'est au.moÎ11$la,rnàjoritéabsolue.
that, until twenty-nineGovernm.ents Qrmore. Cela~i~ifie. doucaue,jusqù.'aüti:toment§ù ;
have.'sentintheircoIIDIlents, '.• the draftconven.. .. vingt-neuf (JPuve~61nentsauID(Jlns.àUJ:ontenol
tionwill. not .even.becousiderçd.·.In, other y/oreIS, .voyé leursobservations~.·.le •. pÎ'6jet'âe"éonventioIi
the reso~uti()n raised in;oppositionto tiiegenociete. ,ne.sera.p~.ïnêm.eexaminé.· ... En .d'autr~tefl.lles,
conventiùIlis 'theresult of thetrelnendous.forc~ la'résQlutionqu~l'on oppo~eà I~iconverttionsûr ,
ot inertia, '.. the. jperti~.. wpch .•.• unfortu);1ately.·îs' le· génocide .est· .le .prod\litdecette'redoutable

. ~OèOrnm!)nin. ·gov~rnID.e1l:t .'.()ffices ",hen .they. .forced'inertïe qu~onrencohtt~m.a"~~urel1Sernent
. have •todealwitbmattèrs ofthis type. si~ouvent .d@sles,bureaux. gouvetnernentaux,

lorsqueceû:K-ci ontàtraîte:r ae 9.uestio!is de cet
,;.'.>, •. ' . .. < •. 1 .6rc:lre '••..••... <<....: .. ' .. ,

.'. "'\Wit~~egardto,paragtaph.(bJ()f,tp.e,,q(}IIlI.," En ce.·.quîêori(lCl'AeJê',p~àgrapheb)j3.e la,'
"\),nlitteeresolution whic.h 'iSCoUèh~d.ÎIlindefiIjite ...;rés9IutiondeJaqon~i()n, .• qtrl, eStt~~gç: en

.••.·,.·.· •.••t~~, ..~th· ••• ·~·..·.(:o~ple··.·.·of .."'\Vhethe~"·.and>.an..term.~ •• v~gues~ •• ~vec.det1X.p~ .•~9i,s'~~U,.· ..c~citlr·····
_;~llier c(}t1ple. 'of "ifs~'·,'it·Ir\ll:ylie'oh~érved.tllatet.deu:K'élu ,troÏ$'~~~'~"o~r..pl?u~.fair~re11iID-q~~r
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insteadàf ,straight' cleàn-cutinstn:ç~ons f~ qu'il s'agit mainteb.an~ Jlon plus d'imtructiona 0

th~General ASsembly to the Economir;"ar..'d claires et précises de l'Assembl6e générale au
Social" Council to undertake studieawith l\ view qo~eil économique et social. chargeant ce der..
to 4rawing up ,.n convention on the ct..me of met dC,procéder à des étwles en vue d'élaborer
genocide which is to he subnùtted" to the pen.. une convention ~ur le crim~ de gmoclde qui sem.
eral ~embly, we have now before us a rcquest pr6lentée à l'AssembMcgén&a1e, tnais d'une in..
to that body to study the question ofwhèth~ vitatiQn faiK;' à cet organisme d'étudil".r la qu~ co

a convention on genocide is desù1lPle and ncc~~ tion de sp,voir si uue ~onventionsur le génocide
sarv, In ather words, whatwas yesterday a est désirable et mC't.SSaÎre. ,En d'autre'3 termes, ce
conviction ora decisiQn that a cc:.rtain thing hnd " qui ètait hier un con"iction établie, lU\e déclsic~
ta be" donc, appeati3 today beclouded by doubts selon laquelle une certaine'mesure devait être
~d is a subject of a consultation. By "mue of prise, app~t maintenant cOmt)le une chose
suc1l a consultation, this supreme body of the dont on n'est pas certain et qui dôit f~~e l'objet
United Nations might see its decision reversed, de COI".sult.ations, A la suite de' CC$ cons\ûtations,
byanother'orgaù. . J'organe roprêmedes Nations Unies pourrait

voir sa décision annulée pàr Jo. d~cision contrairo
d'un autre ~rgane.

This would be a flagrant incQ~1SÎStency a.D.cl a . Ce seralt là un état de choses d'un illogisme
palpable a\>Surdity; That; ia why the clelegation flagrant ~t d'une absurdité évidente; c'est pour·
of Panama proposcs, in' conjunction with .the quoi, la délégation du Panama, ainsi que CC'llCi
delegations of Cuba ~d Egypt, that we revert de Cuba et de l'Egypte; proposent à l'Assemblée
to tli~ original position of'the General AssemIDy générale 'de revenir à sa position primitive et
by adopting the, substance .of the text proposed d'adop~er, en substanct; le to..1:e proposé par la "
by the Sub-COIrimittee. '. Sous-Commission. "

, 1 do not nced to ,extènd my remarkson the Je n'iÜ,:pan besoin de m>étendre sur l'effet
disheat:t~~ 'effect. of' postpbnin~, delaying, décoùrageant que produit t~ut ajournement, tollt ,.
hindering (Uld ,conflictiPg the considerations of délai,. toute Cf11trave, toute complicat:on dont
a decisio~, on tliose great questions of principle souffre l'examen d'une décision relative à ces
whicp. concetn thesacred right of human beings, granclcs questions de principe qui intéressent le&o

, tbeir lives ;md t4eir' freedom. Genocide is one droits sacrés des êtres humains, leur vie, leur .c~

of ~hoséqllesëmis. " 'libert:è. Le génocide est l'une de ces questions.
,,,~:&ust as the ébnsciepçe of,mankînà was horri- ' :pe même que ,la cqnscir.nce de l'hum:mitéa
",fiOO br the repeatedperpetration. of the' crin,1e été"frappée çl:ii01TCur en voyant, à l'apogée de
''of genoci<le in the heyday Qf Nazi po~ver, so l(:l l\~uissap.ce des n~zis, la perpétration 'répétée
th~whole world saw, with enthusiastic apprpval du ~rinie'd~ génocide" de1nême le monde enti('x
t4eaçtiontakeri. Py the U:r~ted Natiqns with the a accueilli avec~e appro~ation enfuoU$Ïaste
aim of avoidillg the repetition of that ghastly les mesures p:dsespar les Nations Unies afin
crime. The adoption of the resolution, which was d'éviter le renouvdIement de cet abomin~1,>le'
approved yesterday by a slight majority, in the crimé. Adopter la résolùtion apptouy~e hier à 'c

SbçtR- CoIllIDittee, w0!Ùd meanarecession from l' une' faible. m~jorité p~ la Sixième Com.missio~, .
tbesta,":l.d taken by thisaugust body last yea.r. ' rpaI'quermt.une.régressJ.o~par ~pport à la Ppsl-

, ' ,... tiO!! qu'avaIt pJ;lSe l'année dernIère cette auguste
Assemblée. ' ,

Lasfyear theqqlt}"~:Aasëm4Jyincategorical L'Ass~bléegén&a1e a déclaré l'ânnée der- 1)

~d uneqllÎvocal ter~Sàid:"Lettlslillve a. 'ni,ère, en/termes catégoriques et sans équivoque:
conv'entiotlongenÇJi."1t1.c-r, Jt would. app~rthis ' "Signons une conv~tion sur l~L génocide.~' Il
year$at the;'G<?b..e;ra1,~emblyJs v~cillating; se111blerait. ,cette année que l'.&semb1ée générale
anq,that th~;Golëral~'~plywould say to hésite ëtdise.anConaeil écononûqueet~o'cial:,
the"Econo~c\mdSëJcialCtluncil:"~lea$estudy " "S~11 vous t~âît,;étudiez la. qpestîQn, de .~~~(\;r,si
~e <t.tiesti?Awh~therac~~1Venti~n.ongenpcide ' une êonv1~bon Sl}!'I.I~génoçld~··est déS1f~':M1. et
~d';iesJIablé, and ~ëcessary., '. . . ..., '.". . \ '", nécessaire. . .". .
,.. 'f~ ca~not ih~.tJlls mafuler 'stuitify our~elyes. Nous nepouVonsn,ol!~ contredire de la sorte;
:We (1aIU1ot"SOA:IiS~ppoÎl!t th~" opinion ~an~'il~ti: nousne,:potlv,onsd~ceyÛirainsi l~opipion ,pu
lllent of the wprld~'Let '1}S,stànd by a res()lution blique 'et les, seIltÏIttents' du' monde,entie,r. Res
whïch is an 'hônqùr to the General Assembly and ton~Jicièles,~\~:',g,rés()lutipn9uj.~ttqutà~~hon
a:hbpe'foDm~rikicil)'Let us adopt,the-text pro- ,neu!4eJ~Ass~méeg~n~rale.etqui apporte der , c,

.·pQs&;lby,:th~ .Sub-CJo~ttee~;w.hi~h ,is4kllàt- l~esEou:à l':~r-~:;.f.~nit~•. f\d.Opt01~ ~e t)Xte qùepr?.. ",.
-,,,moily wlt~that'''l'~$oJl.ltion.\;Let,ùs"otf:foreth~pqse'laSou~"Uo.tn+mss~9n 'etqQl; estenltal'Il10 D1e ....•....
i)~;tnënWe:Q:t~?-.t!.,ç}\)~~~tain\"kJÙ'm. unflinching,a:yed' c~tte/tésqlt1tion;,;Votop.s ç~t:~ve~r de, ".,:

, •• ·•.•·.$t~d~g~st:-critlr(rgr.its-fÎ1ost'l:a~1'fiiffIDJlêffsrijl:'·: (H~n'él~met!t;"-et:.~c9ni;Ù1ubns~ge-~n()Us~bpPolser-</lY

, " ,'.. " ' li : ~'~)O,~,,'~" ~(j :,- " ;J . ci ',J~Vb.êë;'~~~~~b~t~~i(crimes8rsJsaJorm~}a.'~,"}l~,F .CO
.' (' 0 J)' , 0,' Q 0_ "., a omL"'11üJle.· ." . . "·'.1" ""."" '",

~); 0 ,1 :!- J ) , ~, ....j 1\ '\ , ...

:0 '~ê ,:e1iE§pJ~;~T: \~[ ca)! tlpon 'th~ ,Î'êp;ese!Ï~~~" ,:L~ PRÉm\:~T ~ti:ad~it .d{l'antila~,)Ci ,Là ~al' .• ' :,<>
,.ti,,~ g'f4-€uba'. ~'; , k ,,~o "" (<' ~r • foIe est au reptés,el}~antde Guba;. " - ,.- { , (J' '

. "'.".,_,;;\, ' .. '~'""",,_, _~."j_,_ ..~("_,_,__ ",,,.,_$)~.J __ .__ ., .. ,',.>"':" ',""',' .~;7.11,h_ ~\\\ _ ,'_ ,.\. d:,_(~.ç.~_'''~,t

:.'.:~!fL/qfm<i(j>\i(lJii~a1.;~'ftt.i!:}~sl~te.4:iliJ{,rft/·. ," .M:.~~:~D1Ift?()(gJ1~~),!· .•~tr(id1-t~~Ddjj l'~slJ~g,1l;t1lA~, •.':, '.,
.:i~/J~~!flt)J,;.'~~et..m~.p~\illi.an"tq~~~cli·~hi~we., ,'~gr~ l~btijl~~(;,~~g~i~que~~l;W:~~.PPU$J~~E~

;>:;·;Sciï1tE:,..;':':,~,: ;,,-_,~'.._~.,è"'<"':-;__ ,,,:,' •., '-., .•.'".: .:-::,:';~.::;,;:1L..,,; .,"c,_·;._~·~_,.;:;'.,~I:.',,,",{·'J,, ..'! ..,.L:: - .", ,',.. :," :;', .-~ >_,~.~-v"Mttif.-
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bave just .heard from the represt:Çtativeof le repr6cot~t de Panauta, M. Alfarc, je ntlÙ
Pnna.mn;Dr. AlfarO., 1 have littlc toadd. except ri~ à 'ajouter. $Ùlon .W1·mot 'POUl' ninssocier à
to assoclate m)'l3t1f \vith ench and every one of toutetllea observations qu'il a préSentées. .
bis sœtcmenu. /' ">-- ,

As you have seCO' the aim whièh the delega.. L'objectif C1ue se sont proposé là délégation de
tions of Egypt. Panama and Cuba have had in l'Egypte, celle de Fanama et celle de Cuba. étni~
,view has been to persua.de the Assembly to comme ~;ous l'avez vu. d'obtenir de l'Assemblêe
adopt. not any text of ours, but rather the text ,qu'elle approuve, non pomt notr.e 'texte, mais le
recommended by Su~Committee 2 of the Sîxth texte recommandé par la Sous...Commislion ~ de

D Cominittce for. as Dr, Alfarc snid. the nmend.. la Sixième Conmrlllsion, car l'a1l1endement voté
mcU~ passcci by a s..'l1all majority of the t:.>m.. hier à cette Commission, à une faible majorité.
{l\lttce yesterday impli,es the frustration of this comme l'a dit M. Alfaro, signifi~ que laresolu..
fl4,:tVJ,ent of the resolutiorl on gCllOcide adoptcd tion adoptée l'nnnée derni~ à propos du crim,',
las\: l'cm', . de génociqe restera saus.effet.

you,are aU aware of the impression which the Vous sav~ tous l'impl'e!lSiop,qu'a prod~te
D adoption pf that resolution ç,reatc:d throughout dans le xno~de entier l'adoption deeette résolu..

the worM. The horroIS coImnÎttcd in th~ COuts~ tion~ Les atrocités eonunises au co~de la guerre
of the laSt war, in the tm1SS ml.lrdei' of htr04lI1 qui vient de s1achever~ les massacres en ma~e de
beings on the'grounds of racial or politièa1 pre,.. tw>upes d'hommes au nom de préjugés raciaux
judice, are still too recent {or people in general ou politiques sont ~core trop récents pour que

~.no~ to we1çame the .esolutionadopted last year. l'humanité n'ait pas. applaudi à ~a r~lution
:J. wc now adopt what appcars in the l"e:p0rt ado)?tée l'année demière. Si maintenanfnous a.p..
with0u.t the arn.-endment wc SU&gest, the world prouvons le texte; telqu'il figure dans le rapport,
will thjnk that m the Sf'4;tè of one y~ar we have et non l'nmelldènient que nous avonspropooé,
forgptten those horroJ;'S and that the "United le monde pensera que, en un an, nouS avons

'!'1~ûo~ is afnùd to condemn genocide, oublié ces atrocités. et que les Nations Unies
craignent maintenant de çondamnerle g<'.llocide.

,
ThePRÊ,SIDEN'l': ! call upon the; representa.. .Le PRÉSIDENT '-(traduit de l'anglais): ,La

tive of Egypt~ , parole est au reprêsentantde l'!gypte.
~ '\ _.~

Mr. RMFAT (.€gypt) (tr('~~"",:r.fef/' 'trom M. RAAFAT (Egypte): Je ~ai très bref. Je
l!rsnch): 1 sha1J. he very brief. 1 Iu..:..:st lie brief, dois l'êtr~, surtout apr~ l~'deux, discours que
especi~y ..after the speeches which !he repre- . viennent deprQnQllCer les ~pré.sentants ,du
sentaUves of Panama and. Cuba have Just m~.1e. Panama. et dec Cuba. . ~ ,
- l'omy wish ·tor.d youthat in its ~olu.. Je veux :se~ùemen:t rappeler que, parsa rb.
tion 96 (1) of last.yea:r the General Assembly solutioil ~6 (1) dè l'app.ée derni~ l'Assemblée
011\ 11 D~cembQ'. 1946, wbil~ affirming th;tt générale, le JI décembtè 1946,.tout en ~a.rtt
genocide wa.s a crime. unger int~tio:q,allaw, q,u.e le génoCiqe est un crùnecontrele drôit.d~
1equestedtlie Economic,and SOçial. Council .te) geQ.S, eh~gea Je cOonseiléconomique et sOcial
undertake theneccssary studies wi~ha vieWJ9 d'entreprendre les étpdès~nécesBa4'es::en oW~. de

,drawing up a draIt convention in that cr4t'~e rédiger ~ur. ce crime un projet qeeonvention et
and to Sll,Pmit thatdraft totheQeneralAssem.. de so~ettr.e 'c~ projet à l'Â$,semblée générale
bly at thi!l session: . lors deSaprésertte session." ,,' c

,That .decwon taken last year t,her~ore de~ .... Ct;tte ,;ésolutionprise l'année.. dern;èrea donê
cided the qllestion Qf whether or not there should trançhé.1a qu~tiond~:( savoir si, ,oui ou non, il

"" be a. conventi9ÎÏ ougenocidè., ItW~s: in favour doit y avoirùIieéonventio~ .sur le gépoci~e. ijlle ..
of. such a convention,since it m.'yitedth~EeOn.. s'èS! pio~pncée en fa}/etp' de cètte °convél!tion~ .
omie and. Soclal:, C.oUncil top~pare it. p~\l'el1ea invitéllle.:~O?nSeil écono~que,:\èt
.~~ ' .. ".( . ..' ' . '.' ,.\'c .soclal',àJa préparer., . ' Q. " . - •• c· "

'- AS. the,' repr~ènta1jve,. of ..'Panama,. has 'Just . EffeçtiveIneIit,con1n;le vient' de .le1-appeler le
.ren1inded :us, a draft cQnvention waS,infaçtpre;; représentant;', du ,PanaD}&; .. sur .la deman.d~ du

..• pared '~t~C;lr<lqu~ of th.e E~o.~Olni~flll~~ocial Co~eil jcoP-OIniq'!e (et:'Soêial,unop'roj~t de c~n;,..
,:"Councll ·RY.. thc,Secretanat ViJth th,c assIstance ventio;futpréparep~le Secrétanatavec l'aJde
n ofthree' experts' Pl inte,rnational crimîn!l! law. de trois. exPert$. en etroit °crimineIojp.~ematioX1at

That d~aft'lJassubnrlttef\fpr "ex,fJ.lllÏAatiop.,jand 'CeoJ?r~jetfut communiqué pour ~amen"'etco~.
comment .toall. '. the Memb~. States•.. Some of .mentattes. à tous les'Etats1v.I~'illbr.es.. Quelq!Ieg..
'the~ .. h~vealreaciypresented .~eir observ3,tiofts.. '1IDS de.,fj;qx-éi Ol'it,qéjà,Vi'ésenté.le~llpbserva"
'0D; that.<ltaft,while oth(fI'S ha,venot yèt donc so.· tionsi'sufce.J:)rojet 'ctèconvehtion; 1~ aUttesne .~,

,;"_(,,il_~- Y' -~,-c=~- __~~> ·L,L~=~=,--;;~~,-:_"_~," ~!!l~tpas~r1{:~~·fa.it,j~s_qü:'ici. ' .' ..•.. '..•. /' .'.:,,"
,. .'.:. '·.!,.Tl1isye~i'; .Onl 23.,Septernber, '~e }.:ïenerâl "..• Çettea.rillé~:à,~pm:t(~u-2~=sePteIi}bretllAs ..==
". ':~em~ly,referrëdilies~d draftéÛnYention;.wi,thsembléegenéra1~)adéféré à.la~W.èm~C0lXlmis"

l-e, EC()~91pÏC;ap.d.~29al><J0uncil's r~port."th~re" :sion:ll~dit' pr9j~~. ~ec~o~ven80!J..avecl~orapport
,,'o';QtJ.,to~t~e~S.iXt~Oo~tteè." .'....,' .'. .,,>:1 .~. rê!~tif.quConSeil.çc.~"i?~qtieeto'sopuù.>o"' 0

o "ü,,:rlieiS~th'QoJIlIiUttee,asyo:unQ'W know"re..La· S1X1~me CQtnmlSSlOn,COrnme op. le Saït
T.Bferf~a't:b:~:'questlRp.~o .its·~ub·ÇR~ti~e2'"'I'l1e,,. ~aint~a?t" '~v9ya }ao qu~pon à '·s~ ~oiÏ~~c,

.}a~t;tr~ter,1()~~,FcU~lp~,:tJuPïllltt~d t.~,~~e •. ,Q6rnm~~~or2 •• C~~.~?I, ~rès de l~l}~gu~ dlScUSœ
.;~~e,~j~e"9!~{ple~'îlrylI1èetm~.<~ ',. .;." ) ro!r'j;91èxnè$~ariCeplé~ièl'e. h '., ~
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"
Sixth Committec a dnüt 1'e$Olution (document sions, proposa à la Sixièm,eCo~on un projet ()
A/C.6/190/Rev.1) askirig the EConomie and de résolution (doc.t1ment A/C':t6/190[Rev.1 ) in..
Social CounciI toproceed with the work it had vitant le Conseil écO-uomique et social à contin\t~ .
begun on combating the crime of genocidc, le tl'avail qu'il avait commmcê llur la répression
incluffing the study of the draft convention pre-- du crime de génocide> y compris l'étude du projet
pàr~~ by the Secretariat; to draw up a ,con.. deconyention pr6paré par le Secr~tariatJ à pro..
ventlonand ta present .a report on that subject c~der à Pélaboration d'une convention et à prt.
to the third :reguInr session of the General senter un rapport sur cette question à la troisième
Assembly.. session ordinaire de l'Assembl~egénérale.

That was quitc in line'With your resolution of Gela était bien dans la ligne de votre résolu.
last year. Unfortur.ately during the discussions tian de l'année dernière. Malheureusement, lors
at the 59th meeting of the Sixth Committee~'by des débats qui ont eu lieu à la 59ème séance de la.
~ very small majority of3 or 4 vot~ and iD. the Sixième Gommission~ cclle.ci, à une infime majo..
allsence of SOme ten delegations, the Committee rité de trois ou quatre voix, ~t en l'absence d'une
aâopted a USSR amendment (doèumep.t ,AI.. dizaine de délégations, a adopté un amendement
C.6/201) which puts the whole question into the de la délégation de I)URSS (document A/C.6!
melti:t'g-pot again and rcopens the debate which 201), qui remet tout en question et rouvre le
the Assembly had closed by its resolution of last débat que <.i~tte Assemblée avait clôtunS par sa
year. résolution de l'ann&: dernière.

In fact, the qraft resolution .noW' put· for- En effet) le projet q,e résolutiQn actuellement
ward by the Sîxth Committee (document A/ proposé par la Sixièm<l Commission .(document
510) rcquests the Economie and S()cial Council A/51O) invite le Const:,U économique et social à
to re-examine whether or not ,a convention on examiner de nouveau s;, oui ou non, une con..
genocide is necessary or desitable..· vention sur le génocide CSl. nétessaire et désirable.

You answered in the afIi.rmati:ve last )'ear. You Vous aVez déjà répon.du affirmativement, l'an.
cannQt draw back this year, above aIl on the née dernière. Vous ne pouvez :!;ccuIer cette anné~
subject of genocîpe, a question which arouses surtout en matièr~ dl,: génocide, question qui P?,s
passionattl interest in a large part of world pub- sione une bonne pattie de l'opinion publi~lue
lie opinion) wh~ nothing-absolutely nothing- mondiale, et alors que rien, absolument rien, ne
justifies this dJ:awing back or this h~itation; justifie ce recul ou cette hlsitation.

'Hence, 'believing that yesteiJay's vote in the C'est pOUrquoi, esÛInant que le vote d'hier
Sïxth Comnûttee does nof accuratèly reflect the à la Sixièlne Commission ne reflète pas l'opinion
General &sembly's real l opinion on this sub· exacte et réalle' de l'Assemblée générale à c.~
ject,we have, brought before yoti, again, this sujet) nous avons réintroduit devant vous, d'ae.
time lin agreement with the representatives of cotd; cette fois$ ân:c les représentants de Panama
Panama and Cuba, anamendmeIlt (document et de Ouba, un amendement (documentA/512)
A/512), which is very like that wmch We ~e- tont semblable à celui que nous avons déjà
sented .yèsterday to. theSix~h Committee and pt~",,,mté hier à la Shdème Commission et qui
which is closer ta the spirtt and the letter of your est pluscQnfonne ,à 1lesprlt et à la' lettr~ de
l,~ yeàr's resolûtion. . . . 1 votre résolution de l~année dernière.

, It"is for JOu to c\ecide between the Sixth Com- ", C'est à vous de décider entrè le, projet de
,mittee's retrograde' resblupon-.1 rcpeat,:rëtro- résolution rétrograde- je ~pète: rétr9grad~
grade--~dthe anlendmènt which 'We ha'V~,th,~. de la Sixième Commission et l'~'l1e1ldementqpe
hOIlQur tosubmit toyo'l1.·· . ' nous avons l;honneur de vous proposer.

G-, '·<'~i. ,"""_ .. _ .

Th~P~SID~~~: LcaU upon the representa:: . LellRÊsIDENT (traduit de l'anglais): J.apa.-·
tive ofVe~ezuèhr.;· " role .~ au r~IltésentaJ.1tdu Venezuela ,

'Mr. PÉREZ PER()Zt:> (Venezuela) (ttanslated M. pÉl~iz PEROZO (Yenczuela) '(traduit de
from' ,Spanish,1:' In its.Qbsavatïollll on the cIraft l'êspagnol):Dans les observations .relaiivesau
éonvention on .the éC~.me of,gendcid~' prerMe~ projet de convention sur le génoçide, réd~gé par
by. 'tht:Secretariat, mYPov'~rnme~t ~learlyex. le Secrétariat, mon Gouvernement a exprnné de
p~éSsed itsdesire tosee·thaf~aftsub~ttesl to façon catégotiqüe~n'désit que ce projet soit
a legalpodyof'the'Un,ited Nations Jorfull to~- s~umis a l'examen sérieux et approfondi d'un

, sideratiom The de!tlgation ofV;:enèzuelathere- organe juridique des Nations Unies. C)est pour~
foré propased, J~ the.'Sixth:·domfnittee,tha~, the quoi la déléga~~lll .du Ve~e~uela a prop?sé, au
draft cbnventionbe refeI'i'ed back to the Econ-; .sein de laSWèllle Comnusslon, 4e renvoyer le
ôxni~ ândSoCial Council forexamination by thaf .projet dë•convention ·all Conseil économique et

'b6drincol1~~~rati?rt.,with the; fO::;'n,Ptte~on .'soéi~l;p~tlr'iu'ill:examineave.c l'aidç fie la
·~~~~the(f"RrogresSlve-.pev~ppment'""9f=Int~ma~op.aL""Co~lon~du':,dév~lappem~t;t.•....,progresSlf···.··?~~·);:3

.' LaW. and.. itS .Côdillcation.·SuP,00nimlttee .2 .of droltmternationaI etde sa coqif~catlqn•.'LI\ Soù".- .. '
the' Sîxth Coinrtlittêe~ aJter,exâffiining a nuniber '(JQInmission 2 ,dela SùQème, Corm11ission, après
o~,pffipos~s. ontbesaft1e·:s\1~j~ft)~ub~tted tà àVoÏf.exainfué div~rsesp;opo~itions rclativ~a.~X,

• the,Coihrrûttcea dr"aftre~oluti()nproposmg that mêm'e~'problèmes) .apresentçàla .C0tnm1SS10~.' (o.

#lé'~SeCretariât'sdtaftêQtiveD.t1onb~referredta ·.~.·llIîprlJjetderésolllti~ntehdànt à renvoyer le-,
thet~c;ono~êalldFSo~iaJ, q()tlIitil;,:whiçh~?ûldi ...•qîtprQjet4e.c?nv.ep~on~~iédi$épar Je '.Secrét~
in'>tqrn. req\1es~.the ..~ist~ce;?-f,theC0mt1Htte~~ .',~ata~qoX1scll ~~OnOml~\1~' ,e~sQ9al,(.Jequ,; .

'U()~,t.lî{fm7E~~4;!:B~r;lep'+e~~?~!X~~el"ee~I?~~ po=:~;.?avdIrI1"~Cfu:~~I,L~~~!~~"~·0.;:II1II
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Inthis drz.ft resolution the Assembly requesœ
the Economie and Social Council to èonsider
whether a convention on genocide is desirable

1 lUld necessary or not. My dclegation oonsiders
such a request for the opinion of the Economie
and Social Counci1 unconstitutional for two rea
sons; first, because the A,.c;gem111y itself, f\t its
meeting of 11 December 1946, unanimously
rec:ognized the n~ed to draw up such a ecn-

/ventiot'. sh"lCe, in its resolution96 (1) ofthat
1· date,it instructed the Econolllie and Social
~.... COllllcil to drawup a dréÛt convention on geno

cidc, and secondly, because the Assembly does
not need to co'nsult any other organ in order to
know whether a proposaI oi this nature îs desira
ble or not, since it b weIl able to form its own
opinion on the matter.

,Law. Yestcrdl\Y, however, in dcclding to dis", mission du cJ.évcloppemèllt progressif du dr<~t hl
pense with thc. said Committee, the Sîxth Com- ternationa1'I~t dc sa codification. Mai'lla Sï:nème
mittee aIso, by implication, rejected the recom- Oommissio~) en ref~'U1t hier de maintenir en'
mendationmade by Sub~Committee 2 and fonctions I~~ttc Commission, ',n également rejeté,
approved the resolution now before us, de façon Ü11lpliclte la l'ccommandation présentée

, par la Soug;,Commission 2; elle a, en teyanche,
approuv~\ la, résolutiQn que nous sommes (;Il train
d'exar.ùn,~.

Au~; tern~es de ce projet de résolutioI.\, l'As.. ,
semblé.:: in~:ite le Conseil économiquc et ;:iociaI
à examiuer s'il est opportun et I1éc~aiï'e ,'l'éta
blir une co~~vention sur le génocide. Ma déléga
tion estime ,que, pour deux raisons, il n'y a pas
lieu de denlandq l'avis du Conseil économique
et social: eu premier lieu, parce que l'Ass~blée
elle-même a reconnu à l'unanimité, dans sa
séance du 11 décembre 1946, lanécessitê d'adop
ter cette c(lnvention et que, dans sa résolution
96 (I) du même jour, elle a. charg~ le ConseU
de prépa.reI' un projet' èle convention ::lur le géno
cide; en se~;ond .lieu, parce q,., l'Mernblée n'a
besoin de c()nsulter aucune autre inntitutionp01,lr
savoir s'il convient ou non de prendre une déci
sion de .:ette nature, puisqu'elle dispose .d'assez
d'éléraents d'appréciation pour 'se faire un~ idée
exacte de la, situatiOll. r

Moreover, sucb a lack of confidence in its . D'autre lpart, un tel flottement dans~r.s déci
OWll decisions would li accord. with the Ais- sions poun;aît faite tort au sérieux de ,cette As
~$cmbly's prestige, for that would be the im,.. semblée, car il signifierait seulement qli'e1le hé·
plicatlon oi any va~ation .as to the desirabWty site Jl1aintenlant devant la nécessité cl'ét~blirune
of a COl}vention which it unanimously decided ~onvention.qJl'eUe~même, à l'unanimité, isig~t
to be llecessary ·less than ~ year ago. What are indispensa~,le, n,Y amoins d'un au..Qu~~ sont
th~ circuIrultances which have changed in such donc les CÏ1rcon;stances ql.Ù.ont ch~gé en si 'peu
a short pêtiod of time to make the Assembly de temps pour C1pe l'Assemblee se.1i1Qntr~, mafu~
appear hesitant and' irr~olute with r?~ard to a tenant hési!~ante et perplexe devaht une décision . •
matter on ,which it waspréviously so sure? Can do~t elle lél;aitauparavant certàine? Serait-ce
it he that in sucb a shortspace oftime genoclde qu'en cebr:eI laps de temps, 2egénocïdè serait
has become 1('.55 abomin.able and dangerous devenu m~lins .abbminable et 'moins. dangèreux
than it waS before? ail thecontl'a.ry,. the hun-. qu'aupa#l.~tant? Bien au contraire, lèS centaines
dreds of thousands of victimS which religious de :milliers :[de 'Victimes que le g~,oclde, commis

, genocide .has ceen claiming· recentIy ought to au nom. d~ principes religieux, a causé~ ces
'-'prompt the Assembly to reaffirm its condemna- temps den1~èrs,deyraientamener l'Assemolêeà
tionof that··crime .and vigorously press its con- condarnnei'. de no!Jveau· ce crime et' à "continuer
sideration of aU· possible measures of combating &.Jtivementd'exap1Ïner tous les moyens. poSSiol~
.and punishing it. The convention o!7.genocide'is de le châti.~r et de le faire disparaître. Or,.p~rn1i
one ,of the most effective of such measures.' The ces.· moYenl~~ l'adoptidnde.la .conventions~aitl
Assembly ought,~herefore~ tostancl by its jüdg- l'u~dea p11~s .effifaces;Ç'est JlQui~t1ol1'~
mentofJast year without. h.-aving toask the .. ~lée deVT~~c:nt sen, tenu- .. à ~~ll·)ug~en~op.e
Economie and .SociaI .Coun,cil for .information ·11année dd~nère, s~ qllel e Conseiléconomlque

'on the mattelj;Oth~e the convention on 1et social ~(tbes0in de 1acOllseil1~ •. A;gir ~utr~
genocidt; woul~ be' su1Jjected to. further delay, ••1..men~ ser~t.remettre. encore à pl~.~ t~clla;' co~
th~ wholequestionwould.be rcopen.ed, andther~ . ,:ention s~r legénoCldel" 'ïe.Plettre ,tout en ques~
wduld be a danger OÎWasdnga.ll the work . tion,.. et ~j~~~r-A~pel'drelebé~éflcede~qus,lC!f
alread,ycione on thesubjectby the ECOL\lImie'and trav~ux .aW:6,·lp~ ,~c.et égard p~r le Co~eil,éco.
:~ocial Council,· theSecretariat~d,thegtoup .of nprmcrue ... ~,t .SQCla.l, le Secr~~~~~..et .. legrou,pe .
experts speciallye:ngagedto •assis,t inclrawing up d ~XP€rts.,I~gagés,tout spéf.laleme~t.pour~~a-
thedraft êonve:ntion. . . •.... val~erà'l~nabor~~oIldU!proJ~tdetonyenq?-n:l

Moreover,there is an obviclUS contradiction, ..... ])'autre:p,art, daIisJeprojetnderés/?iutlpn
'. in~he.draft ~esQluti01.l .berore us, f?rin the· dontnousj~olllIl1essross,' aPPar~tà premia-e 'rue'
--'~~~1~~oha9~~îf~f-[;~.y~;::b~ill~~17~~~~-.·1 •••d~:*iè~:~~~~;:~h~i~e:~~~~ai~~~~~o~~·-~~~~
,tH~ conyention<oll.genomqenecessary,sÎllce :it; firtner.saÎ~ésolution96(T)derallxjé~ pemière,
.request~d .the~conQmic .~nd·Sodal .•Counc~to célleou elle. juge .néces~~~:J~çpnv(mtionsrlrle
draw~p, ~ ..•draft.~n t4esl.'b.jef~;~4 a~. ,th~géI?:0èi.de~far <:lle. prê~,critaüpons'(illtit0I1()wiq'Ue\'> .•..•

."sa,.ll)~time mthesameresolytion, the. AsseIIlbly . et' sOClal~~è l'édigerun •... proJet/à<:cteffér.,<.~~n·" •.•
'âskfi' the. POllitéüforits~pùrl?n as. t6·whether qrIIlêrnetë .. ..(ians·latnêmerésolution;V1\sseb)~,.? ..
noftheè:9.Ilventibnjs;t1eCCl$saIT~.· ...blée}:l~nl .êle·au C01lS~f90l}b~qtlee~sqpial<~" ..'

"':J" ·..:.' < .....' ....••• .,. . • ;,silacon;V~f11tion estp':êcess~ir~o..liI1dXl,. /"'.,,,<,.0
..rtr, ..../:,I~'G' '.*.~,"':.. ,'_ ::, _,;;.,~~ ~~~.;,;~, ..;;; ,.:~.<,.~:',.:~:_,::,.~_"._. ""H"""" -'f', "'\';" ,.,-,',",
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Hundred èlnd twenty-thi(d PI~i1ary.Me!itting
o /J 0

For the reasons -$lted,my del~gation has
propos~d the amentIrrient, Cdoc)11l1ent. A/51S),
with tègatd to tile dt<ift resQlution cOIltained in
the'Sixth COlnmittee's l"eport•. 'rhat amendinent
consists mere1y in. omitti~g paragraph (b) and
deleting .!rom paragraph (ë) the following
phra.!le, ccif the conclusion of a separate conven
tion on genocide is decmed necesgary". Thus the
draft conVèntion will go to the Economie and
Social CoùndI à$. provided in thel"esolution,
Q.\lt con,trary to the latter, the Couneil will-not
be askêdfor its opinion as to whether- or not~a.

convention on genocide is necessary.

Pour toutes les ralsonsqUe: je. viens d'exposer
ma dé16f{f\tiona. proposé. l''llIXl~dement (docu~ 0

ment Af513J .a\\ projet de. ~lutiQn qui figure
dans le. rapport de. la Sixième Com.m.ission, atnl'.n
dement qui qQ~~esimplement à supprimer le
paragraphe b) et la phrase suivante du para- 0

graphe c): "au cas où rétt~blissementd'une con
ventiCi'nséparée. sur le génocide apparaîtra n€-

. cesSajre!' Ainsi, le projet de convention ira au
Cons('ll économique et soci~," comme le prévoit
la résolution que nous proposonS d'amender,
mais,colltrairement .aux disprJSitions de celle-ci,
l'Assemblée ne demande pas au Conseil éco
no:miqt,l~ et social de donner son avis et de dire
s'il fa~'~ ou non adopter une convention sur lè
génoëiâe.

~The PimSID:E~T: 1 still have about nine Le PRÉSIDENT (tr,aduit de l'anglais): n reste
Speakers on the list. Before 1 cali"upon the llext enCOre approximativement neuf, orateurs inscrits
speaker; 1 should Iike to anIlounce that the lis'i: sur la liste. AV1Ult de donner la parole au pro
of speakers willbe.cllJ,iied with the. adjourriment chain tI, a.teurl je ti~·à préciser que la liste des
of the meeting. The're!ore, those. representatives orateurs .sera clQse à. la fin de la $éance. En

• who wish to ~eak on this subject are requested conséquence, les représentants ,désireux d'inter
to have theirnaI}fes inscdbed before the adjoum- venita prOpos de œtte question sont 'priés de se
ment of t1)e mer;:ting. faire inscrire avant que'la séance ne soit levée.

1 calI tfpon;the representative of France. La parole est au r~présen~antde la France.

:Mr.. DE'·f:Â.ToURNELLE (France) (t.rartslated . M. D:È tA TOUR,NELLE (France):' On aurait
trom FrfJnèh): Following the adoption of reso- pu espéœr, au lendemain 'de l'adoption de la.
lution~96f'(1) of Il Der.:ember 1946, whicli con- résolution 96(1), en date du 11 décembre 1946,
tained)1 solemn condemftation of tIie crime of qui contenait' une condamnation solonI\el1e du
genoc;j,de, 'it might 'bav~beeh hoped that spe.edy crime de génocide, que <les mcsüres rapides et
and .4ffective measlires would he taken to 'arrive' 'effica,ces seraient prises pour aboutir à une ré
at/~èfiniteftÙ~.o,~fthe punishmentof this crime. glemèntation précise .,sur la répression de ce
B.~.lttheworR ha:; been spread over the whole of ,çrime. Mais le travail s'est trouvé. dispersé au
1:9~7.. The Eêpnomic and Social Couneil, the cours de l'année 1947. Le Conseil économique et·

/ConuÏùttee' on" Codification and the Secretariat social, la Conunission de codüication eLle Se
bCye coiltfuu.èd'to study tIle problem wbJle wait- crétariat Qnt poursuivi .l'étude du problème, tan
ÎJlgf,or' tlle/obsetYations of. the Governments.1ti disqu~étaient attendues les observations des
factO it.~~ nQf been p~ssible ta examine thor- Go~vernements. En définitive, le projet de con
oughlythe dtaft convent,\ori worked oui: by the :ventian élaboré pa,r le Secrétariat ne prit êtle
Seçre~~~t,so,that when the peneralAssembly e~aminé à fond, de sorte que, lorsque s'est réu
met.'~gam last Septembet, nomipélrtant progress nie dènouveau l'~embléegénéralê,en septem-
had beeÎl made.'· . bre derniêt,auç~n progrès important n'avait été

; ./" ". .. •... . . _ ..' .... i . _ accompli. .
/J;'he sùpj~(;twithwlûch we àre faced is, of Cèrtesnous, noUS trouvons en présence d'une

~oursea delic~teon~.H:i:)'we"er,we must respeçt matière.' dé1icate.Tout~fois, .nous avons à res-

!.I.~... nd.. ~p.P.·.l..y..•..th...e...G.••.·.. e.ner.··.al.'.. A.. 8sem.b.•.I..Y..'.8. ,r.eso... l..u.p.~o.n..... :9.....6 peeteretà appliquer. la r~ol~tion96 (1) 'de(1) .9fl1Dece.D.lberJ946, whichrecogmzed the l'Assembléeg;énérale,'·ep. daté du 11 décembre
é······ legalexistence.(lfthe.crÎpl~of.g~qsilieand. prê.. . 1946, .. q~ .recollnaît l'existence .juridique du

.' . s(}riby.~that}tspwllshn.1entll};1Q'lÛdbe ~tired' crîmédegénocideetprescrit d'en'ass,urer.laré-;·
, bymeans of,a convention. • prè$iollparle procédéc(mve~tionneJ...

! 'l'Hat·.·js.wliy·:w~"camlot. understandthe 'per- .....•.. .C'est .• )?()urqù01' nQUS .necomprêttons .pas .l'm
. siStencemthwhichcert!lin,.deJ.~gatfoIlSwishtô' sillt~cequ'apportqit cert~es déléga~ons à vou
~elay .tllesôluti0lfof thisprQbl<#naD.dcriti~e. loirretal'derla s6h~tiondece\J?ro1?IÇrri~'et~ cri
thell$e:Qfthemetliod9f }!{:oIlvention...• "..' 'tiqüerl'emploidt;Ja'#léthodeconvèntionrièUe.
·We.arêjold,that,h1,thepr~eI1téircti~~ances~ ... On.· nous.- dit que .rét\ldede cette,,ques?on,

. '. ith:e~~ttlclyof't1iisquestioll 's!lg1;1lcl· bec adj()urned, eJans leJ;cj:ç;Qlli).tarIces-prés~ntes"doit être ajour:- .D

.. ·4J.Atlïe'n~e<()f·~~rl1~~r .èlêw~t~ry .....tèâAAs~. .\fl-~~' .. ~Ül:~()q~~n~i !€;.téa!isOie•. lcp'lus ••. élém~-1
.'.;-.,-~:a:Ql\Le.'le~,,,U.~~tt.~she~UQ-'Rq~lL~J.!c~gy.ID...eJlt tg " .taIre~.... l\{aISSl'l onyol11alt.pç'~SSeI' -çctt~. ar~~ .i,

..c~,~itf;f,logiç~.?è~~GIll~ioIÎ,,-w~~·s49uld: p~~Vq(i~ff,iig~'§en~on]ûsqp'à;.serèonsç41Yèn:ces-Jogicr~ësfon-'~
. . .•·thatthç.dqorsof tlfelJnitedNati0hssp<juld·be. •p~~(:qnis~I'ait IaJcrmetûredf.Sportes de 1.Or~~-

.cI~s~d .. 1:l~<J.~t1s~.thë·spÏI'i~\ ..ofiniern~ti0Ila.I?cQ" nisafioD,(iC/t~atio11S 'lJ,ni~.elle,;mê~e, ·.en.r"ais.on
9:per~ti.oIf.J§Jac~g.; ..~!\ ,:;; '(16' .d~ ra~sence c.actuelle_ ~ espnt .de- coopération m-
:i.\')•.•••.•....•••.•.•"')'.•...•....••. './"i:'~ .......• '." .• ••.T\" ......•......... " .. .tergati~nal,e '..•.... .. •' "'. '.. ••.. . '. . ·'l

., ·,;;;·()nb~h~Ïf..'~fo·Ew:ope,whi~h"h~suffe·h~rl.so' .·.·.··êllJiOIl1g!-:);l~E\U'qpeq1.1Ïatant·souffêrt,la
.'Ilil1çh, •.F1~~é"apP~flls·.· .. to{~àll!t1J,Q$e·.~ho ..•a!'~.· Eia:nc~adreSs~ .•W1a.ppe,là.tG~.ce\lX:qui.pn!.·.~.·

:6il;."~~P'~IlOt~o"~ll~~.~Ô~~W,,qfltlie openirigprc:è. çœurd.e~e·pas.rendie d~l'isoifeJa.·PI'oclama~R~



That is why the French delega'tion canno~

support the draft resoluti(}n submittedby the
""'.'iSixth Committee, unless it isamendedin the

way wmch the repr~entativesof Cuba, Egypt,
Panazna and Venezuela have just indicated.

~;~~'p'!bre 194/ 1293 C:.nt..vln9t~'.~ilf.st~m, dcanee pl'nllr.

clamntion ofth~ United Nations Chruter, wlûch inscrite en tête de la 6hartc'des'Nations Uni~
.Mfit1nS faith in'fundametttal human ;ights, and qui affirme la'foi dans les clrpitsf~lldamenta~
in the dignity cand worth of 'the human persan. de .l'homme, dans la dignité et la. valeur de la

o Is not the right of men and nationS to existence personne humaine. I.e droit de l'hommc ct des
~. thé most obvious of. thosefundatlJ.eDtall'ights? communautés humain~à l'existence n'est-il pas

. , le plus évident dé ce$, droits fon~amentaUlt?

:E{owever, certain people here object tG the D'autre part, certains ici répugnent à l'emploi
user, of the convention method. They are. the du procédé' conventionnel. C~ sont les mêmes

. same petlplewho, in the name of realisîn, wish d'ailleurs qui veulent~etarder l'étude du pro.. .
o 'to 9elay the study of the problem. of genocide. blème du génoç.ir!e aq nom' du réaIism.cf N'y

Is not that a real con~adiction? Is it not, onthe a.-t-il pasJà~un~fWritable contradiction? N'est~ce
c~trary, a proof of reiilism to cousider ~at $e p~ aU,<:ontraire faire preGVe de réalisme que de
subject 'demands au inteI1lational convention considérer que 'la matière cxige~e convention
which would permit of the strietest control by internationale, qui pennettra le contraIe le plus
the Governments. and hence the greatest inde- sérieux de la part des Gouvernements et, par
pendence in choo~g their obligations? And if suite~ l'indépendance la. plus complète dans le

c anyoue is afraid thaJ such a convention nlight choix de lel.lfs' engagements? Et siron craint
not be·.implen\entOO~ he should not forget that . qu'unu telle .conventf:mc risque de ne pas être
the Members !If the United Nations have appliquéel il ne faut pas oublier no~ plus que les
'solemuly bound theplSelves in the Preamble of the Membres de l'Organisation dçsc~a\ions Unies se
Oharter to respect the obligations arising from sont solonnellement engagés'/Idan's le préambule
treaties. de ,la C~e~ à respecter les~pligatiol1&)nëes des

trl".Jtés. '

,C'est pOttrquoi la délégation française ne peut
,appuyer le projet de'résolution présenté par la
Si."âème Co~ion s'il n'est pas amendé· dans
.le sens que viennent d~indiquer les représentants
de Cuba, de'l'Egypte, de Pàna.tna, et également
du Venezuela. . ', . (

The draft resoIutioll, in fact~ refers the con:' ,Le projet de résolution renVb;e précisénlent
vention on genocide to the Economie and Social l'etude de la convention sur 'le\~énocide au
00uncil for study. The COl.mcil is .composed of Conseil écononiiq1,le et social. Ce, ~)Conseil ~
the representative'S of States; it can therefore compàsé de. représentants. des Etàtst il est doné
take action"lIlore effèctively than an organ com- swceptible d'agir avec plus d~effi(~acité qu'un
po~ed of personS who are not representatives~~rganecomposé d~ personn~ nQI~ représenta-

,whatevertheirpersonal qualifications maybe. tives, quelle que SOIt leur valeur personnelle... n
Moreover, it has not b~en released from the ta.sk n'a d'ailleurs pas été dessaisi de~a tâche qui
assigned to it i~y the resolution of 11 Decembèr lui avait .été confiée par la résolution dû li
1946. This does not mean~ however; that the décembre 1946. Cep.!ll1dant, ce n'est pas à dire

'. ~conomîc.and.Social 9ounci1 ShOlÙ?- wait until que le Conseil économique et social 'doive'a~~
,}t h~ receJ.ved.obs.erv~tio~from a1lu~e G~v~~ tendre, 'pol1r c~nunencer ..~~. tt:avaux, d'avolf
ments beforepegmnmg lts wOl'k, ·othefWlSe ill , reçu les observations de tous les Gouvernements. '
,will on the part of the Government of/Dne of the Sinon~il suffirait de la mauvaise volonté dh .
State~ .Memb~ 'of the, United Nations would Gouvernement d'un seul de ces Etats Membr§ 
beenough t~ .delaythe study of the co~v~ntiôn .' des Nati(lDS Unies pour quê 1'.étude du proj~t

Q on genoc~deindefinitel>:,d~ conYe.ntiollsur legénaciçle soit indéfiniment
i:cta{.dée.' . '.. ' ."

li' Ip. .tIrn!' tesp.ect the xesolution whicll. issub.. 'c;,A ·cet·égard, .la. résplution q~,~ S?utWse' ,à.
~ mittelitothe Assembly f~r approval ~~ot be l'approbation d~,:l'Assembléene.,sauraJ.t,St elle

cOlIlpletely satisfaotory unless itisamended. i n~<'s!pa$ pM al~endée, ;Qous do~.er entièresatis-
." faction. . .•.. . . .... . . ". . . u

ItisnotvainideallSm which makes France ·.Ce p,'estpas parvainidêa1isme q~e1aFraJlce
""~op.cern,..,hê,.~,e.Jfin,this ~ues~on; it.ispecaloiSè s'intéress~:àcç·problème. C'est parce que nous

wc are. conSClousof .8,..•• hist0l'lcal,.necesslty· thatayons .consc,iericecPW1e nécessité historique que
Weafe .', detew}Înedon thegreatc;:st .effortf)to nous. sommes "décidé.s aux. pluJlgraJlds eff~rts
3peed thep(ogress of internationallaw .ID il. pOl));'faiI'e progressèi' le droit inteJ,"national~,~'
sphere which touçhes:so ne'~ly. on ~e destillics'unciomaine. qUi .to1ÏcQe< de si près.aux.desQuét$
a~d~gnityofhumans~;ie~. . ..•.•. ....• '. ' ~tàla:dignité ~elaS9êiét~ hum~ei'> ."

,;, ••.•.~. TheP~~sIOENil:l. callùpon,the repiesenta~ ..•.• Le):),RÉsmEN'l' (tradui,~d~l'a~glais):. ~apa"
~~;niVè~T6r-N OfVfàY.~=:'~~:"77~':~.~="c.,=~,,~ "'%""C"I=-~~~"' ·'r61e~est~urepr~entant~de·Ia;"Norvège.,- .7--: -~~'-.,:" '.'~~

;.~r,(ts~~~R.STF;P' (~6~àt):·Wh~'the,q~<;s,". .•......••.• ~~ ..~SE~ER,~TEp,(l'!o;-y~~ç) ~.{tr(1dui! 'de •. l~41!:-
.• tion.·of~enocldeWas~cl,Ïsse4fQr ..•th~.~tp.rné .•gla~s): .. Lorsque,.ran,.dermer; l~qu~tionduge".
•bYDth~dt~ner~'~s~mblylastXç~tlter~."Was "'~'" nocidça' ,ét4discutée pb~ la>.pr~Wièrefois par,

~. .coll1P~ete,a~dJ?qsi6Vei~gl'eélllel1t~oilt~eit~çessirY'... 1;~etnbl~e"g~nér~e; l'ace~rd$~('.stfait. de~à-
:{ , io~!akingsteB.$t?,'pr~vent,.#ï~t>9rjnîe, Jt~d}Ul~~ .~ère ~nanimeet tt~~)p.~tte .•. s?r'1~"n~cessit~ .••de .
~;:~ ~\embly"",~~?~ous1Y" ~doprcl the'. P!en~~e~~d~ l?1~,ul'ès ':oux: .préve~,ç~. êrlme.



21 November 1-94;""111294
" ... __ ... uua,CA4A# _,_ ... ''' __ ,.,...

Hundrsd qrtd twenty.thtrd Piena." Mutlng
&

.ThereforQ, the NOrwegianldeleg~iànfeels that
.the Genel'al\~Assembly .should. immediately' cIo
it8work oh .this<lIimitedsubjectwhich hasbee~
sowell begun "Îl,lorder to "gei t~(Lèonvention'
r~dy ~ot tlte n~".t sess.;ôn ofthe 9.eneralAsse~;,
Ibl}', WJ.thOtit. asking the, .. Eeonqpuc •. aJ'ldSoCJal

. CQuriÇil'toconsider question~ of'pfoc~dure 'again.
i' - -', j- ~ l ','" --

resolution to whÏch re!erence has heen made by 1t'Assemblée ~énéra1e a adopté à l-unanimité ta
other rcprescntativcs. 1should Jike to recall that résolution'à laquclle d-autres repl"ésentants ont
this l'esolutîon actu~y consistcd of tbrte parts. fait allusion. Je tiens. à rappeler que c<"tt~~
The Iil'$t was a <:ondemnntion of the crime of lution comprend, en fait, trois parti~. La pre-.
gcnocide and .a declnration that it is a crime mière condamne le crime de génocide et le quall.
under int,,~an~mnllaw. This was proposed br fie de crlme contre le droit des gens. C'était,
thè:\ UnIted Kingdom. The second part was an là 11.\ proposition du Ro)'nume~Uni. La deuxième
invitation ta Member States to enact the neces-- partie ,invite les Etats Membres à prendre l~
snry legislatioI1 for the pr.èvention and punish- mesures législatives pour prévenir et réprimer cc
ment 'of thiscrime. 'l'hat wns proposcd br the crime. C'est ce qu'avait proposé la délégation
delegation of !ndia (document A/C.ô/8S) and de l'Inde (document A/C.6/8S) et ce qu'a pro
was :repeated again this year in the Sixth Corn- posé à nouveau cette année, à la Sixièllle Com.
mittee by the delegation of Pola.'1d. mission, la délégation de la Pologne.

Thirdly, the r~olution tarries the provision En troisième lieu enfin, la résolution porte la
which has been recalle~ be.(pre, ~Yhich requests dispo:ntion qui a été rappelée, et aux tenues de

o

the ECQnomi~ and SOCial 90uncil ~o pr~ent a laquelle le Conseil économique. et social est invitê
cIrait convention on, genoClde to thi3 Sesslon of à prés(:Ilter un projet de convention à la présent~
the General Assembl)', sC3SÏon de l'Assemblée générale.

The second provision-that proposed by thë La deuxième disposition, celle q'Q.'àvait propo
delegation of India ~o the effect tha~ legislation sée la délégation de l'Inde et qui demandait que
should be enacted to preveng.genoClde-has, 1 des mesures législatives soient prises pour pré
understand, already been carn.~d out by.a few venir le génocide, a déjà été, je crois, appliquée
Members. Other Members, llke my C01,tntry, par quelques Etats Membres. :p~autres, mon
alreadypo~ess, in the main, the neCe$!lary legis- pays par exemple, possèdent déjà, dans l'en.
lation on that point. H9wever, this legislatian sembl.:, la législation nécessaire à cet égard.
needs sorne adjustmc;m~; but these adjustments Celle:-ci, néanmoins, nécessite qbelquesmises au
cannotbcJl1ade until the, conven~ion is drawn point auxquelles il est impossible de procéder
up. We must know what acts will be ,covered avant que la convention ne soit élaborée. Il faut,
bygenocide,. and wc must~lsoknow under what quo nous s~chi~ns quels sont les actes qui sont
conditions and in what. Càl1es wc, are ex.pected cOT,lsidérés comme génocide, et que nous soyions
to rend,er extradition. That 'is one of the reasons infonnés des conditions et des cas dans lesquels
why it is DOW neces&U'Y to carry out the third nous dr.vrons procéder à l'extradition. C'tst
provision of the resoh.lti~n, that a convention be rune des raisons pour lesquelles il est maintenant
~aftèd and adopted. \nécessairè d'appliquer la troisième disposition de

. . la résolution qui porte qu'une convention devra
être élaborée, puis' adoptée. , .

Half the work in this respect has aIready been 'La moitié du' travail est, à cet égard, déjà
done. The 'Secretariat has presented an excellent accomplie. Le Secrétariat a présenté un' excellent,
cIraft which will forma good basis for the w~k, projet qui formera une base solide pour les
and this cIraIt 'bas been submitted to Member travaux. Ce projet a été soumis aUX Gouverne
Governments for their comments. Sc:me com- ments des Etats MC"..mbres afin qu'ilS présentent
ments have aIready come in; othersare on the' des observations. Quelques critiques ont été
way. déjà formulées; d'autres le seront encore•

.Why should we haIt the worle by connecting Pourquoi entraver les travaux en faisant in·
. it with other subjects .such as the question of tervenir d'autres qUe&tions telles que celle de la

the coflifi~ation of the principles cf the NÜ1'n" codification .des p'rincipcs reconnus dans leSta
berg Charter and!)f thelNÜfnberg Tribunal? tut de la Cour de Nuremberg? Pourquoi com·
Why should wc· complicate.'genocide, on whicl' pliquèt la question du :génocide, sur laquelle

, there is .such a positive unanimity, by liIlkiI'l~it i unanimité s'est faite de manière aussi nette,
with qtherand mOre controversial subjects? 'l'he 'en l'associant à d'autre&questions plus con
Nürnberg Charter deals onlywi~h questions of troverséeS? Le Statut de la Cour de Nuremberg
war, but genocide is a problem of. peace as weIl traite de questions qui ~e posent .sewementen
~g of war. Tfterefore~ it, will, Qply confuse the temps de guerre, alors que le génocide est ~n
issue if we link the two together. If we are problème qui peut 'se .poser en temps .de paiX .
going: to let every subject wait for other subjects com.me en temps de guerre. Si nous, lions les
to he wDrked out as well, then we shal1 nevet. deux questions, il ne .pourra en résulter que de
accomplish anyt~ng. . la. c0+tfusion. Si nous attendons, pouf résoudre,

.un problèmç, que tous les autres lesOJent égale.
. . .) . ',,' - 'liroli;, __ - e, ',. __ • ,:. - .:

ment,·nous-n accOlnp ons'JamaJS,nen.·.".·","~~~~

'Aussi la' délégatiqn .noryégienne eSPme-t-eJIe
que' l~1\ssembléegé~érale•• doitit)l~écllate~ent, .
sur cette· questionllinitée, poursuivre la'tach.e .
si .1Jiencommencée,'a.fin •• qUct .laconventionsplt
pN~t(f.. p01;U'I.a p~chain~ses§ion de l'Asse~olée. < .

généraJ~, .sans deIDalld.er aUCoJ1Seil.éco:noml9-?~ .~.
etsociâl d'~atI1inerdeI}Qtly~au~esqU~:;ç"
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de procédure qui. ont déjà ététranchécs,ce q,ui
ne ferait que retarder la solution cherchée.

Le souvenir de la manière dont, au cours de
la guerre, des gToupès humains entiers ont été
exterminés, est encore pl'ésCAt à nos mémoires.
Elaborons maintenant la convention sur le géno
cide, afin d'empêcher, dans la mesurc de nos
faibles moyens, 'Cc trime de se reproduire; agis
sons maintenant, pendant que, ces atrocités sont
encore toutes présentes à r.os mémoires. C'est
pourquoi la délégation norVégienne votera pour
l'amendement présenté ,par, les délégatj.ons de
Cuba, de Panama, et de l'Egypte. Si cet amende.
ment n'est pas adopté, elle votera pourl'am~de.
ment présenté par la délégation du Vènezuêla.

Le PRÉSIDENT (traduit de l~anglais): La
parole est au têprésentant' des Etats·Unis
d'Junéclque.. .

Ml'. FAHY (United States of America) ~ Th,e M. FA:a:v (Etats.Urrls d'Atnérique)' (traduit
United States de1egation supports the amend- ' de l'~nglais): La délégation des Etats·Unis ap
ment proposed by the deI~gations of Cuba, puie l'amendement proposé par les délégations
Egypt and Panama (document A/!?:b2) and the de Cuba, de JSEgypte.et du Panama (document
amendment to that amendment proposed by the A/512) et la moâificationà cd amendement
delegation of China. Our reasons are very simple proposée par la' délégation de la 'Chine.. Nos
and can be briefly stated. My Government raisons sont' très .simples et peuvent être inlCü
favours expeditious' consid~~'ation and progress quées brièvement. Mon Gouvernement est d'avis
in the actual drafting of a convention on geno· qu'il faut étudif;l' la question sans délai et pro
clde,especially. since, ü thereare any fut'ther 'gTesser dans la rédactior~même d:une convention
studies needed,as is emphasized in the Com· sur' lè génocide, 'd'autant pltlsque, si de plus
mittee's draft resolution, those studies can be amples études se révèlent' nécessaires, conime le
adequate1y made in 'connexion with the actual souligpe le projet, de iésolutio:(l. de la Commis·
process of ch,:aftinga ,convention. , sion,. il serà tout à fait possible de. pl'Oc~der à

celles-:ci en même temps que 1'00' .élaborera' le
projet de conVeIition~ ,:' ,

" We. believe, too, that it might have been Nous croyons. égalementqu'ilel1t été prê-
better if tPe task Df drafting the convention had férable de confier 'le SOh'1.d~ :rédiger là con;'
be('.nentrusted to jurists rather tlian to the Eco- vention à un, org~e. jurl&411eplitt8t qu'au,
noIlÛC and Social Courtcil. However, since th,e, Conseil. éconoprlque et social. Cepenqànt; puis-

,rnajority of the Committee" qasreferred the", que la ID~.jorité.de la Cbmmis.sion.a de nouve,aU
Cmatter again to the Economiè and Social Coun·. renyoyé la question aù Qjnsei1économiqueet
cil, we do notnowpress, our positiOn in th~t social, nous o'insis~eronsp~, davantage main:'

. regard. If, however, the Economic and Social tenant sur ce point. SupposOJ:i~, .néanmoins,que
Couneil completes a draft convention in the en· le Conseil, économique. et social éIaboreaJ! cOU.rs
suing year, and if, fronl a legal standpoint, it de l'~ée prochaine un projet'de",convention,
shouId n9t he in proper forro, bythenext session mais gue, lors deJ~ p~ochainesesSiond~ l'As·'
of the GeneraI, Assembly fotsubmissiop. to Gov- semblèe générale; ·'cctui..ci nçsoit'· pas,dllPoint,
emments.. fC)r their adhèrence, the matter'· éan de vue .juridl.:,Lue, rédigé dansla.fo~e'voiùlle
t4en he refe17ed, in ,order'to have the draft coh.potÙ' être ·solllllis ,à l'adhésion . des •GOllverne-

, ven,tion .perfected {rom .~ legal standpOL.ït,to ments. Da~!;c~ cas, la question; pOçrr~être
thelNerna~onaI Law' Commissio~Whichwill renvoy~eàla'Co~ondu droit mfernati~Ilâl"
becelected at the }.1~sessionQftheGeneràl qu.i .seraconstituéelorsdeJ~prOchain~s~ion
~~mbl}\ lIQWçver,~atwill bèa. matter for de l'A$selllPlée gé~éraIe; pourqti~J~ 'Pl'0jet·de
decision,by. tpe.General Assembly, wheh,the,dtaft. convention •,soit. ,.mis' 'aq •... point juridiquement.
convention shaIl'11a.y~.,been.~ubmitted br the (J'ësi là, tou~efois, unpoÙ1tsurJequ~ll'Assem.
,Economic ,and Social' Qountil. ',', hléegénéraIe,devrastatuerlorsque ,o,leCopsell

'-économiciu~'etsqcial.aJl~~oumis,leprojeF •• de

,,.. <,~ ," ." ""'. .'. ..... •••. ,... 'conyention.·. ,...• " ....•. <It<,,~/ ,;,.

'"7~t1:t~St~tii-tfn~-J~~S~~li~~ffil~Jt~tw~:;"-Ç{égi~~'r~~s~~~~èB~rtSsifb~~~~~~~~"-~-~~
wllllpg"'thisycar,eve,n:, diu'Îng •. the. session of Jhe.;disp'bsés" cett~.·,'année{'yô4'e .·~U()()'qrs,P.~ :'~~

".GenefaIAss~ply,'~o'pfoçeec:l~edi::ttely, t.c1!ll(t· . p~é~~l1~ese~sigp.'deX1\SseP.1bl~'~,~~é~e,~pf~·"
.•,drl\f~ngpof .,(lipoIlyepÜPIl:' Therêfol:c; ·.purs,:mg céd~.r.H~lltflêt#atem-etlt~\.rê,I~l)ora~()Il(l~~e. ~?nJ
"~e .line:wh15~.h~~, 1J~~.fp~Q'Ye~.py" thç~wted., .ve1)tlo~~ •• ', .c'est,po.l1rfltt01;" flçl~l~ '.',~".l~·~gIl.e~ ..de.
States,de1egalj()Il1D:,regal'd t0thiS, ~ubJectfro~, .c;QIldlllte'qu'a~}Üvle~èsledeb~~~"cet>êgllr~
Jhebegi~g"w~,'prèfe~.,·'Jhe'ainèii~ments,..t'S'l~'déIégatiortde~'Eta.tsjtrnis,<no~~·.llrêfér9ns~fes'
"hi~h lire(erred '~t •the 'begirtning',of ·myrë. .@1endem.ënts,q~ej'ai\"riientioilnês·at.:,dé}j*'~~~

" -," .-. .. ," " .,' -, .. ' " ,' ,', '. ' .. ' .........••,.'. _ , .,o·,'C. ',,",. _,' .,'. '.

"il ;~.mbr. 1947
o

which have already been decided, and which
will only delay the matter.' .

The teprùentaûves' memories are tresh in
respect of what happened during the war in the
way of extermination of entire human groups.
Let us nOW work out the convention on gena
cldc in arder to do Whllt Iittle wc C1Ul to prevent
it from happening again; and let us do it now
while our memories àre still fresh. This is 'why

'the Norwegian delegation will vote for the
amendment proposed 'by the delegations of
Cuba, Panama and Egypt. If that amendment
is not adopted, the. Norwegian delegation will
vote for the aïO.endment prç>posed by the de1e·
gation of Venezuela.

The PRESIDENT: l calI upon the representa~

tive of the 'United States of America.
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markS, because they look toward a more e.xpe- mon intetV~tion) c'ar i,ls permettront d'élaborer ,
ditious fopnu1ationvf",~ co~yention for consider~ tI!~e convention et de la soumettre à-l)exmnen. de
l.tiOI).' by the "General'i\s&embly'l than does the l'~emblée,gén\~rale p~,:s râpiden\~t. q\lC Je
-dfaft subroitted by the S~th Committee. proJet présenté par la &lXlème CO~SS1on. "'"

The PRESIDENT: 1~ up6n the representa~ 0 Le P~tsmENT (tradu# di: l'anglais): La
tiv:~ of Mexico. parole est au reprês~tant,du M~que. 0 •

Mr. VIL~ Mto~EL (Mexico) (tianslated M. VILLA MIOHEL (Mexique) (iraduit di
Irom Sp,t;mish):.~e d~e@tion Cf: Mexico avails l'espagnol):, ta délégation c;lu Mexique profi~e
its,elf. of }he opportu~tyafford~d br the discus- de l'occasion que lui offre la discussion du rap.
':d9n'()f the SiXth, Committee's Teport to expJ;~ port 'de la Sixième Commission pour exprimer
the interest ,with which the Mexican Govem- l'intérêt soutenu, que le Gouvernement mexicain
ment;!tas 'been 1011owing'the endea;vour of the 'pone a~ti'av~ux~entrepxisparles Nations Unies
United Nations toset up international machinery pour orgat,ûser, ~ Sur un plan international, la
for the preyentionapd repression of genocide; a prévention et la répressi~ du génocide, crime
crime which; though, .. an anaChronistp. at the qui constitue, au stade aetuèl de notre civilisa.
prestmtstage of,ottr 'civilizatio~~ neverthe1ess tian? ùnàn~onisme~ et qui, néanm.oins~ a pris
âssumed a1~g'P';9portions in certain ,StatC$ dàI!S certains ~tats desp1'Oportions' ala.nnantes
before~d duringthe last war. au cours des années qui ont précédé la deuxième

: guerre ttloIl-diale et pendant.,cette guerre ,cll~
mêmè. ,. . .

'This 'crimen~ .f9rtunately not taken robt .. 'Certes~ .ce cl1mene s'est pas eilcore acclimaté,.
in the IJatID .Amencan countries$ and .is com- heureusement,l'dans les pays de l'Amérique latfu~

,pleteiy Unknown in Mexico ~here vanous races et est cOIl;1plhtement mC9îln!1l au Mexique ,où la
,have learnt to live 'together'in h~qny oil a c9existence .de .raceS dNtefses s'est :traduitê.en
basis of Juridical eCJ),Iality~ ~he indigenôus règles d'égalité juridique. Les groupes indigènes
~~ups'. living .. togeth~~in mY,country are qUi co~ent·dansmonpayssedévëloppent·
developing undcr a''Watchfpl, poliey of protection conformément, a pne .. vigilante politique de.pro
initiated in theearly days. of theSpanish. ,son~ tection qui fut appliquéè dèS 'les.premiers temps
que$,.· thanks to thei;tdinirable zeal of the Fran~ ,de laconquêté .' espagnôlé,gr~ce à J'admirable
CÎ§è~,· and. jurididUly organj.zed, later on" as zèle des,_missionn$esfranCÏScains,et orgll~ée
'thesage I~Wsc~ed,Le3'es de'lndia{;, a poliey par lasJ,Iite~llr le plan juridique, sous la forme.
thai \vas reinS4tUted by the Mexican :Revolution~ des.. sages. lois dites;.' C(Lois des. ~IndeS)); elle fut
~é;cGovernm,eilts:uponbasesand'pnnciples of reprise .i:>Ur des base.!! nouvelles et"conformément
thpr 8Wn. Itis pertinent ta not~ t,b~t ~t present amc idées nouvelles .par les Gouvernements .du
thère ~e'o in Mexico, governmental bodies and Mexique nés cie' la .révolution. Il convient d~

ageneiéS. foÏ' the specific purpose of' pr'eserving ,.notêi'1].u'il existé au:M:exique des orgaiûsmesct .
'''anH fdst~g the cwturec of the, native gT6~'Ps,desmstitutionsgouV:èrnènientales dont lesfo!lé~
of. promoting their weHare, of mt~rvelling in the 'hbnssont précisément de préserver ~tde favoriser
,~ettle,IXJè~~of sych:,speda1R~oble~ ~.ma}' ari~e. la v:ie' pUlture1le'~es ~OÙllel3 .indipèn~~'d:~ssurer·
and J)foaffording th~legàl'11rotecti(m Ultlle leur blen~être, d'mtervemr da~s'la solution. des
ev~t'of'âÏlY' àbüse, of the lawby~opps wJ;üch problèriie.~ p~rt1bulierS qui peuventsé pôser"ït

)lJ:e:more develqBedor~ave ;gr~aterëco~olnie eux"etdefes prcMgerlégalenlèmt au cas où
.'pôwëx:. ,1,"" . il..yaudut. g,~s. abus"de.1apaxt.de groupements

plusdévéloppés. 'ou ~pq~a9-t d'unepuissa1}cc,
.. écoponûq~esuÏ>ériet;tr~..'. .•.. . . , ". '. ....•. . '

,NeveliheleSs,the,.merè factoftheoccurrente IlsuffifI1éamnoiÎ1s qu'il y.'ait.génodde,p~u
Qf:genocid~i in~w~~teverpaxtc>f" the 'world,' Îlllporte.en· q~eI .~D.droit .d~.làte1Te,"Î'our.que

.sWfices to .• make.mr (jovern:rnent.c&nsider .t4àt, mOJf q.<f0uy~~~~ ~ .~tiitfe 'qu,e .ép.acu~· d~
;;.'po~.·.~~yid~"allY~c1·.eoIl~~tivelY',thrôugh •. ·qur.. .~tats" eOl1$l,déré.1ll41VldtlellenHmt..()1l sous.l apgle.

"." mteJ:llatio't1al.,org~atiOnl··evm-y .o~e· ofiJ·t1lecol1ectif;.çOII1llle~embredy notrêOrganis~tion
'. $tat~?1l9httof~elit.tJieirbo~nden dpty~d' iiiternaüona,lè; à J'o:6ligati~habsolùte,etèela4aIlS
',~ ,D:lattel' oft4e grea.testiniportaTl.c~toe1imiI1ate'sQnpJ:opre~t§rêt,deJ'~tirpe~et'~lIrtou~,d'ëp•.
,.~4' ...abo'Ve,.all'~9")pr~vent .thiScrim.eaglÛ9-St:pecJ1~r:·ç~t. attéI),tat."c?Iltr~cl~s,gr2Upes hum~ms

".whole gr9liPS9f1J.uril~;?~ings,:·\vhiçp.ciiminany. ellt1ers," ~ttenta.tçJ:?llllIlel, .èles4'ucteUl' .. de ,vastes ,
. 'destroys gI'eat ~ potenpa.!îties of d.tJtufe, ~nergypossibilité,s\'ae'cultUt~f'cl'~~rgie .et ,ste. tgnctions

\\,~d ,~Vital'" acti\i!ties,o and' coiIàtitute'· a' diie.ct:vitales,quiconstitJlè U11eJJièilace~'laf01sgra,ye
and serious threat to thè'weHare of the human .,~t,direçtea.ubien..être .. de,1~espèce J;lU!!ta}n(!'
,ra.ce: ,,0 .··.0 .';0' • /'.' ' ..••.. '•.......•. '.' .•..•..•.•.•..• ; .·.··•·•.•,·.··· ••·.····.nd

.• •.••.. <'·,: .• ' •••..••• ·•· .. i ..••.......•.• ', ..•..•... ' •... '........... Q

=-(;~r-~--~~as~11~~~ci~~ç1êl~g~ori,7.~qÎl..~ ~p'Cl3t:,,~~:qp~i'-tî~~édç~é?à,ti~~"~dll~~1v.[~xigye· ."
·.....·••·: ..• j~d~~th.at~tl1e.'~epo~,'asPr~en!e'4.fpr6CQn~lcl~ra.""ê$t1We •.quelèIapPOtt,.tel9.ltll,est.prés~l1t~~
··•..•...d~:tjpJ?-toi~r~ê~ml:>!y,(·:~it1:)..jp.~~e).1d~~Tlisi· •• "l:~~~<fîl'â~~~tte~s~i§1~.~/~1'>rèsJe~,/~~@~ca· •. 1

... .........:w;hich:"'et~.fl1age .tottaIg;th~ .•·$pcth.'Ç.o1pI111fiee,.t itlops.·ql1'y.a.,a.p.pottê~ 'J~,.,Sqgè1TIeÇ0lIln1lSS!O~~ .•... 1

;.·...·••·;I~p,~:"n(jt.·~4~qll~~~1~ •. ~Jq)r~~~."~~;~esir~i.!~~t"py:--'· •••···#.~,r~P9IlclPaS·~·.ljiJltéf~~·:q~e~~Hf!e~ .. :EtM~'~r~··: •..i
·,''.';Nl-.i,~~~t~~J~4~m~~r~:it()p.U~'.~Rw!:!,t~~o<:~fm~,9f ·.·"p~~.PorJ;<mt.~J?1t~presSl?:p;[Jy;J~ep~~énoclae~J.:i
,,?,.~~n,.;?p!q~>·····~~~f.r~B~ç§epf~r··.~;.~e~~()l,f~'·.fetr()~a(l~.'·J,~t·;~I?r,~,~m~·~.Il.,t~e~c211s1d~rl:tbl~sl.9pJëC()t •.. "
.•..•.• '•.,;~ep.I,iJB;,)tp~,ç9m;~~ ..•. Qt•.,açti,çn.)ql1t!iï;i,çdq'.RY. ~Q~ •• pa,1"e.:'.l;1.tj{Pl:esUf~~~clde~~;;pa.r,~-Mst'flPlêe?éll..,
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o General As:3embty in DecembeI'"~946.Moreovet', raIe en décènlbre 19~6. '. Bie11,;;plust le projet de
the Waft r~ol\ltio~.subllÙtted for this~bly's résolution soumis à l'apprQbation de cetta:A/i,'lem.:.
approval, amounts ID fact to a revocation of the bléc:cconstitut; en fait, une rêvocation de'laréso
resolution adoJ;}ted by it on 11 December 1946 lution atloptée. par cette m~e Asseniblée 1,e 11

) .....-arevocatidh which in our judgment is un~ décembre 1946, révocation qui, à notre avis, n'est
'uecessary, is not based on any change in the pas nécessaire, qui ne s'appuie pas sur des fatts
situation, and éan in. practicebe interpreted cci nouveaux et'qui 'Pratiquement, pout s'interprétér·
a opiece of vaciUation by the United Nations, comme une sorte d'hésitatiol). de la part de l'Qr
01' as an. abandônment of its firm rèSolution ganisation des l'{~tions Unies, ou comme 'l,Ul
agninst genocide. abandon de la ~olution énergique qu'elle avait

C Q adoptée contre le génocide.
My delegationisag:t:~èable ·to the studyof a Ma ~élegàtiondemeured'àvis qu'on étudie

convention in which Govcrnments would bind une convention par laquelle le$ Gouvernements
themselves to introduce before their' respective s:engagent à introduil'e dans leurslé~lations res~

le,r.is1atures, within a reasona:ble time, the_œ..mi~ pectives, dans un délai raisonnable, ~es mesures
n:t laws I;l,ccèssary to make genocide a crime pénales .propres à dénoncer le génocide. comme
both witliin their domestic jurisgiction) anç! in crime, et dans la juridiction intérieure de Chaqu~
the .. international sphere. Such a c9nvention ~tat, et sur le pl3:D,international. Cette conven~
would involve Qction by legisl~tive ,bodies .in tion eXigerait l'interv~tion deS chambres Iégis~

o rnatters closelYbound up with the internaI gov~ Iatives, pour les questions qui sont étroitement
ernment of States and with .. individual safe~ liées au régime intérieur des Etats et aux garan-

;\\ gual'ds. " ties de la liberté indiviqueUe. ;7='\..
r therefore consider if ne~aryt? gain pre~ C'est pourquoi Je1considère qu'il i1St nécess.~~,_

ciseknowledge of the Iegal and,·politiclllcondi- de connaître avec.précision les conditions et les
tians and pdtçntialities o( Stat~ .Memb~ in possibilités.juridiq~eset politiques 'des Etats
this matter, and ta make a careful study of the Membres'en la' matière" et de procéder à;;· un
'clauses which could bc.included in the conven~ examen'minutieu,~d~disi)Qsitions!)qui,confor"!

""tian t(l adapt it tosuch.conditionsand pot~ti.:. mément à ces conditionsetà ceS. possibiliti~,
alities,so t:hat the convention s.houldnot 'Qecome pourraitêttêintroduites~ dans la convention pout
adead letter, should be. aCGeded to by tP.e 'qu~elle ne reste pas lettre morte et soit ratifiée
Ia~gest possible n~berof States, ap.d should be par le plus grand nombre possible d'Etats, voire
lreely open to universal·menîbership; in accord~ par .tous les 'Etats du monde, .cOmme le prévoit
anee with the, General Assembly's resolu.tion of .la·résolutiqD. de P~emblé~}généraJ.een datedu.!
n· Decembet 194,6 ,.dec1~g genocidean inter- Il décembre 1946q-m:cproclamait legénocia:~
national crime. comme un crime international. . ji ,

,My deleg;ation aIso .consiùêrs that the 'preven~ Par ailleurs, maQ'élégation esqm.e 'que Ia;:"pré~.
tion of genocide desetvés special attentioll over - vention du çrime de g~nOGidemérite une,(âtten- .

cana above that given to it iAthe draft conven-. tionpart.iculièr~, plus ma.rquée. que celle.que)ui
tion draWnup by the· Secre~at. We ...thIDk.· 'Consàcre leprqj~tdeyconventionrédige.pa.rl~

"'thatthe'prevéntioItof .fuis .crime cannot 'rest Se~réta1iat.J.\ious ~tim.qns4~'Qnne .pel,it se
on. the punishment.ofattempf$ orprepcrratory fiér, pour "emp,ççherce· crime,,~u 'ch~thn.ent

,\acts,oronthe effectiveness ofexe;mplary pun- d~une tentativeq.~ crime,o\l, desaç!~qui"X
""'iBhirient, asa' deterrent td· this :crîlne. In: view ç()nd~ent,;Itop.plus qu'à l'efficacitéde'1.~eJCemple,
\j" "2f the pecu1iarnature':ofth~ crime, we'Cqpsider donn.é par le châclm,ent; Ion. nesa],U'ait non iM\i&

it essential to, laymore emphasis on tb.e elimina~ se. fier à l'idée que le ch~timent.1\Ü~même ·péqt
tio~, through the oper~ponortheconve.1)tion, être .suffisantpourempêc~er lecrip1e. 'Etant
'loftexiainreprell~b~eacts:whichmay also b~ . dOlm6danature:particulière"de cecrin:feÔl'nollS
;regardedas:giVing tise to 'conditions causing, paraît ~dispensabledem.ettl'~ 9â.V~Ulge1'àcç~t~
or ..a.~'least pi:edi$posmg to, g~Oc:itle.•. ' . .surJa~~q:sslté d'éliInin.et~gI'~ceà.,laconVen,~onil

. ..çedai1,l~ açtesi:épré4~ibles)q1!~ .roIl.p~utégale".
imeIit cons~dérer. comme propres àen,géndrer'd~.. "
.GPIlditions'quigéteJ:IIlm.eIltlè génoçide.ou,tout

'.'[<. . a.u.n;l<)insy.préd~posçn~.·.': .. ; .. , ,p«"~~")

1ti:m.Yrecoll~~tio1!,.~J,J,e"legai ~pinibijwasex~ J~'cl'oÎl;,me'rappcl:et qU~j·a.u.~.gursde Ja..cUs"
, 'ptessed .ilb'thecôu~se' orthe. gênéri4di$cilssi()~cussi(jngéné,..?Je;·s~~texp~~e''Ql1e"'~piniQD;
00 that,·fu view 'of the existence of the Assembly's. ju.ridi,quçseloiilaq~eIle,··ét~t~onp,<s<l~;déplar~7'

declàration of 11 December 1946, it would nottibndë l'~efubléè,en,9a,;tedti;·1'lod,~c.mnbre
be l1foper, tp .proéeed t~ the signature of a con~ ·1946~ ,il.~.$eraitpeuPPPoft.~çl~.,"~igp.er 'Jmë

," ventio~'on the samè.:.topic,sm.c~to'· do~o wotû.d ..... Cl::)]iVention'aYan.tJefnêfue..okJ~t,;pârçé' qqe,çe!t.~,
'... hM!qwva1e1it'to~~~?wi~~c0Ittraé~M'fteed()iIl.~lil~ :Jltoêe'dufê~qjjivâiiatmt"~7à.-l>a~f?ijriçJ; ..•,"~, ·.liic --

tt,~~tter,w~içh,;u~perrth~i ,resolution, .should pe.: 'liQèrt~çohtfactue1J.ê'Qn pofu,t.qUi,;c8nf.orméIn,:~~ ..•....,
6,leg~ded'as'On~ Qi Ul~e~ationa~la~.<, .••..•' ..••... ........ ·àcettc::,:,,~ésoll.l1;io}:l, ;:peutêtrfN <:ô}:lsldçr,é, .•• co®n~

'QG; .• '~.••. '.'•..•. '••'."'>".~".. ..•. ,•.•...' ' p," .i.' ''' ..•.;..•.... /••.........faisant.parti6'du',droità,n.t~a,tiQ):ltI~~ ..• ,"- •••••....•.,•.;.•... ' G.

<..~Vithout.désitmg"tôsmrt~!tUs\jiission, oll·:@îs·,;;Sans"~IJgager;d~ Lêli$clÎSsiQIl aut·•·<1e;'PPÏ!1t,,'it:O,a, >" '.
'o.PèllIlt,·tl1Y. de1ègatioh'/'\V(jfidéts.·,;whether,~"aé~. . ~çlégap,on.se demaudesi.la,.d~çla.rati9îl' q~",l~J\$~.;
o'~lara!i9ll; ••ofthe\Gèn~r3.J.Assemply. 'lll.··of)Îtself. 's~mlllée;g~n~rale&uff:it~'~le'$~ul~'p'o~\Pl'P4~~;: ••.. ".
~~~e~t ••.~o:l'~Sdtîç~:tliecd<-.sited·.l~~a:\t~~~c~" . ~ûr~~;,~1~Pf,;wt~ma,tl()~~J:l~,·G9nsr~\!en,ç:e,s;JJHfl:;•••<.•'.~;
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For these rea$ons the Mexican delegation ha.'l
the greatest pleasure in· suppPrting the proposal
{document A/512). made by the. aelegations of
Cuba) Egypt and :Panama, which satisfy it and
for which it will vote•., ,

the3ntei'nationaJ sphere., Wecan, howevet, shJ.te
at once th~~Ui14~Mexican law, tbat d<;cl~ati()Il

'Would no~ he): a sufflcient. Jou.n<:lation fora
~ill1illal' pr~!:é"tion of g~ocide or for the ex~
tradltion, Qf'any person cQmmittmg it, since iii
Mexlev·~obody can be' ,med without a' specific
l~w CJ;lacted previous t9 th/; misdeeds ~",actly
applicable to the case. '

The PRESroENT:' 1 caU up~n the representa-
ove of Iraq.,' . ,

Mr. ABBASS (Iraq): 1 hadno intention of
spe~g, butin view of the nature of our vote
in the Sîxth: Committee~ a word of infonnation
may be necess( '-y.

When thistesolution was introduced, we
th9ughtthe subject of genocide was we1l covered
,by theprinciplesof- the Nümberg Oharter ~d
by the prirlciples of~e 6ha,rtèr of the United
!'Jations.We still be1ieveit tobe·,so." However,
smce Sorne !v,tembers of the United Nations think
tbat a conventionwoulQ.·· offer an additional

, gUaranteefor~tiîe proteetiml of the individual,
we 'shoùld have no difficulty in accepting· such
â' thesis. 'Since we intend to .abide bythe letter .
and the spirit of the Charter ,of the United
Na'tioils, we. shou1d have no objection to any.
guarantees which are based onsuch principles.

diquea vo·ulué$;xnais nQus pouvons néanmoins
déc1at~ que~ aU,,"( term61 de 1~ législation m~~
caine, elle ne suffirait pas POllt poutSulvre è-evant
les tri1:)unamt cr1n.ûn~ls le çrixne de génc=idc, ni
p0l,lr aCéordet l'~"dition d'un délinquant, car,
au Mexique,' nul ne peutêtte jl;lgé, sinon l\~2:,
termes d'une loi promulguée aVant que rinfrac~

tion ait été· commise et s'appliquant exactement
au cas envisagé.

Pour toutes ces raisons~ la délégation' du
M('xique donne son appui chalèureux à la pro.
position présèntée par'Ies délégations de Cuba,
de l'Egypte et du Panama (docum~tA/512),
proposition qui nol,lS semble satisfaisante et pOur
laquelle nous voterons.

Le ~RÉSIDENT (traduit de l'(lnglais): ta
. llarole est au rep4'ésentant de 1:lrak., ,

M. ABBAsS (Irak) (traduit de l'anglais): Je
n'avais pas l'intention de prendrè.la parole, mais,
étant donné notre vote b.la. ~h·ième Commission,
quelques explications sont iJeut-être nécessaires.

Lorsque· cette résolution a été proposée, nous
aVOJ;lS pënsé que la question du géno<;ide était
traitée de manière satisfaisante par les principes
reconnus dans le Statut de la Cour de ~utem"

berg ainsi que par les principes de. 1a Charte d~"
Nations Unies. Nous estimons toujours qu'il en
est ainsi. Toutefois, comme certains, Membres
d~s Nations Unies pensent qu'une' conventioIl,.
présenterait urie garantie supplémentaire de pro"
tection,de l'individu, nous ne voyons pas d'in."
convénient à accepter cette thèse. Etant· donné.,
que nous entendons tester fidèJes, à la lettre è..1l
l'èspritde la Charte des Nations Unies, :nous:l'le
saurions' élever'd'objection. coutre des g~anties

" •fondé~ :sur.ces principes.
'For thisteason, wewish ~tÇ) joinwiththdse C'e~ pourquoi 'nous désirons 110US joindre'~

who desireto dedicatethisresoluticln on this oc~ceùx qui entendent en cette occasion dédier cette
casiontO,the protection of tlie ~'V0rth and dignity résolution', à' la protection.· de la vâIeur et. de la'
of':the individual, ahdWith'whoïnWeWiïJjn'gly dignité de l'individu,et nouS noùs joigpOl1S,
ànd.heaiillY join tocommëmôtatt:. â1sowhat the'. vQlo:Qtters ,'et avec' empressement .à .eux . 'pout
Ch~lfter says about the wgnity,worthandequal rap~lclerégalement.ce que <la Charte déclare
,tiglîts'.:'of nàtioh~.'· .. ."" touchan.t Il:!, dignité, .la valeur 'et l~éga1ité.de droi!S'Ii :\";. ., , desnanons. '

,'rél.1~p~sri;~N'l': t'call·~pon· ,t4e 'repr~e1Îta..te·.PRE~w~N~.;{tra4uit,(lel~angllZiS) :.La ·pa.b
tive ofthéUn1t~d'Kingdom. role~ta.u.représentan~,dM,RQya.ume-'(JD1' .

..'.. ',~.j)A~S:( U~ited ·Kingclpmj.,:, Irl·respollse M.I)Avmsi(Roya~mè-Urti) (trilâuitde l'an·
to,\y?pryeiy 'vis~:re9.cl1es!~Mre·J.>re~id~t,1 shall glaz's): Monsieur le Président, conform,étneIltà.
b~·bnef' ••..•..••••.,.•.. '.• ". ........> .... .•. .•.•••.. .~ .•. > •..•.•••.... '.. ..••. • ..••• .•.•..• vôtre très sage requete,je serai bref. '. .'

.Theâlirltèd' K'.fugd0ttl sta~dsiby(:the't.esolu- Le Royauxne-Uni. appuie la résolution.telle,
tion ~ ithâSc0ttle beforetheGeneral1\$sem1:)ly quelaSixièmeC0nunissi0n' l'a transmise à
froin'·the.sixth<3ommittèe~'In:the. SixthOom~rAssell1blée.'génér~I~•. ;Ala',Sixième'Q()mlIlissi0n,
miff'ee, ", theç : U;Pitèc! Kirïgdom' supported thelëRoy~l1me-UÏli<a'a.pPtlyé 1'l:uIleI1demen,t. d~i;
pnion of, Soviet Somaiist Repu~Ucs,'amendzrien'tPt1nioIi.< 'dës,iltépublîq'u:essocialistes5oyiétiq\ieso,
(document A/C:6!201) which led to the resol\:!.- "~docUIllen.~'iAl(:I.~/201}; qrii,a;conduit~à"la
tion as it now,appearsbefof(~us. :~Ve 8upportedt~dacti()nd~.larésolutîon>solls la'fol'lî1e"actue1e; ....

~,~,-~w,~'tLS.~~.àfu~q.Qi.tl0 1Èer~~Juti~l.J,i,~N~lj,~ LlNou~'~vaiWappu~:~ l'atnende!Jlellt,! de l'pRS,S, .•...'
....•.. ·gïves' ,thti:Ecpn6mic"·and~Soê1a11-Yl9unRil-··a'veJ;'}"';··qui""cr<fIfn,~:(W:(Jb~eiJ:~é~Pll?n,'llquer"e~soC1a,l~t1P:~.. .

.. )Wi9.t(latitu(l~in:'êl~àlin~withJlje:·ma~er ...•·.We' .ttèsgr-@delâtit~deenla;'fîlatière •.N()us ~tUnQ}1s ..
'~?Psid~rth~~the.tiptric1e,given'~ereJsÎ1ecessary ..'quecetteJatit~c1t}es~~~geetnéces:;air15~,e"(:q~;.ene.
,i,;nc1' wise,artdtbâ't .tl!ê'-latit~deÏl5;faJ,':widër;thaIl' .....~'t bien, plus éten9ue .que.Ïle'V.ieIlt'4ç-,,~~?tposer ..à

·..••..)tli~t ·wlût.lÏ"was'j~kpla.ined ,to;"tlm,Genel'al .·J.'A$Se:mbléeg~nei'al~ le\i'ept~seil~~n.t.QU,paI1aJlla'(i
.... ;.l,~settlbly ju~rbefore~'Hy' We.r~presen,tativ~ .. o{ •.. N"0US.~9~··cçla;·p~rçettu'il ::00uS"s~~ble .. tq~t.>J,

.' :ra.Î1aina;.·'M1e:sa.Y·.;~ài:bêca.illle.·lt.appearstoous: '.~,f~ti.~l~ir"qù~i·. A~~e •• l'éspl1Jpo).1;",,?,t~çl~t ..P~ ..•·.· ....;
, it,if;··c:it1Ît~"iclè~rtpat;. this.,.'. ".f.e..8.'.•.,61u.,tion.·..'.'.d.,.o~;'not'e*~, Uél~boratioijd~q:o~coP:y~p,tiolMi .eIl~ :lÀèlt.~.,..".,.\~.l~
tettWT."'trtrtT(j'·ês#1i'HibtÎiWè;~'1l·-';':!H":~;(:~:'r ,'-,ne ":.~~>·i
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pas, mais elle co-~ie. effectivement au ConseR
économique et social le soin de décldersi une
convention est nécessaire ou non. 'l'~e est la
l'ésolutiQll dont nous sommes maintenant saisis.. ,

c1ude the dl'awing up of a. ~onvenVon; it does
" not exclude it, but it does give to the Economie
". ând Social Couneil the job of deçtding whether

o li' convention is netéSsar; or not. That is how
the resolutiorl 11,0Wappears before us. .

In ,the viewpomt of the United Kingdom,
which was consistently expressed in both the
Sub-Committee and the fl,ùl ComInittee, geno~

cide is so closely analogous to the crimes against
humanity covered by the Nürnberg judgment
that the' best thing topo :would be ta send it to
t.he International. LawCondllission, who have
to çodif, the Nürnberg principles,and let them
dCfll with' genocide at the same time. We think

, in that way the question .of gen<Jcide can best be
, dealt with and disposed of in the long run, and
. it would be more satisfactory to a largè munber

of members of this Generâl Assembly who are
not favourable to ~ conventions themselves. The
majority·· decision of the 8ixth Committee has
been question~à by those who considerthat a
special convention 'on genocide is necessary in
the interests of humanity and that nc;>thinge1se '
will do. We cannot share that view. 'We think
this resQlution would enable enough to be done
to bring about that action whîch we all desire.

Selon le Royaume-Uni, q~.ù ~l exprimé cett~

opinion de manière suivie, tant à 'la Sous-Com
mission qu'à la Commission, le génocide est si
étroitement apparenté a~ crimes contre rhu
Ihanité dont traite l'arrêt de la Cour de Nurem
berg, que le mieux ser9.it d'en renvoyer l'examen
à la Commission du droit intemationalcl1argée
de codifier les principes de Nuremberg, en lui
laissant le som de traiter en m~.me temps la ques
tion du génocide. Nous croyons que c'est, ainsi
qu'on traitera et réglera dê laf~.çon la plus

'appropriée, en fin de comptf.:, la <luestion du .
génocide, et que. cette inéthodê nonnera davan..
tage satisfaction à un grand nombre de me-nbres
de 'l'Assemblée générale qui ne sont .pas fa
vorables aux conventionS elles-mêrries. La valeur
de la décision prise par la majorité de la Si.-dème
Commmsion a été mise en doute par .ceux qui
estiment qu'une convention spéciale sur le géno
cide est nécessaire dans l'intérêt de l'humanité,
et que rien ne peut en tenir lieu. Nous ne pou~'
vons partagerc:ette opinion. Nous es1îmQl'1t:\' que
l~ présente résolution est suffisantepGur 'l?~et

\tre que soient' prises les mesures que nous
dési.n..lns tous., " . 1

The majority decision.of· the Sïxth ,CoJ:llIIltttee La décision. de la majorité de la Sixième
doesn,ot imply an attitude of indifference to the Commission n'implique pas. uriè attitude, d'in
international crime of genocid'e. .Far from it. différence envers le. crime' contre le droit ;des
Atnong the~ majority of 'the Sixth Committee gens qu'est le génocid6. :Lob de là; la majorité'
were included many countries wbich have de la Si#ème CoJlllllÎSSÏon comprenait de nom
suffered as much from genocide as any other breuxpaysqui. ont tout autant souffert du
counmes duringthe late war.. ·The United King- génocide au cours de .la de~~re· .. guette .que

.dom is actually' engagedfu Gepnanyat. the n'importe .que!sa.utres .pays. ~îi·. fait, le
present tiIne in carryil1g outpunishment of .the Royaume-Uni ~'empl()ie en cemoment'illêIne, en
people who havetomInitted this crime, so·that A1l~agne, à'.t:hâtierceux qui ont coInInÏ$te
no charge tan be madeagainsttheUnited King- crime; on ne peut donc accuser le Royaume..U:ni
dom as to its being indifferent to this horrible d'indifférence à l'égard de cet horrible crlme~
,crilne~ ; . ~ "". -:.,

QoNordoes this decîsion controvert thepreviolls ,En outre, ce~e déc:si0n Ile contredit nulle-
, decision of the GeneralAssembly,as hroï .be~nmtmt, conunel'op.tprétendupIUsieurs orat~urs,

sugg~ted .byseveralspe~ers. 'In. the· fi~t place, la. décision .qu~ .1'4ssetnbléè-géIiéral~~vait"priSe
thedecision' ~f- tbe G~neral Assembly sessionot. antéI'ieuremer,tt. En effet, l'AssemNée. générâle,

< 1946 wasttlêrely totheéffe~tthatthe Economie a~.~v~}r~4E.sa s~ôn.- ,de 19~6? ';;l.vaitspnJ?lem~t
and SocialCouncil shC)uldcause a convention .dtic:qé"que -.Ie,qonseU é~ono~q,\le ,etsoGlalv~il

.. on,genoèide .. tb: beprepared andsublllittec1.· to lermta ce qu'une conventionsuf' legénoÇJde
th~g~erâl Âssembly.This dra.ft COJlyention ffttpréparée ~tsoUllÙSe!'àIâprésente,.Assemblée"
'Vasprepared',· as. therepresentatives. are, a~are, générale...'C~\projet de convention tt'étéprêParé,
aIld,wassubmïtte?, andwhen thathàd'been les représeiltimts neJ'ignorèrit;pas,etilnoqs',a
.dtinë.~epreviousdecisionhadbeen lully fW-.' étésoumis;ladécisionaptérelîte ,de.l'Assem.bl~e
fi1Fed.'.There is n,0thingintlieresolution9~1946'·a doncétéentiè1'èlllent"eXécuté~•• Rieni darl$ la
whiçheven'PUI'J'ôrtedtQaffectthe~ëretioIl résolution de 1~46,Jrimp~quait que ~'Assemblée
of,thellresent session of the Generâli\g!!emHy' générale, 'à; sa, pté~ente Se8Slon, n'auralt pas toute

; . at1dits manner of' dealingWiththesubjeët.,Inlatitude d'agir 'comme elle ,l'ent~ndait~ et de
{... 'faci,the:drâft .c()nvenfion· wIliçhwas .prep~ed .traite!'. 'la':questi?n'à. ~a .guis~. EI!- fait, .le,~rojet.i'

happy .~bo\lt thatçonv~nt1on;imanyothel' 4e1e~ .. ,g~t1011ll émitpassatisfalt~.decettec0tlveJ1ti9P'
Pg~tions\v,~~eq~allY "u~aPPY~W!1~,haqc:>~J~ ··et"n9zp.breuses é~aiéri,tl~"au~es 'délégatlo~ qtP
.. : do~bts~;t():Wb.ethel·itw01.fWfu1firthe Ri!! )Vhïqh tle.l~~t~eJJt ·..;.... .P~s.~a'~an,rage., l~~l.t!! .'J;1c:>~S:' d~:' .••••

...• '.we...•....w..ere~tlt.tïngputt()achîeve .. ·.f\ ..•..•... '•.•.••·..••··..·0 ·,..'[.nI~.•...•..•.d.. i•.Q.'.~.<t.o.. ~s." .•,.Sl ç..et.te c.onv.e.,..•I;J.~..,o.îl.•..••••...p.erm.....•..........eft,t.rut ...•...•

~~.!.t,",,}lj " .'. .....,'< .. ·if'~;~lJ;n.'les,;e;jtj05'i;i;r;UJr~~~~.'
rll ':.Ir '.'.-o,Q, r>' ',.t':'; ~."
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Further, l would say that a great number of
delegations expressed doubts in no uncertain
manner as to whether a single convention on
genocide was the right manner of dealing with
this question at aIL The present resolution of the
Sixth Committee recognizes these doub18; it takes
them into account, and therefore 1eaves it open
to the Economie and Social Council either to
pUl"sue the course of recommending a single con
vention on genocide or of adopting another
course such as that of'combining genocide with
the formulation of the Nümberg principles,
which is what my delegation desires.

l would also add that we do not admit that
we are going back on the 1946 decision, or that
the resolution now submitted to the General As
sembly is in conflict with the resolution of 1946.
If it were admitted that it were, it is surely e1e
mentary doctrine that one session of the General
Assembly is just as sovereign as its predecessor.
There îs no difference between one ,session and
another: a11 are equal. A subsequent session is
no more precluded from modifying or changing
a previous resolution than is a parliament from
revoking the legislation which it has previously
passed.

The United Kingdom de1egation, both by its
acts in Germany and by i18' contribution to the
discussion in the Sixth Committee, has shown
i18elf as detennined as any other country thll;t
the international crime of genocide shall he re
pressed byany means possible. It was the United
Kingdom which moved the paragraph which
now appears in, the preamble, dec1aring that
genocide is an' international crime entailing
national and international responsibility on the

-part of individuals qnd States. We con,sider that
this additional paragraph adopted by the Com
mittee on a proposaI of the United Kingdom
marks considerable progress by the United
NatioIL'l. We wonder why it is necessary to insist
that there must be a convention without due
deliberation; why there must be a convention
which may not be the best method of carrying
further this dec1aration and which is a method,
as l have already stated, not altogether satisfac
tory to a large number of Members who would
presumably be unwilling to accede to' such a
convention.

The Unitèd Kingdom delegation will, there
fore, stand by the original resolution as it comes
before' this General Assembly and it will vote
against the amendment. The United Kingdom
loathes and detests the abominable practice of

• genocidel and thinks the original resolution is
the best means of tackling this terrible problem.

The· PRESIDENT: l calI upon the representa
tive of the Union of Soviet Socialist Republics.

21 November 1947

De plus, j'ajouterai qu'un grand nombre de
délégations ont, en termes non équivoques, ex
primé des doutes sur la question de savoir si une
convention unique sur le génocide était une mé
thode satisfaisante pour traiter cette question. La
résolution actuelle de la Sixième Commission
reconnaît l'existence de ces appréhensions; elle

.en tient compte, et laisse en conséquence le choix
au Conseil économique et social, soit de con
tinuer à recommander l'élaboration d'une con
vention unique sur le génocide, 4loit d'adopter

. une autre méthode, d'associer, par exemple, la·
question du génocide avec la codification des
principes de Nuremberg, ce qui répond au désir
de ma délégation.

Je voudrais également ajouter que nous ne
reconnaissons pas que nous revenons en arrière
par rapport à la décision de 1946, ni que la
résolution dont l'Assemblée générale est actu
ellement saisie soit en contradiction avec celle
de 1946. Toutefois, si nous le reconnaissions, ce
serait un point de doctrine élémentaire que de
déclarer que l'Assemblée générale est tout aussi
souveraine au cours d'une session donnée qu'au
cours de la préeédente. Il n'existe aucune dif
férence entre une session de l'Assemblée générale
et une autre: toutes sont égales. Il n' ~st pas
plus interdit à une session de modifier ou de
changer une résolution antérieure qu'il n'est in
terdit à un parlement de révoquer les textes
législatifs qu'il a précédemment adoptés.

Le Royaume-Uni, tant par sa conduite en
Allemagne que par la contribution 'de sa déléga
tion aux débats de la Sixième Commission, s'est
montré tout aussi déterminé que n'importe quel
autre pays à ce que soit réprimé par tous les
moyens le crime cont.re le droit des gens qu'est
le génocide. C'est le Royaume-Uni qui a pré
senté le paragraphe qui figure maintenant au
préambule et qui porte que le génocide est un
crime contre le droit des gens, qui comporte des
responsabilités d'ordre national et international
pour les individus et pour les Etats. Nous estimons
que ce paragraphe supplémentaire, adopté par la
Commission sur la proposition du Royaume
Uni, marque un progrès considérable pour
les Nations Unies. Nous nous demandons pour
quoi on veut à tout prix élaborer une convention
sans l'examen approfondi qui s'impose, alors
que ce n'est peut-être pas là la meilleure manière
de donner effet à cette déclaration et que, ainsi
que je l'ai déjà fait observer, c'est une méthode
qui ne donne pas entière satisfaction à de nom
breux Etats Membres, lesquels ne seraient

.vraisemblablement pas disposés à accéder à une
telle convention.

La délégation du Royaume-Uni s'en tiendra
donc à la résolution primitive telle qu'elle est
soumise à l'Assemblée générale, et elle votera
contre l'amendement. Le Royaume-Uni exècre
et abhorre l'abominable pratique du génocide, et
estime que la résolution primitive constitue le
meilleur moyen de s'attaquer à ce terrible
problème. .

Le PRÉSIDENT (traduit 'de l'anglais): La pa
role est au représentant de l'Union des Ré~

publiques socialistes soviétiques.
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M. HENRIQUEZ URENA (République Domini
caine) (traduit de respagnol): La délégation
de la République Dominicaine appuie l'amende
ment (document A1512) présenté par les délé
gations de Cuba, de l'Egypte et du Panama à la
résolution que nous' propose le rapport de la,

. Sixième Commission. La différence essentielle

Mr. DURDENEVSKY (Union of Soviet Socialist
Republics) (translated trom Russian): First of
al!, l should like to' emphasize that, in speaking
in favour of the resolution of the Sixth Com
mittee.. which was adopted by a roll call vote..
the delegation of the Union of Soviet Socialist
Republics has no wish to prolong the discussion
of the question of dealing with the crime of
genocide.

There is one important difference between the
views of the delegation of the USSR and sorne
of the other delegations whose members here
spoke against the Sixth Committee's resolution.
Our colleagues from many of those de1egations
whom we heard here have had no experience,
of the practice of genocide. They intend ta '.\
fight it by means of a convention. We know
what genocide is. The USSR had ta deal with
the perpetrators of genocide on its own temtory.
We know aIl about Maidanek and Babiy Yar.
We waged this struggle in actual facto That is
something that must not be forgotten. We shaH
carry on with the struggle. But the matter is a
serious one, and should be dealt with seriously.

. That is why we always maintained, and still
maintain, that this problem must be given
seriaus study and consideration, without undue
haste.

What has been done so far? The Economic'
and Social Council was instructed ta make a
study of the question of genocide. But has it
had time to study it? The draft convention dis
tributed by the Secretariat was not drafted by
the Economie and Social Council. It was drafted
by three specialists who, as is usuaUy the case.
with professors, failed to reach agreement on a .
number of very important points. Because we
want to give the Economie and Social Council
every opportunity to make a thorough investiga
tion of the problem, it does not mean that we
wish to protract the matter in any way or to go
back from where we started. Ta tell the truth,
wc are still where we were at the beginning, a

c year ago. We cannot be blamed for that. We
want the Economie and Social Council to study
the draft quite free1y, without the Council feel
ing inany way bound by a draft which, as l
said, was drawn upby three specialists invited
by the Secretariat.

That is why we have submitted the proposal
which a majority of the Sixth Committee
adopted by a roll calI vote, after very long dis
cussions, and that is why we continue to support
the Sixth Committee's resolution.

The PR~SIDENT: l call upon the representa
tive of the. Dominican Republic.

Mr. HENRIQUEZ URENA (Dominican Repub
lic) (translated trom. Spilnish): The delegation
of the Doininican Republic supports the amend
ment (document AI512) submitted by Cuba,
Egypt and Panama to the resolution proposed
in the Sixth Committee's report. The essential
difference between this amendmentand the

M. DOURDENEVSKY (Union des Républiques
socialistes soviétiques) (traduit du russe): Je
voudrais avant tout souligner que, en prenant la
parole pour défendre la résolution présentée par
la Sixième Commission et adoptée à la suite
d'un vote par appel nominal, la délégation de
l'Union des Républiques socialistes soviétiques
n'a nullement l'intention de retarder l'examen de
la question relative à la lutte contre le crime
de génocide.

Il existe une différence fondamentale entre
les vues de la délégation de l'URSS et celles de
certaines autres délégations qui se sont pro~

noncées ici contre la résolution de la Sixième
Commission. En effet, nombre de nos collègues
qui ont pris la parole ignorent ce qu'est en réa
lité le génocide. Ils croient pouvoir le combattre
à l'aide d'une convention. Quant à nous.. nous
savons ce qu'est le génocide. L'URSS a lutté
contre ceux qui ont perpétré Je crime de géno
cide sur son territoire. Nous savons ce qui se
passait à Maidanek, nous savons ce qui se pas
sait à Babiy Yar. Nous avons vraiment mené
cette' lutte, et cela, il ne faut pas l-'oublier. Nous
poursuivrons la lutte. Mais .c'est là une question
grave et il convient de l'aborder avec sérieux.
C'est pourquoi nous avons toujours cru et nous
croyons encore que c'est une question qu'il faut
étudier avec soin et sans précipitation.

Qu'a-t-on fait jusqu'à présent? On a confié
au Conseil économique et social l'examen de la
question du génocide. Mais a-t-il eu le temps
de le faire? Le projet de convention distribué
par le Secrétariat n'a pas été préparé par le
Conseil économique et social, mais par trois
experts qui, comme il sied à des professeurs,
n'ont pu se mettre d'accord sur certains points
de la plus haute importance. Certes, nous vou
lons permettre au Conseil économique et social
d'étudier la question de façon approfondie, mais .
il ne s'ensuit pas le moins du monde que nous
voulions retarder l'examen de cette question et
en revenir ainsi au stade initial. A vrai dire,
après un an, la Commission en est encore au
stade initial, ce n'est pas notre faute. Ce que
nous voulons, c'est que le Conseil économique
et social étudie le problème en toute liberté et
ne soit pas lié par un projet qui, comme je l'ai
déjà dit, a été élaboré par trois experts invités
par le Secrétariat. .

Voilà pourquoi nous avons soumis une propo
sition qui, après de très longs débats, a été
adoptée par la majorité de la Sixième Commis
sion à la suite d'un vote par appel nominal;
voilà p'ourquoi nous continuerons à soutenir la
résolution de la Sixième Commission.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): La
parole est au représentant de la République
Dominicaine.
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r- dtaft submitted by the Committee _lies 'in the entre cet amendement et le PJ;Ojct envoyêpa1'~la
fnct that' the latter léaves $e dOOt. ~pen to de- Commission réside dans le fait qr4e le ;projet
ternûning' Inter whetheror not there shQ.uld he laiss~ la poss\biUté de qétermilier~ à l'avenir~ s'il
~ cOilvention on genocldc, w"'ereasin the con'IÎenclra ou no~ d'établir une convention Ilur
am~dment the Economie and i 'Social Counci1 le génocide> tandi'l que l'amendement demande
wcïearly and definitely asked tOTe-examine the au 'Conseil économique et social, BOUS une fonne
clr~.it prep~ed by th~ Secretariat and dfàw up catégorique et concrète, de revoir le projet pré
ad' convention ta be J:eferred for comJnents to paré par le Secrétariat et de rédiger une conven
all'-the Member States and submitted to the tion q1lÏ soitfin!lement présentée aux Etllts
GeIt?,al As..~mbly. ,.... Membres et soumise à l'exan'len de l'AssemblEe.

This latter cours~ 15 in Mc6rdance with the Cette sr.conde façon d~ procéder est en har-
Assettibly's' previous resolution which, without mo!'Je avec la résolution antérieure de l'Assem:O
raising' any questiOIt as to whether Of not eucn blée qui, sans l~erplaèe à aucun doute, èt
açtion should be taken, definite1y expressed itself sans se demander s'il convenait ou non de suivre
in favoUl' of the idea of clrawirg up and cette voie, s'est prononcée résolume.ut en faveur
ex:amining _~, convention on genocide, at the .de' la rédaction et de l~approbation, aussit8t que
earliest po.'ci.ble- date. possible, d'une convention sur le génocide.

Nor,inèldentally, h~d the Assembly any doubt L'Assemblée clle-même ne doutait nullement
~ to wheth~ 01' not .thisword, this neologism~ soit dit en passant, que ce tenne, ce nêologism~
,"genoclde",_w~ .. adequate and corrcc~· in its de "génocid~u, ne soit le terme propre et cor
e~ol\)gy. The u:tain' point ~ that it is used,rèctement.!o~é. L'essentiel est que ce. mot soit
iliough 1 Iteard one of my distinguishcd: col- courant; J'al cependant entendu un deînes
leagues argue the Point in the 'committees, éminentB collègues discuter le point en comr.nis
allegllig .that.~ead of "genvcideU

, which, ae- sion' ct faire ressortir qu'au lieu'de cccgénocide"
cordîIig to (j hw, is a hybrid word~ half Greek mot, s~.on. lui, hybride, mi-grec' mi-latin, o~
and luùf ~'Latin, the '.word shôuld be "genero- devrait ,diie Clgénérocide". en faisant dériver le J

~dë', a word derivp.çl~hûlly from titîn. mot énHèretnent du latin. '
lIdo not mare bis opinion because the Latin J~ lÙ.~ partage pas ~lonopinion, pal'ce que ce

.' genip,ve is notalways used.to form a new word, n'es.t pas tQU.jôurs le génitif latin qui a servi. de i\

and fuus we have "homicide'~ instead of radical à un nlQt nouveau. Ainsi nous avons'
"hominoCide": If, instead of the stem, we keep '''homicide'' et non pas "hominicide". Si, comme· '
the D~c' root gen, it might equa)ly well be radical, on prend la l'acine pure, qui estgeJis,
considered tocomefrom the,,' Latin genus as on peut alQrs considérer qu'elle appartient au
ftb'ln the Greek genos. In any case, howe,ver, it-Iatin genus, tout comme' au grecgenos. Quoi

, woUlâ net be the first hybrid word, and in view qu'il ..en soit, ce ne serait pas le premier mot oe
of tlicocl9se relationship b,etween the Greek and .foonation hybride que l'on ait adopté, et, .étant
Latin declensibns, lsee no re~on for trJsgi,?ngs, donné la 'parenté entre la déclinaison grecque et
and beB!des) the. ward·has bctçome estabhshed la latine, il n'y a pas lieu.de lui faire grise mine,
in people's. minCis in'this foon: It will be con- d'autant plus que c~est une foone maintenant
se~ated bYqsagé. In the committees l aIso entrée dans le langage courant. Vusage la con·
hèatd sOIlle di&tinguished colleagues express their sacrera. J'ai également entendu dans les commis-
.sceptici'3D,J. with.r~gard to the dtawing up of the" sions certains de nos éminents collègues mam- c

convc-Q-tion on gen.ocide, and one of them went {ester lèur scepticiSme ,à l'égard de l'élaboration '
• 50 tu- as to say> "If it can be ptoved to me that d'une conven.tiC4'1 sur le génocide et1'un d'eux

the conveg,tion will .save even a singlç human est âllé jusqu'à .affioner: C~Si l~on me démontr~t

life, ,,I .would be:the first to vote forits ado2uon que Cette COn"elltiOnV~ sauver ne serait-ce
. \ as,an urgent pleasure." . . qu'une sèule vie humaine, je sêrais le premier à

Il voter son approba.tio~ de ~puteufgence.",

.1 pers~nally do not feel ~y such pessimism. Pour ma part, je ne suis pas aussi pessimist~.
'It~kthe convention would at least carry. great .Je suis sQr que .. l~ convention aurait, à tout l~
moral ",eight and .might, by. thatnioral. weight moins, une grande force.morale .et· pourrait, pat
alone, prevent manyerrors ~4 exc,csses, because éètte seule force, empêcher plgs d'une erreur et .'
the convention, whether multilatéral or n!lt, and' plus .d'un CJCcès;car une convention, mu1tiparU~
whèther ra,tiIied ornot, would be the niost' Ou Iiol1" ratifiée ou non, serait le tétltoignage'de
fO~.Çeful •dellullciation .of .that .heinoqscri~e, répro'hatiÇlll ie plus énergique que l'on puiSse'
,ana woUld therefore mean the final cOltdemna· dâfillercontre ce. crin1e .aborninable, et, par
tidinofits illiJtigatd~,.befQrethe moraLAiibunal conséquellt, ,an:i..èneraitinéluc~blew.ellt '. la.
Q~,/the WQrld. . .... . . .,.. condamnation de' ses.auteurs: devant le tribunal
Il. . • . dela 'morale illternatiènialé. . . '. ....•....••

// rtowever thatxqaybe,thec,ry comes to"ll~ . .i' ~ .semble que -de tous, tes JiellX.dU 1Jlonda-;)i
from.everycorriér~f the!'W,orld' that the Gener,alD,'lonte vers'nouElun,e,pl:imertr 'dema~dflIlt •que 
Assembfy of the United Nations should withollt l~Assemblée g'~nérale des:Nàtions' UpÏesne.tarde .
gelay ~dopt a c~nventjon condenlhing gen.oçide.. plus.à•. a:pProuVer;.Ur-èfoIf~enti()n'9-lli~p~dal11Jle Cl
~~anitY h looking ta Us fOf" the expressIon .of le:génoc~p~ •. "llhumamté~~tl~!?e~f~éssur'
tlûs idea in"a solemn form.and for the denuncIa- ,nou~)a.tte.ndant:qùe. Ilous:rendI~nssolenpeY&,

,<tion.or'that .criIne .as.a,.:Crirrte"ag~insthùmàtûtY... ment notre sentence.etcondaninlolurce crhpede..>

>:Inde~d,' the. Cltle§tioll> ôf'genodde has .. becom.e lèsë~huin~tç. ··.··.·La .questi()n'/~l,1:! >génod'~1~



jP21n~"ombre 1947 1303

·devenue U~I prohlème qm intér~ l'oJ?inion pu..
blique,c'~. lt-à-dirc.l' .Jl1aintenan~~ l'op~\)n.du

.monde entil!:r> Il noW! faut donc px:ê~~ l.'oreillC?
ne Serait-C~l que pour cette taisonJ aux protesta..
tians humaj:n~ qui s'élèvent devant le plus mons
trueux des.~~es qu'ait jusqu'icl.connus l'huma~

nité. '1 '

Nous de1rnons donc .faire tout notre possible
pour éIabo~:er ct approuver 'Une convention qui
condamne te génocide, fruit de màIédiction, qui
n'a pu e.~t~ et se répandre à travers le monde·
que dans Jl'atmosphèr~ de folie créét.' par le
nazisme et ~F fascisme. •

C'est pOl1\1'quoi la déIégf.ltion de la République',
Dominicainie votera poUl',l'amenderp.ent déposé
par C~l:>a1 ~rEgypte et le Panama.

l,prob1em of public oplplon, in thiscase world
~ opil"Jon. Itis necesSary.th~e{orethat wc shQuJd1

.. tor that J'~ason iÙonc1 give ear to tha.t human
,: Q'f agaipst the.most moJ;lStrous of mmes yet
known ta mankind. '.

Wc ought th~eforc to expeditc. as muçh as
ppssiblc the drawmg up and adoption of a con
vention conde.mning genocide, an accursed
thing, wlùch ~l)ulcl only exist ana spread
throughout the world ln the fanatical at
mosphere of nazism and fascisrn.

For tlle reasons 1 have statcd, the delegatit;m
of the Dotuinican Republic will vote in favour
of the amendment submitted by Cuba, Egrllt
ahd Pananta•

~ The PRESIDENT: 1 call upon the representa-Le PRÉfl!mENT (traduit de l'anglais): La
!ive of China. parole est a'~représentant de la Chine. •

o Mr. WELLINGTC)N Koo, Junior (China): The . M. wellington KQO (Chine) (tradùit de'l'an~
tyepresentatives have heaxd the eloquent remarksgltiis) : .Les;iMembres de l'Assemblée ont entendu'
made by the representative,~ of Panama, Cuba 1<::8 éloquentes inl;erventiOIl$ des repi~entants. du
and Egy:,t against the ·text of the'resolution Panama, d<~ C'uba, et de l'E~te cClntre le texte

o submitted by the Sîxth Committee. We of the de la résol~ltion, p,résentée par la SiilcièIneCom
Chinese delegation are aIso oppose" to tl1e text mission. L~~ déI~g~tion de la Chine eS~ également

. é this resolutiûn~ and 1 shallnot· repeat tl10se opposée aul: texte de la résolytion, et!!ie ne répé
arguments which ~ave already been prèSented terai pas l~~ arguments qui 'nousçi:lltdéjà été
to us. 1 should like to say, however, tlt~t the ,pré!lentés. ile tiens à'dire"toutefois,ILque !~ délé
Chinesedelegation considers that, in the'fust gati6h.dell~ Ohin,ecestime, en. pten1,l~lieu} qye
inStance1the decîsion on whether or not to have. la questi0W de savowsL1l1lèCOnvên,tionsur lè
a conventiôn on" genocide was aIready; àecid~d génocide ~~ nécessair,e. ou non a .ét~I" déjàl'églée.
in the resolution adopted bythe Genet'al As- pal,' la ,résqlution adoptée le Il décarfDre 1946
sembly on 11- December 1946. par l'AsseIl~blécgénérale. . . ç

" For those representatives who have notbefore l'0Ûl' l~il'epresentantsquin'pntpas, sous les
°them tl1e t~ t of tl1at resolutian, 1 slit.,uld merely yewe le t~~te de"cette réso!ution1 je·rapp~erai
s,~ythat tl1eoperative part of it reads liS follows:' seule.ment <lue sondisposi~~~t ~libelIé;

f'The General Asscmbly • •• ~ '(j)Asse1~bléegén~r'fe,:.< ' .' ,,'
ctRequests the EconoIiÛc and SoGial Counci1 tO "Ch4rgei[le Conseileconormque et~oC1aI d'eh-

undertake the nècessary' studies, wi\)h a view to treprex;tdre I~es études nécessaires .en vue de rédiger
drawing up a draft èonveQ.tion .on thè'èrÙIi~. 'of unpl"'ajèi'de conventionsurle&ïmedùgénocide,
~el'1ocide .to. be submitted ta the llext regular ,qui sera spj;imisàl';A$eIllblé~ généralelql'S de sa
session o,f the General Assembly.""Thetl~t prochaine I:sessionordinaite."· Le tertne'''pr~',
tegular session~1 rcfers to this session (lf' th~ Geri:. chaine sessJlùtl ordinaire",· désigne la pré~ente ses-'
eraI~embly!. . . '. ..' .. ' .'. sion cIe'rAi~semhlée gév.érale. 0

,Ali tl1e' work iin the pastyeàr 'Vhich t,he 'Toq~)e irtravail accompli à ce sujet\~l;t; 'cours
. EC0!l0mi~,and SçdaI Coupdl has., done on. this de l'~née:IJle~èr~ par le Conseil é~o~o~qu~
,,'s~bJec~, a;s well~,t4~ vei'ye.,c~llen~.andçaref~ et.,sor~aIi~~U1S19-ue J:~cêllent etnC?~Cl~Cle!*,

l
i,.' work which the Sccretary-General pal! donem ..travàÜ. acdpmpli à c~t égard. par leSecrétan'e
• t1ùs connexion; has been with this ideain Injnd ~ génê~al, ori:t été" ~ntrepris en. partant du,princlpe

,fhattheGener~ &s~mD~y' defiIlit~Yreq.llested 'que l'~~mblée. générale ,avait. ~p~eSs~ment
tha'b~ draft convention ongenoc1qe 1:5e,pre-" del!1ande <~l!leso~t élabo~'un proJetde cQnv~-

f~~~~~r~~h~~~~;:'eifoffi~ine=~~k~Mb~.g~~ts~~~~\~+~~:~'[u~;~!~i~~~b~~
~:ïw:;~~:~;t~~r:,::~ljhli~U:~~.~~g~~~~~~,:~~n~~~b:~wtè~~t~~tî:~J·.i~~~:J;d~~~~~;',
thî.s l~~ionfrom, changing its mind, andover- l'empêchaitl\au cours de Iap~ésentes~ipn;cIe

0A~~!~~oulcl'have,no quarrel,with, ,tftis .po~i~ion,: .•• '.'Je l1~entrJlrâi paserf dïscllssipnsur cep0Ù1t; je
'~ce '> .,to say .. thatthe .GeneraLt\ssel1flblY~40li1.çl imebprnèralràafflm1t::f qup l'Assetpbléegé~érâle

•onot..• · ..~t4~* .. ~~e~lli~·.·~~~~r6~\~tdth\h~o~icI·t~~ •··••~he~~~,i::Jfg~~~f6;~.l~S:lti~~~~:'d~Gfk~~ti:
anXiptisIr;Wfti!Ï11~;fptSometl~cisi~e.~ction.Bn.the'.~tî,e!Jatten1~e!:;tt:Çlye?a~:xiét~,,~~~·. HAss~mblée c'

'partlfqf,·.t4e •• :rrlU,tedNatlp9-S .G~neralA~embly,.g~n~ra.I~(leS~IWa;t~onsfU»l~pr~Il~.u~e'n·H~S1;lr~.

~,~~~~~;,4r~~~~;~i~i ,~~~~~t~~~~~~;~~~t~~~"
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minds now~ w~ th~~ore ... suppott {ully .~c '~,~~yis. Nous appû~ns donc~ ~ans ,~e;
amendment proposed Jomtly by thc delegations 'l~ainendement prdposé ÇOIljointetnent par .tel
of e}lQa~ 'Egypt ~dbPanama.. , ". ~. délé~po~ dc';9uba~ dcllEgypte et du Panama.

H('JWèver~ ~è 'Chinese d<,Jeg~tion\~ recoIli- Toutefois~ la délégation dc 'la. Chine~ en re-.
~ending that'iimri~diatct and èffective action"bc commcmdant que soient prises des mesures immé
taken in èonnexion··With the completion of â diates et eBicacc:srelatives à l'élaboration dlun
d!~t çpnvention on g~()ci4~~ is not unappre- \ projet de conv~ntion sur le génocide~ n'ignore

.C1attve· of the argumenàl made by those de1ega- pas la valc\U". des at'~ents p~entés par les
tion..~')whiçh ~cel, an<l" pefh'ii>s rightlyso, that délégations qui estiment, 'peut-être à juste ti~, '
Jiast~ n,takes waste. . . que 1'0n,n'obtiènt pas 'de bons résultats en sc

h{\tant par trop. ,
We are sensiti~ of' the fact that the prepara- Nous sommeS~qnscients du fait que la prépa.

tion of' a c01!vention on sc important ~ subject ration dli,1l1e convelltion !luX' un sujet aussi impor-
•as genocièle canies with it ·.:fuany diflicult ~d' tànt que Jé génocide comporte d~ nombreuses"
complicated legal considerations. The Chînese .~cu1~~ et met.en jeu des qll~~ns juridiquesç
~élegatio;n,. therefôèe, origblally felt' that the·toinpl",~es. C'est pourquoi la délégation de 11\,·~
dra,ft convention on genocide should be referre<;1 Chine estimait à l'origin,.e qu)on devrait renvoyer" r.

to a bodyofjurists rather than tothe Economie le projet de convention sur le génocide à un
and Social Council. Howevèr, nQW that the corps de juristes, plutôt qu'au Cor-,seil écon~
Plajpri~ ~f the 'General Asse&blr has decid~d nlique et socirJ. Toutefois~ la majorité de l'AS

. torefq Itb~ck to the Econonue and SOCIal sembléé générale ayant décidé de renvoyer
,Colineil, we f'ee! tfiat that body should hein- cette ·questio.n au Conseil ~conomique et social,

. strocted ta draw up the convention with a care- nous'estimoJ1S que cet organisme doit être chargé
fUI cOÎ1sid~tion of the exact t~ology and de rédiger la conventioI\ après avoir étudié atten.
definitiollof th~crim.e ofgenoclde. We feel that tivemcnt _l~ terminologie exacte et la définition 0

the Eèonomie .and Sqci~ Couneil shbuld draw précise dû 'crime. de génccide.Nous estimon~
'l1P the text of thisconvention on geIlocide bear- què le Conseil économique et social doit rédiger
mg in mind lliat anotherbody, the ~ternational le texte de ce.tte convention sur le génocide en se .
Law Commission, .has beeg. chargedwith.the souvenant qu'un autre organisme, la Commission'
lesponsibilitY, of de~g'withoa cogn~te subjc.::t; du droit international, a. été chargé de traiter 1plC
namel}r; the .f()rmurâ~on,jof the princi'p1es orthe qùestion connexe, à savoir, "la codification des ~
NürnbergTIibunat, and'also '\vith the prepara- principes de 'la Cour de' Nuremberg, ainsi que
tiOIl" of a. dttut code. of offenc~ agairtst,· pe.ace dé préparer un projet de code des crimes contre
;and·secmity." Ja paix et la .sécurité.

We· Wish.:that the Economie and Soclal COUD" . Nous déSü;ons que le Conseil économiquee~
cil,. inswiftlyèotnpleting itstask ofc:lrawin~up a ,social, en s~acquittantavee promptitude de li ré~:~,
convention on gen6cide, w()ul$lnot do anytbing daction d'une convention. sur le génocide,ne
whichwoulc;I prejüdice the work of this latter fasse rien qui préjuge rœuvre de ce. dernier
body~ .. :: .- . ..' organisme.

It is for thjs 'l'earon,. and thio teasQn'oIDy, that G'estpour cette raison, et pour cette raison
we)1ave moved'our,an:tendment ta thetext of . seul~erlt; que. not.\S ·avons présenté notre
the joUit :ainendmentproposed by the delega- amendement a~ texte de l'amendementpropl\~é
'tiens of Cuba, Egypt 'a.Il:dPanama. conjointement par les délégations de Cuba., d~,

l'Egypte et du.Pan~a.

ThePREs'mÉNTtWê bave now exhausted~ te PRÉSIDENT (traduit de l~anglais):' La
the list of spê3.kers, and as 1 vsee that no other liste des orateurs est. épùisée.etcemmepel'S(lnne .
representative 'desires tei) sp~~, 1 feel 1~ en.. ne désire prendre à'nouvealdaparole, je jense
titledto declare thedebate closed... . ..' . pouvoir déc1arer.le 'débat clos. . ..' .' '... '.~

"DWè shal1 llow 'prÀcecd, totalœactionon the ~ •. NOusa:llonsmaintenant p~en&eWtedédsioÏ1 ,.
vâriqusp~oposalsb~forethe. Generàli\ssembly. sur lesdiverses'r,éSolutionsdont a été saisie l'As· "
'1 propose totake up': tbe jointamenepnentof séinbléegénéfaIe.. 'Je pr9P98e de vot<?, sur
the.three. c!elegatioIm·{gocUIJlenJ~!512)~}vof.h~g,. l'anï,ep.de~ent·· '., (d()éumenf •. A/512)' .présenté c

é~o'tever,.firSt'oJ?thf:; Ohih~e ameiidtn~nt (dOéU;o' conjomterilentpar, •les .• tI;oiS .délégatioI,lS .. (docu-
1 ••. :rnçntAI?1.~) •tô~t,and th~n 9~)he. joint mentA!512haprès~v<?irmiS/aux vo~ toutefo~ .

,,'a~~JJ,.chn.ent·itsclf") J~ .·théjomt •atne*dp1~t .~' l'â~e~~epJ,entàcet ~hten.cl~J:l1eIlt ptqposé' par !~.
~~J~ç~e~'\\Te.~l:t~;th~:vot~on~e.Y~nezu~I~,clélegati0J1.de:)a9hin~. (doè~en~.A/514). 81
~?ntiIr(ent (d0c:unleIltA/f>13.) ••... FWany,·we.: 1'&'11endementc()mm,*·(~f~t.r~Jeté;nousmettrons
sh~voteon theCommitfee~~ ,resolutionas •., ~tIi· voix l'âmendèmentâU"Venezucla (docu·

"â.m~nd~d .or ·.itlits oijgin~f~rrn,as~h,~càse,.xnen~A/5,Wl.<Jt,·enclernierlie"ll' la résolution .•.
.~~W'~~'\.: '. !,.,r.• ... .-,)'.. ..'.?:" ' de.l~.:ao~~iqn, ..•~~J1dée.Ql:L<lans .,son.'t~e

1 . '" ,.' ",,:,. . \) '.~: "" i.'" ongifial,.;sU1va!1t les.cIrçOD$tances.. . . . ë', •

, u _1 cali upon ,the :i'epresentativè,'~ Venezuela:,·, a '~iLa/Parole.es~ au(,~~presentant du Venezue!à.. '"

Mr. Pt'REz PÊt}ozo (V~nezu~œ) t~~a1is{blt~d ~ ,M. PÉ~ZÇ'PEROZO'(VenezùêIa)" (tt'duit de,'
, ,,' frd":l Spanisfr,) : }S.ince"~pe mainq?rop9s~}~\ t~e "'l'~ip~gno~).; '-'?0n.u;ne l'o'Pj~t pr;ncipal ~B

ameJ1~IIlent .submltt~d '. br- my ,delegatioD:.~',~'at. l'amen~CIîl~nt ,dçpose par ma,délégation.est ~u .'
s'.'! t~~,'~4~~qini~(a:~~),:,~~.~\cib··'~R~~cil" .•··S~~}Md:'PO~~.· •••·•· .• ;rJ,'Y.aI.,.·~ ..gp.,.~ .•••.c.. om.•. ~ill~.atîp.;.n..,;d~.,.(Jônsei1~c.·•. '..o.• fI.q~Il1T.~'WS:~l1~IL•...
D'fT?') '"''j'';''h''' ''''''-''lT--W %"U""}# ~êz:lii:i·Iàiil:iil.i&it~~~~~:""~a~'~,,'-;;','·":·"-~'-""'<':>'-' _:.,C,_,.: ':;-, :--':::'i~;";:~
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"he consulted concetning the desir~bUity and et social stUl l'opPortunité' ~t la nÊc@SÏ~~ d'êta...
necc:ssity ,'of dra~g up the ~onVe;tltlon, .~d borer la}=onvcntion, et co~~~ d'autre. M
siuce tjat'proposal J8.~ contaiue.â ID the Jomt l'amendement présenté CODJow,teIilent par le
amendme.llt submitted by Panama, Mexico ançl Panama, le Mexique ct Cuba vise au même but,
C~ba, my delegation withdraws its amendment. ma délêgation retire son amend(~ent.u

c zThe PR~sID~NT:,.The General Assembly h~Cl l LePIm;JDENT (l'~~~~de l'anglais); :Nous
heard thestatement Just made by the ,representa~' .1 ~'ènonS'd'entcndre laildéêJaration du représentant

o dve of Venezuelawithdrawing its amendment•• 'du Venezuelaqui'retire son am~~ent.
, That ~impUfies the task,before_the,General As.'~atâche d~ l'Assemqlêe est qo~p $1mpllfiéç.

sembiY. We shallnow take up the joint amend... Nous aIlOIl$ voter maintenant sur'1 amendement
ment. commun•.

M. CAMEy~HERRERA (Guatemala), (traduit
delJanglais) (parlant de $4 place): La délégn~

tion du Guatemala demande que (~'on procède
au vote par appel nominal.

", '

Le P~SIDENTn(ltaduif de l'anglais); Nous
accéderons àçett~, demande, ~t' liQUS aUQJlS
maintenant procédêr aU,votc deJ,'p.mendeIllent
présenté conjointement par les tro~ délég:l.tions,
mais. nous mettrons aUX voix,' tout d'abord

" l'amendement .préseI1té par la Chine. Je prie
M. "Cordier de bien vouloir nous en donner
lecture.

" The ..l'MRIDEl>lT; That request· will be
0' granted, ''.l1d we shall nOW vote on the joint
<Jamendment, taking the Clûnese amendment
first. 1 will ask Mr. Cordier to read it.

o Mr. ClwEy·HEItltERA (Guatemala) (frotn
'" "L8k(l fluor): The delegation of Guatemala re-
'[f;'Q9ests a roll·call vote. '
\)tJ~~~,__, il

Mr. CORDIER (Executive Assistant to the Sec· M:COlIDŒR (Secrétaire ... général ~djoint)
, retary·General): Add to the end of the first (traduit de l'anglais): A la Jin d"'t,~~.r
para~aph, af,t~ the' ward "convention", the ,~éa, apr~ le mot c~convention",(aj?~!erle
followmg': "taking. account that the Jntcrna~ . textè suivant; "en tenant compte <:lu faIt 'iluela
tional Law Co~on, which wiJ). be set uP' Commission 'du dro~t int~aûonaI~ qui sera:
in due course in aècordance with ,t;!le Assembly cré~e en temps voulu, conformément à)a résolu..
resolutioI} of "Novçmber 1947, has Deen charged. tion de l'Assemblée générale de':novembre 1947,
with the formulation of the pr1nciples recognized a été chargée deiormuler les principf4 consa~
in the Charter of the Nùrnberg Tribunal, as par le Statut de la Cour de Nurembergj('et d'~.
wel1 as the incorporation of the draft code of borer un projet è:le cod,e relatif aux crimes conti:e
offences against peaCe and security". ' la paix. et la sécunte" ~

1; _', .,'. . ' " " " -', b ,. "r;.' _, 'r:' .. . 'l,"". lIi

" .,A vote' was taken by .r()ll~call~ The resultof Le v~te a lieu par al!PQl nominal, aVQc les ré.
~ ,. the vote was as tollows: sultats suivants: .'., ,c

"i, In favour: Australia,' Canada, China, Costa,,' "Votent pour: Australie,dMlada.CÎùne,"Costa-:
, Rica, Cuba, Domifiiçan RepubIic, Egypt,·,EI Rica; Cuba, Rép~blique,D01l1Înicaine,' Egypte~

Q Salvador, Ethiopia,. F'rance, Guatemala, Haïti, Salvador, Ethiopie,;France,. Guatemala, H~ti,
Honduras, Iral1,Iraq, ~baIlon,Liberia,Mexico, IIqnduras, Irari~ Itakt Lib'lll, .Libéria, Mcâque,'
~tew Zealand, Nic~agua, Pakistan, Panama, .Nouve11e-ZéIande,,Nicara:gi.la, :PakiStim,P~~a,., ,"
P~aguay" PCfU, .}>hpippines, ... Sma, United' .Paraguay, Pêrou,Philjppines, "SYIie, ~tà~.'il$'~
States' of:America, Venezuela, Yemen.. '.' . ' ,d'Am~iq~e,Venezuela, Yémen. û 0 . ' ' .. '1

~" J(Against: Arg~tina,;Belgiu~,Bolivia~ Brazil; " Vot;nt" contrè: Argentine, Be1gique1 Bçlivië;o,
.·"~y~orussian. Soviet So(;iaIistRcpublic, Czecho. Brésil, République socialiste soviétique de BiéIo~. ;

sl.,.OV2ki.~·a.~.'.'.. l?emnar.. k, In.di..'!!.'.'Luxemb.~.ur.g,.Ne~.c:r.~ ...russie., T.~é.~Q.sl.~vaq~.·e, D.anem~~~..II.Inde" .. ,L...•.u,.'landS, Polahd"Ukr~anSovlet. .SOCla;tist ·xembotrrg)Pq~ ..Bas-, Pçlàgr.Ie, RéplJhhque sg.c~~-
ft Republic~: Uni()ne! SovietSqcjaliSt., Republi<:$, 'liste. so~étique'd'tlkrainê,Upi()n des~ép~~'

Unilèd I\)ngdom,):"ugosl~via. . bijques socialiStes (, soviétiques"Royatimc.-l1ni,
n" ';"i', ,,"" V9tlg9s1avie~' , '~ " " fi

'~:J'.',,:~ .. '0,. ' . ,~"".~";~ ,. .. . .. .. .~".... .. . ' ,.' .. _. ,. ..:. ,'+-....... .).

Abstain~tl:'ChiIe;Ecuador, Greèëe, Norway, ';'.. S'abs#ennQt1,t: Chili; Eq~ateurf.Grèce,Nt>cr.. ,
Saudi'&apia~'Sweden, 1\Iz;kçy, Jimon·of South 'vège, Arabie ,saoudite,"S,uède, 'Tnrqui~, rumon

z:r. Afric~ ./'" .•" , . ,. , ..."" .... ...• ..... Sud..Mricaine.. .' . ,o..'

~ .°The47M~drrientof the,6hin~se, delegaJ{otfi,. LJarnendemfJnt dre la délégation de lâOltiuze
wascl(!opted b'Y 29 v{)testo 15 llJith"8.abst~h~ est adopté par2~voix, 15 'voix conire~, av~c 8
.tiPtzs~ <: ...', . ". abstentitms. . " ';' .(J' "

,~~. ",-_' :,:',,_: .'. . .. ', "' .. ,.','? :.,,",.'" ,., ',"": \ ,".,. ,(l." .•. ", ." .- i".fl"ll~' ,:6,

:"!h'eP~SIJ::):ml'iT;,'I'heph~h~'been,ady,ised ' . »feP~~p>Etrr«lradt&#;:;d'e'l'a~gl,~J: ..~~. ,"?

i. ,iby ·.·tA~ ':~eê~é,tFat "tp,at ,1l11'~.~p~ènce or,a:ny,$~~~~~tjnf'!)pn~.Ifl. .I>~é$i4~~,~ •. qu~,,"~, ~onÎS': li

:,q~~dt()We',~()ntr~fY,J'ld~lpnsof.tlie!JS~:,.,de;q~pta,nqec:qptr~C,J,êS~~~.'d~l~~.'.,. '
-'i·~~h~~eml>l~r .•at~t~ke~,a~y~he.,~u~'AAP1>+~.:,"b!~~gênét~~'~0!1t:~d():pt~~"à,"]~:~a;lont,é.,~pl~~ ,.
o. ,llîaJ()~~1li1l~sth~~,~,G()~tested~•In..i tlja~TcmJe:', sal1f~c()~t~~ati9n;/:·;p.~~e ~~fJ~ !éstgta~cd."t '.".
lt.:~v~~~~:9f·2~~·/~ygur~.'~9-t .•.1~,~~,.and~ ••~" •• Xpt~ql1;'Y1<m:t;,cl'~~91t,lj~~> •. ;~.~t~..~~,~9}9PÇ· c.'
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.A vote w.ai taken Dy roll-cali. TM result of
the votewas as foUows: 'L

· In tauour: Mgentina, BoIivia, Brazil, Chile,
dhina,Cbsta Rica, Cu'ba, Dominica,n ~epublic)
Ecuador, Egypt, El Salvâdor, Etlûopîa, France,

• c Guatemala, Haïti,,, Honduras, Iran, Iraq,
'Lebanon~ Liberia, Mexico, Ni~gqa, Norway,
Pa,kistan, Panama, Paraguay, Perit, Philippines,

"Sal.ldi. ~bia~'hSweden, Syria, :United States o~
Anien:caa Venezqelet, Yc;men. . ;

, ",Against:Australia;' .Belgiwn,Byèlorussian
.Sovie€ Socialist Republic, qanada, Czçchoslo
vakia1 ) Denmark, LWE$JIlbourg;' Nétbexlands,
,.Nt;,w 1~ançI, l'Qland, "l1kr'ainim Sliviet s,?ciaUst
Republic; .oUnion .of ySoùtb Africa, Union of
Soviet So~t" Republics, United Kingdom,
Yugoslavia~.c 0 .

'Ab$(ainqd: Gtcece,a'urkey.,. .
1;he ;Joint 4mendmentas amendedby thè

Çhi.nese qm"ertâm6nt was adopted by 34 vot.es
to 15, witk '2 abstentit?ns.o .

,.

'".::,.
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abStentions) i$ sufflcient to~ the amendm~t. en faveur de l'amendement~ 15 vo~ contre eta
Thereforc) the amendment is adoptcd. abstëntions) suffit pour l'adoption de l'amend~

ment. Je dêclare donc que l'amendement ~t"
~ ,--, 0 adopté. ,,0,,)) ,

o Mr. Gl\olrirxo (Union of, Soviet Socialist Re- M. GROMYKO (Union des Républiques socla~ 0 "

pubUcs) (frorfHh6 [Ioor): It is difficult to agree listes scivi~tiqut5) (parlant ~(J sa p~aciJ)(traduit li
tbat the '.amendment should be adoptcd by il de l'ataglais): Il eest difficile d'admettte q\le cef'
simple majority. ~~ ., amendement soit adopté à la majorité simple.

· The' PRESIDENT:. Dq,cs the representativc oK Le .PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Le
the 'Onion of Soviet Socialist Republics malte a représentant de l'Union de!s Républiques socla
motion that this amendment sbould be carried lîsœs sovi~tiques désire-t-ll présenter une motion
by((two-thirPs ~ajofity? If so, lshall be gbid tendant à ce que cet amendement soit adopté
.to consult the Assembly as to îts. wishes in tbis à la majorité des deux tiers? Dans ce cas" je
matter. This procedure will' be quite in çon- demanderai l'avis des membres de l'Assemblée
formity with the rules.Qf pl'o.t~c!ure. k ce llujet. Cette procédure sera tout à fait- c-

. \) comorme à notre règlement intérieur. CI

i 0 In the absence of any such motion, the' Aucune motion de cet ordre n'étant prés~tée, '
amendment isadoptcd. l'amendement est adopté. .
· WeshaUnow pro~~ed to'.vottt .ou' the join~ Nous allons maintenant mettre aux voix

,atnendment as amended by' ilie CÎlmesç amend- l'amendement présenté. conjointement par les
mcmt•.~. simple majority will likeWise be suffi- trois délégations, tel qu'il a été amendé par
~ënt to ad9pt this amendment. l'am~d~~t chinois. COlllIl}C précédemment,
. '; ; la maJonté Sltnple suffira pour que cet mtClide-

ment soit adopté.
Le vote a lieu par àppel nominal avec les

résultats suivants: .
Votent pour: Argenqne,BoIivie,BrésiI, Chili,

Chine; Costa-Rica, Cuba, R~ublique Domini
caine, Equateur, Egypte, .Salvador, .Eibiopie,
France, QuatemaIa,. Haïti, Honduras, I:t;an, j

Irak, Liban, Libéria, Mexique, Nicaragua, Nor
vège, Pakistan, Panàma, Paraguay, Pérou,
Philippin~, Arabi~ llaoudite, Suèdè, Syrie,.Etats
Unis d'Amériqqe, Venc,zuela, Yémen. '.

Votent contre: Australie, Belgique,. Répu-, .
blique soCialiste' 'soviétique dé .Biélorussie, Caw
nada, Tchécoslovaquie, Danemark, Luxembourg,
J?a}'S~Bas, NouvellewZélande,lPologne,République .
soci~e soviétique d'Ukraine; Union Sud.. 0

Mricame, Union des. Républiques socialiSteS 0

sa?iétiques, Royaume..Uni, Yougoslavie. . ;.,
'8'abstiennent: Grèce, Turquie.

. D'amendementprêsentê.conjoîntetnentpt}r .
les trois délégati;ons d'Egypte; du. PanamaetYl~
Cuba et amendé par J,amendemet}t présenté
par ta Chif1,eJe$t~doptcf'ptir34 \voix, 15 voix

.,c{)ntr#1·aV8;(}.2àb$tentio1l;ti~

"Th~Pzm§m~r·h~We shalrnowv~tê(jn'thç. Le'PRÉSII>il~T(ttadiïit del'anglats}: NoUlÏ
. r~blûfion . submi~èèl" by t~~ çojfrimittee,:~ às allons ~aintènant mettr~_aux.: VOi~ !a.résolution

amenéled. III otbêr words, p~ragrat!lû!, ,(a), fb) ... préSentée pat la. Commission,tèlle: ..qu'el1e à
and (r;) of th(\.originaldraft resolu/iQnare nb~~ "été modifiée~)En d'aùtres tennes,lespàragraphes
r~I?lace(fby, tItè texto! thf.1 jOÏI!taIlJlendment, .~ ah b),'c)du·t~e ,original.dupr()je~/,deiréso."

olâméIided,whiph;we haYèJqst'a:goplt~dvo .... " Juti,ons6nt·~ten~t':relI1pIac~,pa.t;"le t~t~,
" . .:.'~ d~ t~~~m!èndernèntpré.~ep.té COnJQmt~entpar

Je~ trô:is,.~é1çgaRoIlS,tet~I~~ilyient d'êtr~ adopté
" , . apI'ès.av~n'étéamCp.dé~J" .......•.... -'. ," ," , .

.: ,.f'4. ~~t.ewas~àk~~ b~ f{)ll~;aÙ.,. 'the resu~t' ·qf{.e;. vqte"'alieupar~tpPel ,onzi1ttÛiz~eF,les,.Ob

~~~,'l/ote UJ4s ..as follo'Ufs,: . "C;;' " .". résult~_t{,\fui'(}q.ri~s:"~:I<>' "C "...: iL'"

.{'lttJavour:.~ge~tina~Bolivîa"Dràzil,Canada, . ',rr4tihtpour;' ~ge~tiM,B~~vie,,~.réijI,Cana~o(';
".•.•ChiIe;'·'Cbina, Closta. .•Rica;' Cuba:,;' Pemnark, da;;;91tili"qliÏJ:le,(~Çlosta."lRica,,~upa,l)ane~~%, '•..•.~•....
, l)p .•' an' :p"epublic,"< Ecuador, 'Egypt,s ..Et. RépubliqueJi>ominicait~~_~,gJ~!J.,t~m7;j_g;IDmte.L::o~;
..~S~V' .. ".' ~t~iopia,.·Ftance;'·,Guatemal~,o:aaiti, i~alvador;:Ethi9pie~'~i"âhçe,' (ti+atcilialJJ:f;'f1aïti, .'
.H()nd~àtl,'Iitt;Ua."rran1 Jraq; Let>~nbh,::L~beqa, •.•·l{ol1duras1.Jllcl~'" Jtarti: :Ir~kk~.iJ~~r#JLWé#~~ .. '.

';M~c~;\\q~ew"Zeal~a; Ni~aragJJ~~"~~Ql)VaY;: .. jM~q~é':.S~tp\lven~-ZéUl~~~;,,:l~lç~araguà.;i.~?f·A

, li
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Pakisù~, Panall1~, Pat'aguay, Peru, '.Philippines, vège, , P~ari, l~il!ta1tÎa, ParagUay,. Pérou, 0

Saudi Arabia, Sweden, Syrlaf .·lJni,ted States of Phi,lippines, Arabie saotiditc, Suède, Syrie, Etats..,
America, Vc;nezuela, Yemen. . UnVid'Amérique, Venezuela, Yémen.

,A,bstaitJod: Australia, J3elgium, ByeloriIsSlau , o$Jabstiennent: AU$tralic, ;BèÎgiquc, Répu..
Séviet ü Socialist Republic), Czechoslovakia, blique ,CJoclaliste csoviétiqùeé!e BiéloruS&Je; Tché;,
Gteece, Lp,xembourg, Netherlauds, .'. Polaud, cos1ovaquie~ Grè<;c, Lu:xc:mbo1,1rg,Pays-Ba$, Po
Tud,ey, Ukrainian Soviet Socialist Republic, logne, Turquie, République sqcla!iste soviétique
UniOp. of South Africa, Unioriof Soviet SocialistœUkraine, Union' Sud-A{rlcaine, Union odes
il~,.,,~p,ubliCS, United ;Kingd9~, Yugb~avia. Républiques socialistes' ~oviétiques,. Roy~ume-

1 Uni, Ydugoslavie. ' , Q ,

Ir; <> Theresoltetlon ,as amenied was (ldopted by 38 La rqsolution. telle qu'elle a lté amendle est'
l'potes to nonè, wilh 11: abstention$. adoptée par 38 voix sam "oppo#ti07~,,, allée' ~14
i! • abstentions. . '~~ .

"!,The PIU:~mENT; Although it is aiter 7 p.m. 'Le PRÉsmlltNT (traduit ..de t'anglais) /13ien
:àndsomewnat late, perhaps'it is not too late fol' qu'il' soit plus de 19 het;U'e8'Oet;par cônséquent,
'US to carry on to co~plete our agenda which assez tard, il n'~'peut-êtrePilS trop tard pour
ohas OlÙY one item on it. 1 havé been inforlk1ed que'u~usépuiJions notreordte du jour qui nè
that the lastitem will npt take up too much comporte plus qU'Ui1's~~ point dofitl'êX.atnen,
time. If we couId complete that item, 1 thinkm'a-t-on infOrmé, 'ne nous retiendra. pas trclp

, every one"ofus wu: feel happierinthe'thought, ,longtemps. Si nous pouVions" en terrninetavec
thàt we haV'~ doneagood job todayand cleaned ce d&nierpoÎJ?~, jec~isque nous'~sepons·tops

up the whol~ slate,having finisheci àll the TC- d'autant plus satisfait$ qu~ nous autîons le sèn
ports from allthè ,regulai- cornrnittees and not timent d'~:Vqir accompliâujourd'huittne bonne
,h~ving,finished only ~e ~ep'ort froIn;.th~ Ad Hoc beSogilc'en exa~antloii:tes lesquestio~, sou
COmmïttee on tliePéilestini,au quesqon. If there mises ànotrc' attention; nolIS eh aurions teJ;'IllÎn,é
is no objection, l 'will ta~cup the last item, avéc toq$·l~ rapports/Jles. commissiollif' 9,rdi.. "
and r hÇlpe we. shall be abl~ todisposeof it in ,nairesdc'l'Assemblçe géiiétale et no1isn'amioos-
a very brieftime. plt'\S qu'à exariliner le rapport de laCornrn.~bn

\\ ad .. koccllargée de la ques1ïon .pMestinîenne..
S'il n'y. a;pas d'objections, nous ~bns passer-Jl.I.b:;' '
dernier. po~t de .notre 'ordre du j?ur quc:o~U$'

1 " ~ • ., pourrons, iesp~re'.. régler ~,rap~dement. "'\"
\' ,- ' 1 ,! (,~

\

'122. Privileges .a.".d .imm..un.ities.•...~.f'. th.e 122.Privil~gesO et immunités des inst~f(f...
'. , specialized agencies: . report of the tions .spécialisées: rapp~,rt. :de 'fa,Si~ .
;"Six!h CommÎÎtee (docômentAIS03)}cième Commission' (doè:unlent AI!$03) ..

l The PREsmÈNT: Iean upon.th~r~preie.Ptà-LePR~s:mEN~··ftr,~dtfit, ..4ePà~g{ais):0 .La"
qo:ti~e of Belgiqtn;Rapporleur.of the Sixth, COJ:P.'" j.l:lrole ,,~t.av "représentant de .1~:,Belgiqu~,Rap"6'
:il11ttee.· , :porteur de ~a SixièmeCo~on.; . .

°l~c ~1'.' ~~qK~~mE~OK (Bel~Ul11r (translatèé M •. KAEèKENBEEQK {13elgiqa~r:voU$~v~
'{rom F1'ench}: )"ouhave beforeyou ,the. text of devant vous l~, tt:itedu ·tapport':de la Sixiènie 0

'Ithe Sixth Commit~ee's' report· (docüIl1€'.nt 'CotntnitsloI1(docutt1el1tAL5,o3)~\,C'èstuntêX'te;
'A/~03) which is a lengtliy 'document;, it.' con· :eoIlsidéI:a'bJe,9<iIcompotte'$oixante p~ges. ,Dy'.
\tl!ÏDs sixty pàges. There will, be a smaU cor- ;âUl'a,lÏÎ1~petlb corrigendùr!la~~t dé,q:ue1qu~

., ,tigen~ùm With regard ~o cf',rta~- minor trl?0-,,~~.erte\!I'$typ?J~rap1ûq,~\es,J~,enfdèvê;~e
1:·. \~aphical ,errors. ,1 .notice. one m•.the English ·.•danslet~e.·angla1~~à:.li:\.~l~e 2~;il'yahèu".

r ·...•tl~cl~·.ç:A~",.~.~t~~~~o;~~i::ti~~~);:~~':,' fle·tt~~~~~~~~lt~~~~JIJ~~~~a:~~c~~~:·.·;;·
al!, ~0n.un~(,~~y,.?ave toP.eIr}.ad~to J~t~,':t~~;,~~e':des~~e$?~à ,~pportert à .ceo;..t~tè""
J!I~ ~~olution'~? (I.) ,.ç1~ted 13 JrebruJlnr:J.9i6, .. ~·Dan$,··Ia lf:solu~QnQ22"(I),i, .e~~'ate'lfqu~'!3,
th(t"~eneral'AssemblYl10fed.that'there 'Were, .févrle~.· '19.46~\ . l'Assemblée :'~ériéralcl~Qt1Statait
~1any,'ad...~.ntagès .in th~uPiaëatiOl1"àsfar;~ "CJ.tl'Wya.vait dtc,sériellk a,yantages àlmifier,au-',

;&., ••.~~~b~~Y •• ~:/~I1K~t~~~~;i~~~~~~~a;t······:~~~~,~~~~~~~~~;g~~ftf::~g:I\f:~t:ti~:
u~~d,tlîeya,.~,ious~,s,pesiàl~ed, a:gep.ciel! oI!;·~~~t~el'.'~~pu:~p~rt?cetle,s, <:Uye~ses~ti~utiQns'sp'ëc~iji~.ées,; ". ...'

1 .•• 11~d •• · ••....•••••••.•....••.•.•• i.. ..•.•.•••••.•...•• i.' '.................. .• ...• ......."" l}"?,,. .d~aùlte'rart·- .•• '. ••••.•...•• ...••. •.••.••.•.•...••..•.•••.•.••.•••..••.••••••..••••••~•••.• ' ..•.i\\ ..•....•.... 'c ••••••..••.•• , ••.•..••• V

'..'" ':,. Il.It .·te~()gtiiz~4;,that ...certain .·.·sBeciàItz~(J':'~gen~ .; •..••.•..·El!e .. ··•.r~~o~J$§al~~.\9.~~ ,{,~è~àÜ1èS~·~ÎI1SntritiPllS:···· .•.••

:·i11~~~~pfil~~~~q~~~lJt~~j~;;~~·~~r~~'~;./1_;~··

.1:ill'I.;tïilll\:il~;_
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. munities as the fulfilment of their functions
might require.

The Secretary-General was directed ta begin
l1egotiations to that effect, and he held consulta
tions with the specialized agencies. The Secre~

tary-General's report on the s1!bject was
referred to the Sixth Committee.

Various methods were possible to give effect
ta the General Assembly's above-mentioned
resolution. An international conference to con
clude a convention could have been convened;
a different type could have been established for
each specialized agency.

Sub-Committee 1 decided, with the Sixth
Committee's approval, to draw up a draft con
vention one part of which, based on the General
Convention, would be definitive, and the second
part of whith would consist of draft annexes
relating to each of the speciaIized agencies.
Those two parts, standard clauses and annexes,
form a complete body of provisions defining the
privileges and immunities of each of the special
ized agencies. But, whereas the first part 'of the
Convention constitutes, as we have said, a de
finitive text, the second part merely contains
recommendations addressed to each of the
specialized agendes.

States can accede to the Convention by de
positing their instrument of accession with the
Secretary-General, and indicating in this instru
ment the specialized agencies in respect of which
thcy undcrtalœ to apply the Convention.

By subsequent notification the States can
extend their accessions to other speciàlized
agencies.

As regards the adoption of each annex by the
specialized agency concerned, it should take
place in accordance with the constitutional pro
cedure of the specialized agency.

Such are the main features of the lengthy
document which has been drawn up by Sub·
Committee 1 of the Sixth Committee.

The Sixth Committee submits three resolu
tions to the General Assembly which it recom:
mends it to adopt. The first introduces the text
of the Convention and· its annexes. The second
recommends that in future the constitutional
instruments of new speciaIized agencies shouLd
not contain detailed provisiops relating to privi
leges and immunities, but should provide that
such privileges and immunities shaIl be governed
by the Convention which is submitted to the.
General Assembly for adoption. The third reso
lution recommends States, pending their formaI
accession ta the Convention, ta accord immedi
ately; as far as possible, the benefit of the
privileges and immunities granted by the Con
vention.

1 think that these few explanations will suffice.

The Sixth Committee recommends the Gen
eraI Assembly to adopt these three resolutions.

titutioi-I spécialisée jouiraient, des privilèges et
immunités nécessaires à l'accomplissement de
ses fonctions.

Le Secrétaire général fut chargé d'engager des
négociations à cet effet, et il eut des consultations
avec les institutions spécialisées. Le rapport du
Secrétaire général qui en est résulté a été déféré
à la Sixième Commission.

Pour donner effet à la résolution citée de
l'Assemblée générale, plusieurs voies étaient pos
sibles. On pouvait convoquer une conférence
internationale pour conclure une convention; ori
pouvait établir divers modèles pour chaque ins
titution spécialisée.

La Sous-Commission 1 décida, avec l'assenti
ment de la Sixième Commission, de procéder
elle-même à l'élaboration d'un projet de conven
tion dont une partie, fondée sur la Convention
générale, serait définitive, et dont la seconde
partie comprendrait des projets d'annexes relatifs
à chacune des institutions spéçialisées. Ces deux
parties, clauses standard et annexes, forment un
tout complet déterminant les privilèges et im
munités de chacune des institutions spécialisées.
Mais, tandis que la première partie constitue,
comme nous l'avons dit, un texte conventionnel
définitif, la seconde ne contient que de simples
recommandations adressées à chacune des ins
titutions spécialisées.

La convention est ouverte à l'adhésion des
Etats qui déposeront leur acte d'adhésion auprès
du Secrétaire général et indiqueront, dans cet
instrument, à quelles institutions spécialisées ils
s'engagent à appliquer la Convention.

Par des notifications ultérieures, les Etats peu
vent étendre leurs adhésions à d'autres institu
tions spécialisées.

Quant à l'adoption de chaque annexe par
l'institution spécialisée intéressée, elle devra se
faire conformément à la procédure constitution
nelle .de l'institution spécialisée.

Tels sont les traits essentiels du document
considérable qui a été élaboré par la Sous-Com
mission 1 de la Sixième Commission.

La Sixième Commission présente à!'Assemblée
générale trois résolutions qu'elle lui recommande
d'adopter. La première introduit le texte de la
Convention et de ses annexes. La seconde
recommande que, dans l'avenir, les actes consti
tutifs des nouvelles institutions spécialisées ne
contiennent pas de dispositions détaillées relatives
aux privilèges et immunités, mais prévoient que
les privilèges et immunités seront réglementés par
la Convention qui est soumise à l'adoption de
l'Assemblée générale. La troisième résolution
recommande aux Etats, en attendant leur adhé
sion formelle à la Convention, d'accorder, dès à
présent, dans la meSUre du possible, le bénéfice
des privilèges et immunités prévus dans la
Convention.

Je crois que ces quelques éclairciSsements
suffiront.

La Sixième Commission recommande à l'As
semblée générale l'adoption de ces trois résolu
tions.
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The PRESIDENT: l call upon the representa
tive of the Union of Soviet Socialist Republics..

Ml'. DURDENEVSKY (Union of Soviet Socialist
Republics) (translateif. from Russian): The
delegation of the Union of Sovièt Socialist Re
publics will abstain from voting on all three
resolutions. Two of them, the second and' the
third, are closcly connected with the first. The
first recommends the adoption of a convention
on the co-ordination of the privileges and im
munities of the specialized agencies. The USSR
delegation considers that such a convention is
as. yet unwarranted. It has been drawn up on
the lines of the general Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations,
which' so far has been implemented by only
one-third of the Members of the United Nations.

The convention grants to members of special
ized agencies extremely wide privileges that are
not justified by practical requirements. It cannot·
be denounced, and this constitutes an anOl;naly
from the legal point of view.

We proposed that the privileges and immuni·
ties set out in that convention be applied in
accordance \vith the laws and regulations of the
country concerned. We had in mind the example
of Switzerland and a Swiss law passed in 1947,
which states,·in paragraph 13, that the organiza
tion of the work of international offices shall be
subject to the regulations of the Federal Council.
Switzerland is a country that has had wide
experience of specialized agencies and has a
number of special agreements with them..

Since the majority of the Sixth Committee
did not see fi.t to adopt the amendments sub
mitted by the Soviçt delegation, we shall abstain
from voting.

The PRESIDENT: l calI upon the representa
tive of the United States of America.

Ml'. FAHY (United States of America): The
United States will vote in favour of the three
resolutions. Because of that fact, l feel that l
should state here at this time that the United
States is obliged to reserve its position on two
clauses in t}:1e proposed general co:p.ventions for
the specialized ageneies; that is, toreserve its
position in respect to the two clauses which
would exempt, in the United States, citizens or
nationaIs of the United States from income tax
or from military service.

The PRESIDENT: As there are no more speak
ers ta this question, we shall proceed to vote
on the three resolutions one by one. l shall now
put to a vote the first resolution which is found
in document A/503, page 22.

The resolution was adopted by 45 votes to
none) with 5 abstentions.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): La
parole est au représentant de l'Union des Ré
publiques socialistes soviétiques.

M. DOURDENEVSKY (Union des Républiques
socialistes soviétiques) (traduit du russe): La
délégation de l'Union des J1épubliques socialistes
soviétiques s'abstiendra de voter sur les trois
résolutions. En effet, les deux dernières sont
étroitement liées à la première. Celle-ci recom
mande l'adoption d'une convention sur la coor-!
dination des privilèges et inlmunités accordés aux
institutions spécialisées. La délégation de l'URSS
estime qu'une telle convention serait prématurée.
Elle s'inspire de la Convention sur les privilèges
et immunités de l'Organisation des Nations
Unies, laquelle n'a encore ,été mise en application
que par un tiers des Etats Membres de l'Orga
nisation.

La convention octroierait aux membres des
institutions spécialisées des privilèges fort étendus
et qui ne se justifient par aucune nécessité
d'ordre pratique. Cette convention ne peut être
dénoncé~ema-lie--dupoint de
vue juridique.

Nous avons proposé que les privilèges et im
munités prévus dans la convention soient rendus
conformes aux lois et aux règlements en vigueur
dans chaque pays intéressé. C'est ainsi, par
exemple, que, vertu de l'article 13 d'une loi
votée par le Gouvernement suisse en 1947, le
fonctionnement des bureaux internationaux est
soumis au règlement du Conseil fédéral. Or, la
Suisse a une grande expérience en ce qui
concerne les institutions spécialisées; elle a conclu
avec ces dernières un certain nombre d'accords
spéciaux.

Puisque la majorité de la Sixième Commission
n'a pas cru devoir adopter les amendements
proposés par la délégation de l'URSS, nous ne
prendrons pas part au vote.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): La
parole est au représentant des Etats-Unis
d'Amérique.

'l
M. FAHY (Etats-Unis d'Amérique) (traduit

de Fanglais): Les Etats-Unis ont l'intèntion de
voter en faveur des trois résolutions. En raison
de ce fait, j'estime que je dois dès mainte}1ant
déclarer que les Etats-Unis se voient obligés de
réserver leur attitude en ce qui concerne deux
clauses du projet des conventions générales appli
cables aux institutions spécialisées. Je précise que
nous désirons réserver notre attitude à l'égard
des deux clauses qui exempteraient, sur le terri
toire des Etats-Unis, les citoyens ou les ressortis
sants de ce pays des impôts sur le revenu et du
service militaire.

Le PRÉSIDENT (traduit del'anglais): Comme
personne ne demande plus la parole, nous allons
maintenant mettre aux voix séparément les trois
résolutions. Je mets aux voix, tout d'abord, la
première résolution qui figure au document
AJ503, page 31.

Cette résolution est adoptée par 45 voix sans
opposition) avec 5 abstentions.

..
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. 1'he PRESID~NT; WC shall now yote ';on the L~ PRÉ$IOl!:~ ('r'('rJuit de l'ânglaîs); J~ met,i
° second res61ution. 0" ()" . '.' , " " a~ voix la demdème ~lution. <,::;~,~ i '

(1 .' T/le~, reS~ltÙion. wasaetQpte~rby43"'v!Jtes to qetteo1;ésgltdio~ es'; adpptée par 43 vOit\sans
i\no~,/ Wien. "5.abs,tllntiotl.$. '':~= opposition, (''Qeco abstentions. . L
QThe:'~ESmS~'l'; We' shall now vote" ~i~t~e ~ .•. Le. ~dSIDÈN.Tl. Ora.duit de:f.a~glair); Je~~\~;

tbird resolution: ,j ~-.' j a~ VOPt la troISIème l'ésolution. . ~,(
n '<The ~resolution was adopted, paL ,~3" votes tQ~ Cette rés()lution~'$t adoptée par 43 voix saM

none, wit/t 5 tl~stenti(ms. . "/' ' '~ opposition, avec 5 abstentions.

'\ La séance est lêvée à 19 h.40.
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HUNDRED AND TWENTY-fOURTH
. /iPLE~~ARYMEETING ' '

. Ileld,lin t~é ~i~er~l Assembly-:tiqll atFlushing
. ,d'deadow,. New York, on Wedn~day,

,~6 November 1947,. atl1 a~m. .
<.J '. ; _ ' . , '. ~

Presiden,t;"Mr.9. AMNHA '(Brazi1~

12'~ ~ale~:inic:an 'quest'bi'l:report ·,·of ~he
Ad"Hot: Committee on the'Palestinian
Questiorit{ê!c)cüment A/516) '.
, \ • 0 ,~t

.~~' P~stbENT:'1 call. ~PQ~- the r.epresenta
tive of, Ice1and, Rapporteur, who" will pr~eht

therepôrt of the. Ad Hoc. Committee on thé
:Pa1~ai)"Question.· ,
.•.. ,.:, --~,' "';.."

(ENr..VINGT-QUATRIEME
'iJEANCE PLENIERE

Tenuedt'mla, salle '48 l'Assemblée gJtiirale à
JJluskingMeadow, New-York, le mercredi 26

novembre 1947, à 11 heures.'.
Président: M. O. AIw-ürA (Btésil). 0

1~3. Question palestinienne: rapport de la,
Commission ad hoc chargée de iâ'
question palestinienne (document
'~/5:l.6) ,/ '

"' ",' "'-,\;._. ' .. ' _,' ' .. '_, '. C,'l''''
. Ij~P~sIbENT (·traduit de l'ànglais): Jë,
donne la,parol~ au~eprésentarit de l'Islande,
Ral'P()~eilr,qU1. présentera le rapport de la
99~~ion aà ~oc chargée de la. question paleS
tinienne."

J M:r.\\rHÔ~S (Ice1and) :Fhave,th~hol1our ta M.T]IORS ;'0Islande) (traduit de tanglais):
present to you ther,eportof the Ad Boc C0m.- .J'ai l'honnem: devôusprésenter le' rapport de la
mittee •on' the •• Pales~an·Question. The report" CôirnnissiQnad hoc èhargée de, la qtièstion
ÏS'cantàined in poçunieiit'A/516,and, following • palestinienne. Ce rapport figure au .document

'thecustopl of tp,e otlier Conunittees, 1 willpre- A/516~ et, suivatlt'la coutume des autres com
sumetha'tybu have read t1illl~eport..· ' misSions~ je présume que vous l'avez déjà lu.

" ·.• Let me ·mention.only·th~t th.6~'Work of .the Permettez-l'hqi, simplerp.ent de vous ,faire re-
Conupittee. has been difficült ancf,deliçate~,and niarquer.. qù,êle' travail. de·la,CollllllÎ$Sion a,. été
has·. taken. a long. time.. The' Commïttee corn- c1ifficileetdélicat àri'a .. puêtte terminé rapide:
menced its .workon ,23 Septe~b~r: 1947, and xhent. La.Commissionacommencé ses travaux'

;' çq~pletè<l0its taskonly ye~erday.,Theduties of le.23 septtmlbrèJ947 et neles .~. achevés qu'hier,i .
die Committee.were tO a l~rge extent petjonneg DeuxSous-:c:omités s~ sont açqüiftés dans une

.by two Sub~Committe~. 'l'he re~ommen:datio~ large Irlesure desdevoiFs. incomba.nt à la. Com
of the 9~~tt~r ,are'·CQiJ.tàinedin the r~p()rt, mîssion. qoJI1I!i"e 'v'9tlS lesavez,tout~ lesrecQIno
asyou au.kn.ow. Ii .••' . man.dationsde.',la. Commission'figuqmt'dansèe.

rapport;,......... . . .'. ". ' ;" .••. '. ..' .>" i

.~.••..•. ':Ç11eJIlà.jorityôftè~:~'m~bers.~.,g~~.the. Com-La Irlaj6rité' (le. la' CoIilln.ission..recamm~Me!
mittee re~o!nIneIÎdllia.tP~estillebepaî1itiôned lepârt~ge~elaP~estiileen de~Etatssêparés :
into~o.~eRarate>ÎI!dêBendeiItState$, an.Arab'ep.m.dé~endaIlts,'un~tatarabeet.qri:Eta.tjuif;
S,tate'~dJîJewish Stat~.Jf jS,'nofmydut}'to ' .. n'p'estP$3 de mo~ d'ëvQi~ d'éJépQser'~l~détaits;

" explaip, the"dëtaiIS pf~this, {plân~ the motives: of de: ceplan~nilesJIlotifsdela'majori~ 4e:'laj
ilie majorityC of the COmnûttëc" ol':the proposals00rrnnissiô111 .. milêsproposition$ '. préselltées;·?ar. j
'ptese:gted by ilie minonty of ~he l.,i3mnûttee.· . lai'Jl~in9ritéd~Ja,C0tnInt~i()n;) ....•..••• ,,',<'
, Jn.placing. this report <before .the 'representa- . ..,:Eh if)ouIIle~aI,lt çe;rapportall",repr~enta.llt!ll..,

'. tive$; •... 1; ~ptaëall6their,[litep.ti911to thel'è- .•. ,j~v.eqxç~pelld~tattirer' ·letlr~tteIltiop.'s~~·~;
gr~~a'b!~factthat~~'st#t~d in.seçti()~14o~:"faWregretta.'ble.Oônun,eÜestêtabliàJaseçl;Î()n:

'tI1el'eport~·'a.nyatteIIlPt ..·~tc()nçi,liatign. •..b~t\V~eIl ••J4-du'ràppprt'.'~u.loune,telltativede':conci1il1tion\
.•\ij1e~Q\;~artiesin tb,isç~e',didn.9tprôv~, fr~tfpl,' ,,~tr~Jesdel.Pè partièSIJée~'est'iév"éIêe fruc~ueuse

.,Jt.'se~Irledt9;theqblléiJi~tion:Gl'()J1P'Whic~' .thé" .CJ1Cëttë,affajF~"I1.e group~'d~,;coJ:lciliati()nquê
·pc~tt~echade,Ieçted.thàtlpot1l, parties,;' 'were ,le99t:r4t~;av~bélu: à,·•. ëU 1!ÏI1:1Pl'éSSiol1\)qùe.les
••.·.....coî1:fid.ellt··asto,~e s\lCcessofth,éi~çase pçf(ire'p~t-tièS 'aVaién~ .t0ltteS~ derçt ., co!ÛiancetrlilllSJ·e

U::~#o"'(1epetal;4\-SSen$ly~;thefef<J~'uP~"'''o, .. ' ..•....•. '.' '...•~ •........ >< ' ~' M.
':',JQepn~seI!t·ni6m~1l~~'Gonciliatic>h'~l1dàgreen,J-ellt .i,••p;~t'po~rq~9iilp.~a.Pfl~~tê"P9$SÏble;jusq~'i.ci

'. ,.~P~tWe~p;' •.~~e.P'~~i~s'.Z?u14.·~pt .•l:)~?i~acl\ea ..",;,.." .....• '. ·.de)'retilÎ$'er,· !a,.·c~)Ilciliàtionet,.l~acçord",~ttS·.·Jes'
;;···:'·:·/·~,::.6,·'i,:~.:,:,,:"d:·~""".:"·;"--';};·::?~,::::~;:'-_~',::':"~-\-;-q,:,"":".~:>"-':".;_,:~:::,-,\:::,:' •. ":"':"-::·:·';~.:;'::":-,":'o:::::~}::::-::'-,.,, .. :~~:"\;';~\:':"'.':,:;:.' ..{,,,.},.:'..'\ ',:··.·,;·,f.'.;~:- ..•• .~,•.~,àI#~s·~·,':/ ~ ":-"'~':::,I ~,~ " (;) .,:,;/
':~'/l " "ti:'i''-, "c:: " .' '.: 0',', .r '''.''~:' ';': Q




